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Dichiarazione Consolidata di carattere Non Finanziario 2018 
Redatta ai sensi del Decreto Legislativo 254 del 2016 

 

  



 

119 

,Q�ROWUH�����DQQL�GL�DWWLYLW¢��6DOLQL�,PSUHJLOR�KD�VYLOXSSDWR�XQ�VROLGR�PRGHOOR�GL�EXVLQHVV�LQ�JUDGR�GL�FRQLXJDUH�
la creazione di valore economico per azionisti, investitori e clienti con la generazione di valore sociale ed 
ambientale per gli stakeholder dei territori in cui opera, adottando un approccio volto alla creazione di valore 
condiviso.  

Le informazioni contenute allಬinterno della presente Dichiarazione Consolidata di carattere Non Finanziario 
�DQFKH� OD� ಯ'LFKLDUD]LRQHರ�� fanno riferimento al Gruppo Salini Impregilo (il ಯGruppoರ), comprendente Salini 
,PSUHJLOR� 6�S�$�� H� OH� VXH� VRFLHW¢� consolidate integralmente. Nei casi in cui si faccia riferimento alla sola 
capogruppo Salini Impregilo S.p.A., viene utilizzato il termine ಯSalini Impregiloರ o la ಯ6RFLHW¢ರ. Per maggiori 
informazioni in merito al perimetro della Dichiarazione si rimanda alla ಯNota metodologicaರ. 

Le politiche, i sistemi di gestione e le procedure aziendali descritte di seguito fanno riferimento a Salini 
,PSUHJLOR�� ,� FRQWHQXWL� HVVHQ]LDOL� GL� WDOL� GRFXPHQWL� VRQR� VRWWRSRVWL� DJOL� RUJDQL� FRPSHWHQWL� GHOOH� VRFLHW¢�
controllate, consorzi, soFLHW¢�FRQVRUWLOL��HWF��SDUWHFLSDWH�GD�6DOLQL� ,PSUHJLOR�DL� ILQL�GHOOD� UHODWLYD�DGR]LRQH��/D�
FRQWUROODWD� /DQH� �86$�� DGRWWD� SURSULH� SROLWLFKH� H� PRGDOLW¢� GL� JHVWLRQH� GHJOL� DVSHWWL� QRQ� ILQDQ]LDUL�� FKH� VL�
LVSLUDQR�D�TXHOOH�GHOOD�6RFLHW¢��  

 

Il contesto di sostenLELOLW¢ 

/H� LQIUDVWUXWWXUH� UDSSUHVHQWDQR� OD� UHWH� SRUWDQWH� VX� FXL� SRJJLDQR� OH� DWWLYLW¢� HFRQRPLFKH� H� VRFLDOL� GL� RJQL�
FRPXQLW¢��H�FRVWLWXLVFRQR�XQ�SUHUHTXLVLWR�HVVHQ]LDOH�GHOOD�FUHVFLWD��(VVH�LQIDWWL�PLJOLRUDQR�Oಬaccesso ai servizi 
di base, sostengono lo sviluSSR�GHL�WHUULWRUL�H�PLJOLRUDQR�OD�TXDOLW¢�GL�YLWD�GHOOH�FRPXQLW¢�� 

I principali megatrend in atto a livello mondiale ದ FDPELDPHQWL� FOLPDWLFL� H� VFDUVLW¢�GL� ULVRUVH�QDWXUDOL�� UDSLGD�
urbanizzazione, cambiamenti demografici e sociali, riassetto degli equilibri economici globali e innovazione 
tecnologica1 ದ influenzano le decisioni dei governi e degli operatori economici, con ricadute dirette anche sul 
settore delle infrastrutture.   

/D�FRPXQLW¢� LQWHUQD]LRQDOH�KD� intrapreso importanti iniziative tese a governare i cambiamenti in atto, come 
lಬAgenda 2030 per lo Sviluppo Sostenibile delle Nazioni Unite e lಬAccordo di Parigi sul Clima.   

Lಬ$JHQGD� ������ LQ� SDUWLFRODUH�� ª� XQ� SURJUDPPD� GL� D]LRQH� VRWWRVFULWWR� GDL� JRYHUQL� GHL� ���� SDHVL� PHPEUL�
dellಬONU che si sono impegnati nel raggiungimento di 17 obiettivi (i cd. Sustainable Development Goals o 
SDG) entro il 2030.   

I Sustainable Development Goals assegnano un ruolo di rilievo alle infrastrutture, riconoscendone il valore 
aggiunto prodotto in termini di estensione dellಬaccesso ai servizi di base, protezione dagli eventi climatici 
estremi, stimolo alla crescita economica e allಬinnovazione.  

Esse, inoltre, hanno un importante impatto sul raggiungimento degli obiettivi di lotta al cambiamento climatico 
fissati dallಬ$FFRUGR�GL�3DULJL��LQ�TXDQWR�VRQR�DVVRFLDWH�D�SL»�GHO�����GHOOH�HPLVVLRQL�PRQGLDOL�GL�JDV�DG�HIIHWWR�
serra2. 

                                                           
1 Fonte: PWC UK, Megatrends: 5 global shifts changing the way we live and do business, https://www.pwc.co.uk/issues/megatrends.html 
2 Fonte: The Sustainable Infrastructure Imperative, New Climate Economy ± The Global Commission on the Economy and Climate, 2016 
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La tabella seguente espone i driver che, secondo la Commissione Globale sullಬEconomia e il Clima, 
influenzano gli investimenti in infrastrutture nei diversi mercati.  

 

Tipo di economia Drivers che guidano la domanda di infrastrutture 

Globale x Rapida crescita economica dei paesi emergenti e in via di sviluppo  

x Politiche pubbliche orientate al raggiungimento degli obiettivi fissati dallಬAccordo di Parigi sul 

Clima e dai SDG delle Nazioni Unite, che richiedono investimenti sia per nuove infrastrutture 

che per lಬammodernamento di quelle esistenti 

Economie in via di 

sviluppo   
(a basso reddito) 

x 1HFHVVLW¢� GL� HVSDQGHUH� Oಬaccesso della popolazione ai servizi di base: acqua, energia, 
PRELOLW¢��DELWD]LRQL��VDQLW¢ 

x Migliorare lಬadattamento e la resilienza ai cambiamenti climatici e agli altri stress socio-
ambientali 

x 0LJOLRUDUH�OD�FRQQHWWLYLW¢�GHL�WHUULWRUL��PHGLDQWH�LQIUDVWUXWWXUH�ILVLFKH�H�YLUWXDOL 

Economie 
emergenti  
(a medio reddito) 

x Popolazione urbana in rapida crescita 
x Espansione della classe media con redditi crescenti 
x 1HFHVVLW¢�GL�JDUDQWLUH�Oಬaccesso ai servizi di base per la nuova popolazione urbana / classe 

media 
x 1HFHVVLW¢�GL�FROPDUH�LO�GHILFLW�LQIUDVWUXWWXUDOH�GHOOH�DUHH�XUEDQH�H�GL�PLJOLRUDUH�OD�FRQQHWWLYLW¢�

regionale, con focus su infrastrutture resilienti e low-carbon 

Economie avanzate x 1HFHVVLW¢� GL� ULQQRYDUH� R� VRVWLWXLUH� LQIUDVWUXWWXUH� REVROHWH� H� QRQ� SL»� ULVSRQGHQWL� DL� ELVRJQL�
della popolazione  

x Ridisegnare i modelli di sviluppo urbano, correggendo le distorsioni del passato che hanno 
FRQGRWWR�D�FLWW¢�FRQJHVWLRQDWH��GLSHQGHQWL�GDL�PH]]L�di trasporto privati, ad alto consumo di 
risorse ed elevato inquinamento atmosferico 

 

Le infrastrutture realizzate dal Gruppo Salini Impregilo FRQWULEXLVFRQR� DOOಬDYDQ]DPHQWR� GL� GLYHUVL� 6'*�� ,O�
Gruppo supporta infatti i propri clienti in aree strategiche quali lಬenergia (SDG 7 e 13), la gestione delle risorse 
idriche (SDG 6) e la mobilit¢ (SDG 9 e 11), realizzando opere che contribuiscono allo sviluppo e al benessere 
GHOOH�FRPXQLW¢�  

  

 
Il settore delle infrastrutture e il ruolo di Salini Impregilo 

Il mercato delle infrastrutture ª caratterizzato da unಬelevata regolamentazione e dallಬinterazione di numerosi 
soggetti, i quali ದ a seconda dei ruoli e UHVSRQVDELOLW¢ loro attribuiti dalle normative applicabili ದ partecipano al 
processo di pianificazione, valutazione, approvazione, sviluppo, realizzazione e gestione delle infrastrutture.  
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Lo schema seguente riporta le fasi principali del ciclo di vita dei progetti infrastrutturali.  

* Principali fasi del ciclo di vita delle infrastrutture in cui opera il Gruppo Salini Impregilo  

 

La pianificazione di un progetto infrastrutturale viene realizzata da una pubblica amministrazione o da un 
soggetto privato. Essi, sia direttamente sia mediante altri soggetti (ad es. le pubbliche amministrazioni di solito 
operano mediante VRFLHW¢ a partecipazione pubblica), si occupano anche della successiva fase di sviluppo del 
progetto infrastrutturale in veste di proponenti.  

Tale fase consiste nellಬespletamento di una serie di DWWLYLW¢ che comprendono lಬindividuazione delle aree su cui 
sviluppare il progetto, la realizzazione degli studi di IDWWLELOLW¢ e ದ in base alla tipologia di opera e alla 
legislazione applicabile ದ lಬespletamento delle procedure relative agli aspetti socio-ambientali: valutazione dei 
potenziali impatti, consultazione delle parti interessate, individuazione delle misure di mitigazione e 
compensazione.  

A queste procedure partecipano attivamente le DXWRULW¢ pubbliche (solitamente Ministeri o Agenzie pubbliche 
di Protezione Ambientale, coadiuvate dagli enti locali sul cui territorio ª prevista la realizzazione del progetto), 
le quali sono chiamate a valutare lಬadeguatezza degli studi di impatto socio-ambientale, dei programmi di 
consultazione e dei piani di mitigazione predisposti dal proponente del progetto.  
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Al termine di tali DWWLYLW¢� le DXWRULW¢ competenti concedono le autorizzazioni previste dalla normativa 
applicabile, comprensive di eventuali prescrizioni socio-ambientali cui il proponente deve adempiere nel corso 
dello sviluppo del progetto.  

I contractor  come Salini Impregilo entrano nel processo di sviluppo del progetto solo dopo la conclusione 
della fase decisionale, di competenza del proponente e delle DXWRULW¢ pubbliche. In particolare, il Gruppo Salini 
Impregilo partecipa alle procedure di selezione indette da committenti pubblici e privati per lಬaggiudicazione di 
contratti di appalto, che possono prevedere specifiche DWWLYLW¢ di progetto (es. solo costruzione), lಬintero ciclo 
costituito dalle DWWLYLW¢ di Engineering, Procurement e Construction o anche le successive DWWLYLW¢ di Operations 
& Maintenance.  

Il contractor ª� pertanto, escluso da ogni DWWLYLW¢ precedente allಬassegnazione del contratto di appalto e da ogni 
processo istituzionale di valutazione preventiva, comprese le DWWLYLW¢ di valutazione degli impatti socio-
ambientali del progetto e la consultazione preventiva degli stakeholder da esso interessati.  

Tali valutazioni, come descritto, sono di esclusiva competenza del proponente e delle DXWRULW¢ pubbliche, in 
quanto soggetti cui tali obblighi sono imposti dalla normativa applicabile, QRQFK« detentori del potere 
decisionale necessario per assumere determinazioni in esito alle risultanze del processo di valutazione. 
Pertanto, i potenziali impatti socio-ambientali derivanti dallಬopera in V« (es. perdita di ELRGLYHUVLW¢ dovuta alla 
presenza dellಬinfrastruttura, esproprio dei terreni) sono di esclusiva UHVSRQVDELOLW¢ del proponente.  

Il contractor ª vincolato al rispetto delle prescrizioni in materia socio-ambientale previste dalla normativa 
applicabile, dal contratto di appalto, QRQFK« dalle eventuali prescrizioni disposte dalle DXWRULW¢ competenti in 
sede di approvazione delle valutazioni di impatto. Gli impatti socio-ambientali attribuibili ai contractor derivano 
esclusivamente dalle DWWLYLW¢ previste dal contratto di appalto, e sono prevalentemente di carattere temporaneo 
(es. disagi derivanti dalla presenza dei cantieri, Salute e Sicurezza sui luoghi di lavoro).  

 
I temi rilevanti di natura non finanziaria 

6XOOD�EDVH�GHO�FRQWHVWR�GL�ULIHULPHQWR��GHOOH�SHFXOLDULW¢�GHO�VHWWRUH�GHOOH�LQIUDVWUXWWXUH��GHOOD�VWUDWHJLD�D]LHQGDOH�
e degli input ricevuti dagli stakeholder, Salini Impregilo definisce e aggiorna periodicamente lಬelenco dei temi 
rilevanti sui quali fornire lಬinformativa non finanziaria conformemente alle previsioni del D.Lgs. 254/2016. La 
6RFLHW¢�DGRWWD i GRI Sustainability Reporting Standards per la predisposizione della presente Dichiarazione. 
Per maggiori informazioni al riguardo si rimanda alla Nota Metodologica.  

,O�FRQWHQXWR�GHOOD�'LFKLDUD]LRQH�ª�RUJDQL]]DWR�QHL�VHJXHQWL�PDFUR�temi:  

x Gestione degli aspetti relativi al personale; 

x Tutela dei diritti umani; 

x Gestione degli aspetti ambientali; 

x Anti-Corruzione; 

x Gestione della catena di fornitura; 

x Gestione dei temi sociali. 
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Organizzazione aziendale 
La struttura di corporate governance adottata da Salini Impregilo ª basata sul modello tradizionale di 
amministrazione ed ª in linea con gli standard di best practice internazionali. A fine 2018 il Consiglio di 
Amministrazione della 6RFLHW¢ era composto da quindici membri, di cui cinque donne (33,3%) e dieci in 
possesso dei requisiti di indipendenza (66,6%). Il Consiglio di Amministrazione ha istituito al proprio interno tre 
comitati: Comitato Controllo e Rischi, Comitato per la Remunerazione e Nomine, Comitato per le Operazioni 
con Parti Correlate. In particolare, il Comitato Controllo e Rischi, composto da sei amministratori indipendenti, 
esamina la presente Dichiarazione Consolidata di carattere Non Finanziario connessa allಬesercizio dellಬDWWLYLW¢ 
dellಬimpresa e alle sue dinamiche di interazione con gli stakeholder.  

La 6RFLHW¢ adotta un modello di gestione e organizzazione aziendale basato su un sistema di principi (Codice 
Etico, Politiche) e di strumenti di gestione e controllo (risk management, procedure, controlli) finalizzati al 
presidio dei temi rilevanti di natura non finanziaria, in linea con le normative applicabili nei diversi paesi in cui 
opera, QRQFK« con i principali standard e linee guida internazionali.  

Su tali temi, inoltre, Salini Impregilo ª firmataria del Global Compact delle Nazioni Unite, la SL» grande 
iniziativa mondiale di 6RVWHQLELOLW¢ che impegna le imprese ad allineare le loro DWWLYLW¢ e strategie a dieci 
principi universalmente riconosciuti in tema di diritti umani, lavoro, ambiente e anti-corruzione. 

 
Codice etico 

La 6RFLHW¢ ha adottato un Codice Etico che definisce i principi e le regole di comportamento che i soggetti che 
lavorano per e con Salini Impregilo devono rispettare e a cui devono ispirarsi nelle loro DWWLYLW¢ quotidiane. 

I destinatari del Codice Etico sono gli amministratori, i sindaci, i dirigenti e i dipendenti di Salini Impregilo 
QRQFK« tutti coloro che, direttamente o indirettamente, stabilmente o temporaneamente, instaurano con Salini 
Impregilo rapporti e relazioni, ciascuno QHOOಬDPELWR delle proprie funzioni e UHVSRQVDELOLW¢� 

Essi devono rispettare le leggi e i regolamenti applicabili nei diversi contesti geografici in cui Salini Impregilo 
opera e improntare i propri comportamenti a quanto previsto nel Codice. 

Il Codice Etico ª composto da tre parti: 

Principi etici: rappresentano il riferimento in base al quale devono agire i dipendenti di Salini Impregilo; essi 
sono ,QWHJULW¢� Correttezza, $IILGDELOLW¢� 6RVWHQLELOLW¢�  

Regole di comportamento: costituiscono la declinazione pratica dei principi etici, cui tutti i destinatari del 
Codice devono attenersi; le regole di comportamento presenti nel Codice Etico coprono tutti i temi di natura 
non finanziaria trattati nella presente Dichiarazione.  

0RGDOLW¢ di attuazione e controllo: definiscono i presidi aziendali deputati a vigilare VXOOಬDSSOLcazione del 
Codice, QRQFK« i sistemi di segnalazione utilizzabili dai destinatari. 
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Politiche aziendali 

Salini Impregilo ha emesso una serie di Politiche aziendali che, unitamente al Codice Etico, costituiscono i 
punti di riferimento principali per tutti coloro che operano in Salini Impregilo. Le Politiche aziendali sono 
brevemente descritte di seguito:  

Politica di 6RVWHQLELOLW¢: contiene i principi che la 6RFLHW¢ si ª impegnata a rispettare nella conduzione delle 
sue DWWLYLW¢� al fine di contribuire al progresso economico, al benessere sociale e alla protezione ambientale 
dei Paesi in cui opera.  

Politica per la Salute e Sicurezza: contiene i principi che la 6RFLHW¢ si ª impegnata a rispettare per proteggere 
la salute e la sicurezza dei propri lavoratori, fornitori e subappaltatori in tutte le fasi di progettazione, 
realizzazione e sviluppo delle sue DWWLYLW¢ e dei luoghi di lavoro, definendo OಬRELHWWLYR aziendale di ಯ]HUR 
LQIRUWXQLರ�  

Politica per lಬAmbiente: contiene i principi che la 6RFLHW¢ si ª impegnata a rispettare nella conduzione delle sue 
DWWLYLW¢� al fine di mitigare i possibili effetti negativi VXOOಬDPELHQWH� salvaguardare OಬHFRVLVWHPD e incrementare gli 
impatti benefici, contribuendo anche attraverso i propri progetti ad affrontare le principali sfide ambientali 
globali.  

Politica per la 4XDOLW¢: contiene i principi che la 6RFLHW¢ si ª impegnata a rispettare nella conduzione delle 
proprie DWWLYLW¢� al fine di garantire la piena soddisfazione dei clienti, il coinvolgimento attivo di tutti gli 
stakeholder e il miglioramento continuo del Sistema 4XDOLW¢� basato sul principio fondamentale del ಯFRVWUXLUH a 
regola GಬDUWHರ�  

Politica Anti-Corruzione: contiene i principi che devono governare la condotta di tutto il personale in tema di 
Anti-Corruzione, basati sul principio fondamentale di ಯWROOHUDQ]D ]HURರ. 

La 6RFLHW¢ ha rafforzato il proprio impegno per i diritti umani e dei lavoratori attraverso un Accordo Quadro 
Internazionale firmato nel 2014 con le Organizzazioni Sindacali Nazionali (Feneal-UIL, Filca-CISL e Fillea-
CGIL) ed Internazionali (BWI ದ Building and Wood :RUNHUVಬ International) del settore delle costruzioni. 

Alcune VRFLHW¢ del Gruppo operanti allಬestero adottano ulteriori politiche per disciplinare determinati ambiti (es. 
divHUVLW¢ e pari RSSRUWXQLW¢�� laddove previsto dalle normative o dalle best practice applicabili.  

 
Sistemi di gestione e controllo 

/D�6RFLHW¢�KD�DGRWWDWR�XQ�6LVWHPD�GL�&RQWUROOR� ,QWHUQR�H�GL�*HVWLRQH�GHL�5LVFKL� FRVWLWXLWR�GDOO
LQVLHPH�GHOOH�
regole, delle procedure e delle strutture organizzative volte a consentire, attraverso un adeguato processo di 
identificazione, misurazione, gestione e monitoraggio dei principali rischi aziendali, una conduzione 
dell'impresa sana, corretta e coerente con gli obiettivi prefissati. 

Tale sistema si fonda su quei principi che prescrivono che: 

x O
DWWLYLW¢� VRFLDOH� VLD� ULVSRQGHQWH� DOOH� UHJROH� LQWHUQH� HG� HVWHUQH� DSSOLFDELOL�� VLD� WUDFFLDELOH� H�

documentabile;  
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x che l'assegnazione e l'esercizio dei poteri nell'ambito di un processo decisionale debbano essere 

FRQJLXQWL�FRQ�OH�SRVL]LRQL�GL�UHVSRQVDELOLW¢�H�FRQ�OD�ULOHYDQ]D�H�R�OD�FULWLFLW¢�GHOOH�VRWWRVWDQWL�RSHUD]LRQL�

economiche;  

x FKH�QRQ�YL�GHEED�HVVHUH� LGHQWLW¢�VRJJHWWLYD� IUD�FRORUR�FKH�DVVXPRQR�R�DWWXDQR� OH�GHFLVLRQL��FRORUR�

che devono dare evidenza contabile delle operazioni decise e coloro che sono tenuti a svolgere sulle 

stesse i controlli previsti dalla legge e dalle procedure contemplate dal sistema di controllo interno;  

x che sia garantita la riservatezza ed il rispetto della normativa a tutela della privacy.  

Salini Impregilo ha inoltre adottato volontariamente un Sistema di Gestione Integrato QASS �4XDOLW¢��
$PELHQWH��6DOXWH�H�6LFXUH]]D��LQ�FRQIRUPLW¢�DOOH�QRUPH�LQWHUQD]LRQDOL�,62�������,62�������H�2+6$6������ 
(ISO 45001)��QRQFK«�XQ�Sistema di Compliance Anti-Corruzione conforme alla norma ISO 37001. Tali sistemi 
sono certificati da un organismo esterno indipendente. Le sezioni successive del presente documento 
GHVFULYRQR�SL»�DSSURIRQGLWDPHQWH�WDOL�VLVWHPL�� 

 
Modello di Organizzazione, Gestione e Controllo 

Salini Impregilo ha adottato un modello di organizzazione, gestione e controllo (cosiddetto Modello 231) 
finalizzato a: 

x Prevenire la commissione di reati ai sensi del D.Lgs 231/01; 

x Definire ed incorporare una cultura aziendale basata sul rispetto e la trasparenza; 

x Incrementare la consapevolezza tra i dipendenti e gli stakeholder. 

,O�0RGHOOR�RSHUD�DWWUDYHUVR� LO�PRQLWRUDJJLR�GHOOH�RSHUD]LRQL�VRJJHWWH�D�ULVFKL�GL� UHVSRQVDELOLW¢�DPPLQLVWUDWLYD�
delle persone giuridiche, introducendo presidi di controllo specifici che sono richiamati e resi operativi 
allಬinterno delle procedure aziendali. 

Il Modello contiene misure atte a ULOHYDUH�H�ULGXUUH�L�SRWHQ]LDOL�ULVFKL�GL�QRQ�FRQIRUPLW¢�ULVSHWWR�DOOH�GLVSRVL]LRQL�
del D.Lgs 231/01. Per quanto attiene i rischi corruzione, i controlli previsti dal Modello sono coordinati e 
coerenti con il Sistema di Compliance Anti-Corruzione.  

Un organismo di controllo indipendente, lಬOrganismo di Vigilanza, controlla l'effettiva attuazione e l'osservanza 
GHO�0RGHOOR�� /D�6RFLHW¢� KD�PHVVR� D� GLVSRVL]LRQe dei dipendenti un indirizzo sia di posta elettronica sia di 
posta fisica per FRPXQLFDUH� GLUHWWDPHQWH� FRQ� Oಬ2UJDQLVPR� GL� 9LJLODQ]D�� garantendo al segnalante la 
riservatezza e la protezione da qualunque forma di ritorsione. Segnalazioni di presunte violazioni del Modello 
possono giungere anche attraverso il sistema aziendale di ಯwhistleblowingರ (cfr. VH]LRQH�ಯ$QWL-&RUUX]LRQHರ) ed 
HVVHUH�GD�O®�LQROWUDWH�DOOಬ2UJDQLVPR�GL�9LJLODQ]D� 

,O� VLVWHPD� DGRWWDWR� ª� FRQIRUPH� DOOH� SUHYLVLRQL� GHOOD� /�� ��������� H� DOOD� 1RWD� Lllustrativa di Confindustria del 
gennaio 2018. 
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Sistema di reporting non finanziario  

Salini Impregilo ha implementato un sistema di reporting non finanziario conforme ai requisiti del D.Lgs. 
254/2016 e dei GRI Sustainability Reporting Standards. La Direzione Corporate Social Responsibility 
supervisiona tale sistema di reporting. La presente Dichiarazione ª approvata dal Consiglio di 
Amministrazione della 6RFLHW¢� previa DWWLYLW¢ istruttoria del Comitato Controllo e Rischi. 

 
Rating e valutazioni ESG  

Con riferimento agli aspetti ESG (Environmental, Social, Governance), Salini Impregilo ª periodicamente 
oggetto di valutazioni da parte di investitori, agenzie specializzate in rating non finanziari, clienti ed altri 
stakeholder.  

Nel corso del 2018 la 6RFLHW¢ ha ottenuto il rating ಯC+ Primeರ da parte di ISS-Oekom, posizionandosi tra le 
aziende leader del settore costruzioni. La 6RFLHW¢ ha inoltre ottenuto il riconoscimento di ಯBest ,PSURYHUರ da 
parte di Vigeo, il rating ಯBರ sul questionario Climate Change del CDP e il rating ಯBBರ da parte di MSCI.  

Salini Impregilo ha DOWUHV® partecipato al progetto OpenCorporation, il primo rating promosso da 
XQಬRUJDQL]]D]LRQH sindacale (la Filcams-CGIL), posizionandosi al primo posto tra le VRFLHW¢ di costruzioni e al 
quinto posto nella classifica globale.  

La 6RFLHW¢ ha infine ricevuto il rating ಯ*ROGರ da parte di EcoVadis, la piattaforma globale di valutazione delle 
performance di VRVWHQLELOLW¢ delle organizzazioni utilizzata da importanti committenti nei processi di selezione 
dei contractor.   

 
Principali cambiamenti organizzativi 

Nel corso del 2018 Salini Impregilo ha ULYLVWR��QHOOಬDPELWR�GHO proprio modello organizzativo, alcune strutture 
QHOOಬRWWLFD�GL�XQD�PDJJLRUH�HIILFDFLD�GHO�SUHVLGLR�GHL�SURFHVVL�D]LHQGDOL� 

In particolare, i principali LQWHUYHQWL�RUJDQL]]DWLYL��VXSSRUWDWL�DQFKH�GDOOಬLQVHULPHQWR�GL�QXRYH�ULVRUVH�SURYHQLHQWL�
da mercato, hanno riguardato: 

x la riorganizzazione della Direzione Corporate and Finance al fine di garantire un migliore presidio dei 

processi economico/finanziari e di supporto al business (comunicazione, security, legale e societario, 

ecc.), anche con la creazione di una nuova funzione di Transformation Office con il compito di 

coordinare i progetti strategici trasversali a forte impatto economico/finanziario a livello di Gruppo; 

x la Direzione Operations con una razionalizzazione delle Aree di business in una logica di geografie 

omogenee e di una maggiore focalizzazione della Direzione stessa sui progetti; 

x il rafforzamento del ruolo della Direzione Tecnica come centro di eccellenza e di competenza a 

supporto delle Operations GXUDQWH� OಬLQWHUR� FLFOR� GL� YLWD� GHO� SURJHWWR� �bidding, avvio commessa, 

esecuzione e fine lavori), con la creazione al suo interno di una funzione dedicata, responsabile degli 

aspetti tecnico-ingegneristici per le diverse tipologie di prodotto. 
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,� FDPELDPHQWL� QHOOಬDPELWR� GHO� PRGHOOR� RUJDQL]]DWLYR� VRQR� VWDWL� DFFRPSDJQDWL� GD� DWWLYLW¢� H� SURJHWWL� GL�
adeguamento e innovazione del modello di processi.  

,Q� SDUWLFRODUH�� ª� VWDWR� DYYLDWR� LQ� DPELWR�Operations LO� SURJHWWR� GL� ಯPerformance Dialogueರ�� FRQ� OಬRELHWWLYR� GL�
JDUDQWLUH�WUDVSDUHQ]D�H�DOOLQHDPHQWR�VX�RELHWWLYL�SULRULW¢�FKLDYH�ROWUH�FKH�di UHQGHUH�SL»�HIILFDFH�LO�VXSSRUWR�GL�
tutte le funzioni al raggiungimento degli obiettivi di commessa, attraverso la strutturazione sistematica di 
meeting periodici di project performance review DL� GLYHUVL� OLYHOOL� GHOOಬ2UJDQL]]D]LRQH�� $� VXSSRUWR� GL� TXHVWL�
meeting sono stati predisposti strumenti e report standardizzati, al fine di rendere omogenea la 
rappresentazione delle performance in tutti i progetti del Gruppo e di individuare le opportune azioni di 
miglioramento e/o di recovery�� ,O�SURJHWWR�KD� LQWHUHVVDWR�QHO������DOFXQH�FRPPHVVH�SLORWD�H�FRQWLQXHU¢�SHU�
tutto il 2019 con il roll-out VXOOಬLQWHUR�SRUWDIRJOLR�GHOOH�FRPPHVVH�GHO�*UXSSR�� 

��FRQWLQXDWR�LO�SURFHVVR�GL�GLJLWDOL]]D]LRQH�GHOOD�6RFLHW¢�FRQ�OಬLPSOHPHQWD]LRQH�GL�QXRYL�DSSOLFDWLYL�D�VXSSRUWR�
GHOOH�DWWLYLW¢�D]LHQGDOL��WUD�FXL�OಬLQWURGX]LRQH�GL�XQ�VLVWHPD�GL�JHVtione integrata dei dati e dei flussi informativi in 
ambito commerciale e bidding, e di un sistema per la firma elettronica dei documenti aziendali.  

In ambito Procurement ª�VWDWD�VYLOXSSDWD�XQಬDSSOLFD]LRQH�PRELOH�FKH�SHUPHWWH�OD�JHVWLRQH�GLJLWDOH�H�LQ�PRELOLW¢�
dei processi approvativi di acquisto. Tale applicazione, sviluppata interamente secondo i requisiti di Salini 
,PSUHJLOR��FRVWLWXLVFH�XQD�QRYLW¢�QHO�PRQGR�GHOOH�costruzioni e rappresenta il primo passo verso una completa 
GLJLWDOL]]D]LRQH�GHO�SURFHVVR�GL�DFTXLVWR��FKH�KD�YLVWR�QHO������DQFKH�OಬDYYLR�GHO�SURJHWWR�GL�VYLOXSSR��D�OLYHOOR�
globale, di un applicativo di contract management H� OಬDQDOLVL�SHU�XQD�SLDWWDIRUPD� LQWHJUDWD� ಫsource-to-payಬ�DO�
fine di migliorare i processi interni, aumentare la trasparenza e la condivisione dei dati e la collaborazione con 
il mercato di fornitura. 

,Q�SDUDOOHOR��VHPSUH�LQ�XQಬRWWLFD�GL�HIILFLHQWDPHQWR�GHL�SURFHVVL�H�FRQ�OಬRELHWWLYR�GL�JHQHrare valore attraverso la 
FDSLWDOL]]D]LRQH� H� LO� ULXWLOL]]R� GHOOH� HVSHULHQ]H� RSHUDWLYH�� ª� VWDWR� DYYLDWR� XQ� 3URJUDPPD� GL� Knowledge 
Management finalizzato ad ottimizzare gli strumenti e i metodi di condivisione delle conoscenze e di accesso 
alle competenze specialistiche. ,O�SURJUDPPD�SURVHJXLU¢�QHO������� 

Infine, iO� VLVWHPD� SURFHGXUDOH� GHOOD� 6RFLHW¢� ª� VWDWR� XOWHULRUPHQWH� DJJLRUQDWR� H� LQWHJUDWR� QHOOಬRWWLFD�
GHOOಬDGHJXDPHQWR� FRQWLQXR� DOOಬRUJDQL]]D]LRQH�� QRQFK«� DOOH� YDULD]LRQL� GHO� TXDGUR� QRUPDWLYR� GL� ULIHULPHQWR� 

/ಬHIILFDFLD�GHOOಬDSSOLFD]LRQH�GHO�VLVWHPD�SURFHGXUDOH�LQ�WXWWH�OH�8QLW¢�2SHUDWLYH�GHO�*UXSSR��ª�VWDWD�SHUVHJXLWD�
DQFKH� DWWUDYHUVR� OD� UHDOL]]D]LRQH� H� GLIIXVLRQH� GHO� ಯCompliance Handbookರ�� ULVXOWDWR� GL� XQ� SURJHWWR�
multifunzionale che mira a garantire che le DWWLYLW¢�GL�&RPPHVVD�H�TXHOOH�GL�)LOLDOH�VLDQR�JHVWLWH�- sin dal loro 
avvio - in linea con i principi e le regole di Salini Impregilo, fornendo i riferimenti utili per l'adozione di un 
sistema di governance e procedurale in grado di assicurare un'efficace ed efficiente gestione dei processi e, al 
FRQWHPSR��OD�PLWLJD]LRQH�GL�ULVFKL�GL�QRQ�FRQIRUPLW¢� 
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Personale 
  
 
Politica praticata dallಬorganizzazione 

/H� SHUVRQH�� OH� ORUR� FRPSHWHQ]H� H� LO� ORUR� LPSHJQR� VRQR� LO� IXOFUR� GHOOD� FDSDFLW¢� FRPSHWLWLYD� LQ� TXDOXQTXH�
RUJDQL]]D]LRQH��3HU�6DOLQL� ,PSUHJLOR�FL´�DFTXLVLVFH�XOWHULRUH� ULOHYDQ]D� LQ�FRQVLGHUD]LRQH�GHOOH�FDUDWWHULVWLFKH�
peculiari del business, in cui occorre portare a compimento progetti complessi, sempre diversi, adattandosi a 
culture e contesti differenti e spesso sfidanti.  

Salini Impregilo adotta una politica nei confronti del personale volta a: 

x attrarre e coltivare persone di talento, con una particolare attenzione ai laureati e giovani professionisti 

attraverso programmi di employer branding e collaborazioni con le migliori istituzioni scolastiche; 

x pURPXRYHUH� OD� FUHD]LRQH�GL� XQ�DPELHQWH�GL� ODYRUR�FKH�YDORUL]]L� OH� FDSDFLW¢� LQGLYLGXDOL� H� VRVWHQJD� LO�

potenziale dei dipendenti, attraverso programmi di sviluppo e formazione per il consolidamento e il 

trasferimento delle competenze tra i dipendenti, sostenendo una cultura estesa e condivisa 

dellಬapprendimento; 

x trattenere e motivare le risorse professionali qualificate attraverso sistemi retributivi equi, equilibrati ed 

incentivanti, in linea con le migliori prassi di mercato e basati sui principi della meritocrazia e 

VRVWHQLELOLW¢�GHOOH�SHUIRUPDQFH� 

x mantenere i massimi livelli di tutela della salute e sicurezza per i lavoratori, garantendo le necessarie 

misure di prevenzione e protezione volte ad evitare o ridurre al minimo L�ULVFKL�SURIHVVLRQDOL��QRQFK«�

promuovendo la cultura della sicurezza a tutti i livelli organizzativi con lಬobiettivo di incentivare 

comportamenti proattivi e virtuosi. 

 
Principali rischi e mRGDOLW¢ di gestione 

La gestione del personale della 6RFLHW¢ ª svolta in accordo ai principi definiti nel Codice Etico e in FRQIRUPLW¢ 
alle leggi e regolamenti applicabili nei Paesi in cui il Gruppo opera.  

Di seguito sono descritti i rischi e le PRGDOLW¢ di gestione dei principali aspetti relativi al personale.   

 
Forza lavoro del Gruppo 

Il dato occupazionale al 31 dicembre 2018 riferito DOOಬLQWHUR Gruppo Salini Impregilo ª indicato nelle tabelle 
seguenti:  
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Forza lavoro diretta per categoria (GRI 102-8) 8QLW¢  2017  2018 
Dirigenti n.  351  357 

Impiegati n.  7.194  6.738 

Operai n.  23.592  19.469 

Totale n.  31.137  26.564 

      

Forza lavoro diretta per area geografica (GRI 102-8) 8QLW¢  2017  2018 
Italia n.  1.936  1.771 

Africa n.  11.273  8.923 

Centro e Sud America n.  2.318  1.849 

Nord America n.  4.659  2.439 

Europa n.  1.487  1.301 

Medio Oriente, Asia e Oceania n.  9.464  10.281 

Estero n.  29.201  24.793 

Totale n.  31.137  26.564 

 
Il personale in forza a fine 2018 risulta composto per lಬ80% da dipendenti appartenenti a funzioni tecniche e di 
produzione, mentre il restante 20% appartiene a funzioni di staff. Il 94,5% dei contratti ª a tempo 
indeterminato e il 5,5% ª a tempo determinato. 

Considerando anche il personale indiretto (dipendenti dei subappaltatori, delle agenzie interinali e degli altri 
fornitori di servizi impiegati presso i progetti del Gruppo), la forza lavoro totale impiegata dal Gruppo nel 2018 
ª stata pari a 65.087 XQLW¢� con un incremento del 2% rispetto al 2017. 
 

Forza lavoro totale per area geografica (GRI 102-8) 8QLW¢  2017  2018 
Italia n.  4.859  5.242 

Africa n.  14.619  11.620 

Centro e Sud America n.  6.565  5.367 

Nord America* n.  4.659  2.439 

Europa n.  4.508  4.515 

Medio Oriente, Asia e Oceania n.  28.396  35.904 

Estero n.  58.747  59.845 

Totale n.  63.606  65.087 

* Dato relativo alla forza lavoro indiretta non disponibile      

 
I dati di cui alle tabelle precedenti sono relativi agli organici al 31 dicembre di ciascun esercizio. Per le 
organizzazioni che operano per commessa come Salini Impregilo, un indicatore SL» rappresentativo della forza 
lavoro complessivamente impiegata ª costituito dal monte ore lavorate, che nel 2018, considerando sia la 
forza lavoro diretta che indiretta, ª stato pari a 188 milioni di ore, in aumento del 6,4% rispetto al 2017.  

Gli ingressi e le uscite di personale sono influenzati dalla WLSLFLW¢ del settore delle infrastrutture, che prevede 
OಬLPSLHJR di lavoratori per la realizzazione di specifici progetti, i cui contratti tendenzialmente scadono al 
completamento dei lavori.  
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Nel periodo il Gruppo ha assunto 8.647 nuove risorse dal mercato, di cui il 4.050 al di sotto dei 30 anni, 
mentre le uscite, inclusive delle cessazioni per movimentazione di risorse tra commesse del Gruppo, sono 
state pari a 16.135 XQLW¢� Le uscite maggiori sono avvenute in USA per la cessione della Divisione Plants & 
Paving della controllata Lane, in Etiopia per il raggiungimento di XQಬDYDQ]DWD fase di realizzazione del progetto 
Gerd e in Colombia presso la commessa Ruta del Sol (per ulteriori approfondimenti si rimanda alla Relazione 
sulla Gestione). Il turnover relativo alle uscite volontarie ª stato pari al 14%.     

 
Recruitment, Employer Branding e Sviluppo 

Le DWWLYLW¢ di pianificazione, selezione e acquisizione delle risorse umane sono svolte, sia a livello centrale sia 
periferico, secondo un processo definito e standardizzato che prevede la definizione del piano organici, 
seguita da strutturate DWWLYLW¢ di ricerca (dal mercato o interna al Gruppo), di selezione QRQFK« di 
contrattualizzazione e inserimento delle risorse idonee identificate.  

A livello operativo, tali DWWLYLW¢ sono gestite dalle XQLW¢ periferiche tenendo conto anche delle VSHFLILFLW¢ e della 
legislazione locale (es. assunzione di quote di dipendenti appartenenti a determinate categorie o provenienti 
da determinati territori). Per informazioni VXOOಬRFFXSD]LRQH creata dal Gruppo nei Paesi in cui opera si rimanda 
alla sezione ಯ6RFLDOHರ�  

Il processo di recruiting ª supportato da un applicativo dedicato (SAP SuccessFactors), operativo ormai da 
due anni, che garantisce la trasparenza e la WUDFFLDELOLW¢ del processo. Nel 2018 il sistema ª stato 
implementato anche nella controllata americana Lane, QHOOಬRWWLFD sia di una maggiore XQLIRUPLW¢ di gestione del 
processo a livello di Gruppo, sia della condivisione di talenti infragruppo attraverso OಬLQWHJUD]LRQH dei relativi 
database.   

Il presidio del processo di recruiting ª stato inoltre ulteriormente rafforzato QHOOಬRWWLFD di una sempre maggiore 
attenzione alla selezione delle migliori risorse sul mercato e di una gestione integrata delle fasi di selezione e 
di sviluppo delle risorse, anche al fine di garantire e promuovere la diversity. 

Inoltre, in linea con il focus della 6RFLHW¢ sulla tutela della Salute e Sicurezza dei propri lavoratori e al fine di 
integrare tali aspetti fin dalla fase di recruitment, ª continuata nel corso GHOOಬDQQR OಬDSSOLFD]LRQH dei test da 
utilizzare in fase di selezione anche con gli operai nei cantieri, al fine di valutarne ದ in maniera preventiva ದ 
OಬDWWHQ]LRQH alla sicurezza. 

In tema di sviluppo, il 2018 ha visto OಬDYYLR e la realizzazione di un importante programma di sviluppo 
manageriale che ha coinvolto Oಬampia popolazione di risorse chiave del Gruppo, al fine di sostenere e 
promuovere i percorsi di carriera, la crescita organizzativa e la FRQWLQXLW¢ dei Piani di Successione aziendale. 

Nel 2018 ª proseguito, arricchendosi ulteriormente, il piano di Employer Branding internazionale volto ad 
attrarre e selezionare profili junior di talento, nonch« a fornire orientamento professionale e tutoraggio relativo 
ai percorsi di carriera nel settore delle grandi opere infrastrutturali: accordi strategici con XQLYHUVLW¢� iniziative di 
coinvolgimento di studenti e neolaureati quali career days, recruiting days, workshop tematici in IDFROW¢� 
presentazioni e visite in cantiere, con una forte attenzione alla comunicazione sui canali digital e social 
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aziendali, sui siti web universitari e sulle principali job boards on line, che permettono un dialogo diretto e 
costante con i potenziali candidati. 

1HOOಬDPELWR delle relazioni strategiche con le uQLYHUVLW¢� a settembre 2018 ª stato stipulato un accordo di 
partnership con la University of Technology (UTS) di Sydney che si basa sia sul finanziamento pluriennale di 
borse di studio destinate a studenti meritevoli di ingegneria sia VXOOಬDGHVLRQH al programma universitario a 
sostegno della formazione accademica e professionale di ingegneri donne. 

/ಬDFFRUGR permette al Gruppo di inserirsi nel network accademico, di partecipare ai principali eventi 
universitari, alle iniziative di reclutamento e formazione organizzate GDOOಬ8QLYHUVLW¢ e di organizzare campagne 
di selezione e orientamento professionale dedicate, costituendo la base per eventuali futuri sviluppi di 
collaborazione in ambito di ricerca. UTS ª stata classificata come la migliore XQLYHUVLW¢ in Australia tra quelle 
di recente costituzione e rientra nelle migliori 200 XQLYHUVLW¢ di tutto il mondo. 

Un altro importante appuntamento internazionale ª stata la partecipazione, a Parigi, al Career Forum 
GHOOಬ�FROH 6S«FLDOH des Travaux Publics (ESTP), un evento di incontro e reclutamento che ha coinvolto 
cinquemila studenti di ingegneria. La Scuola, anche conosciuta come ಯ�FROH Des Grand Projetsರ� ª un punto 
di riferimento in Francia nella formazione nel campo delle costruzioni.   

Per il quarto anno consecutivo, Salini Impregilo ª stata confermata nel ranking ಯBest Employer of Choice 
2019ರ posizionandosi al �r posto nella classifica generale e qualificandosi al �r posto come OಬD]LHQGD SL» 
desiderata dai neolaureati in ambito tecnico-scientifico. Il prestigioso riconoscimento, frutto di una survey, e la 
permanenza pluriennale nei primi posti del ranking consolida la reputazione del Gruppo sul mercato del lavoro 
e la sua DWWUDWWLYLW¢ come employer of choice, supportata da una comunicazione costante della propria offerta 
lavorativa e da un'intensa DWWLYLW¢ di employer branding nelle principali universiW¢� 

Le DWWLYLW¢ di employer branding, recruitment e sviluppo, svolte secondo i principi e le PRGDOLW¢ evidenziati, 
consentono di mitigare i rischi cui ª esposta OಬRUJDQL]]D]LRQH� come quello di non riuscire a coprire posizioni 
aziendali per VFDUVLW¢ di profili qualificati disponibili sul mercato o per il gap temporale intercorrente tra 
OಬDJJLXGLFD]LRQH dei progetti e il loro avvio effettivo o quello di non riuscire a trattenere e motivare le risorse 
professionali chiave anche nella SL» ampia prospettiva della business continuity. 

 
$WWLYLW¢ formative 

/ಬDWWLYLW¢ di formazione aziendale nasce sia da un processo di analisi dei fabbisogni, che identifica i gap 
formativi e quindi la tipologia di formazione SL» idonea per colmarli, sia dagli obiettivi strategici di change 
management e sviluppo organizzativo della 6RFLHW¢� 

La Learning Academy del Gruppo, lanciata nel 2015 con la ILQDOLW¢ di promuovere un nuovo modello di 
formazione che rafforzi le competenze esistenti e promuova la condivisione del know how interno, promuove 
differenti programmi formativi: di Induction su politiche e procedure aziendali per neoassunti, programmi di 
formazione in ambito Compliance �5HVSRQVDELOLW¢ Amministrativa degli Enti ex D.Lgs. n. 231/2001 e Anti-
Corruzione), programmi formativi in ambito Salute e Sicurezza (tra cui OಬLQQRYDWLYR ಯSafety Buildersರ�� di 
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apprendimento linguistico, sui principali ambiti di expertise tecnica legati al business e su temi di natura 
economico-finanziaria, QRQFK« iniziative di team building e di sviluppo manageriale. 

Lo svolgimento dei programmi avviene anche attraverso la E-Learning Academy aziendale, che sfruttando le 
nuove tecnologie digitali permette la IUXLELOLW¢ dei differenti corsi formativi a distanza, agevolando la 
condivisione del knowledge tecnico-specialistico aziendale. 

Nel 2018 la 6RFLHW¢ ha avviato la terza edizione (in tre anni) del Master post lauream ಯInternational 
Construction Managementರ� livello I e II, presso il Politecnico di Milano, partner accademico di eccellenza. Il 
Master, svolto in lingua inglese e indirizzato a neolaureati anche di provenienza internazionale, costituisce 
XQಬofferta formativa unica nel panorama della formazione post lauream in quanto combina in XQಬunica formula 
mentoring, tutoring, training knowledge based, formazione sulle soft skills e addestramento professionale. Le 
lezioni in aula sono principalmente tenute da esperti di Salini Impregilo ed il percorso si completa con un 
periodo di 6 mesi di training on-the-job nel Gruppo, sia in Italia che DOOಬHVWHUR� sotto la guida di un tutor 
aziendale. /ಬHGL]LRQH 2018-2019 del Master vede la partecipazione del 33% di profili internazionali e del 40% 
di donne, con un incremento del 20% rispetto la prima edizione, a conferma del costante impegno della 
6RFLHW¢ nel promuovere la formazione e il percorso professionale di ingegneri donne neolaureate. 

Salini Impregilo cura lo sviluppo professionale anche del personale presente nelle diverse aree geografiche in 
cui opera, al fine di assicurare DWWLYLW¢ lavorative in FRQIRUPLW¢ agli standard tecnici, qualitativi, ambientali, di 
salute e sicurezza adottati dal Gruppo, QRQFK« di poter disporre di personale qualificato per i progetti in corso 
e per iniziative future. 

A tal fine, le commesse forniscono programmi di formazione professionale per la forza lavoro impiegata 
localmente, definiti sulla base di strumenti che identificano i requisiti e i relativi fabbisogni formativi per ciascun 
ruolo. Ciascun dipendente partecipa alle specifiche DWWLYLW¢ di formazione individuate per il suo ruolo e 
fabbisogno, mediante formazione in aula e formazione on-the-job. 

Tali programmi consentono DOOಬRUJDQL]]D]LRQH di evitare OಬREVROHVFHQ]D delle competenze tecnico-
professionali e manageriali, che rappresenta una fonte di rischio per il Gruppo in quanto incide sulla 
SURGXWWLYLW¢� efficienza e sicurezza delle atWLYLW¢ poste in essere dal personale.  

Nel 2018 la formazione in aula e OಬDGGHVWUDPHQWR sul campo erogato ai dipendenti ha riguardato numerose 
tematiche (salute e sicurezza, ambiente, qualit¢, formazione tecnico-specialistica, di compliance, manageriale, 
etc.) per un totale di 316.869 ore. A tale DWWLYLW¢ si aggiungono le sessioni di informazione alla sicurezza svolte 
direttamente in cantiere, che rivestono un ruolo particolarmente significativo. A tal proposito, si segnala che 
nel periodo sono stati svolti oltre 220 mila Tool Box Talks (brevi riunioni inerenti aspetti legati alla sicurezza 
svolti DOOಬLQL]LR dei turni di lavoro) nei cantieri del Gruppo, pari a pi» di 600 al giorno.  
 

Ore medie pro-capite di formazione (GRI 404-1) 8QLW¢   2017  2018 
Dirigenti e impiegati ore   15  16 

Operai ore   12  11 

Totale ore   13  12 
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Alla formazione erogata al personale diretto del Gruppo, occorre aggiungere la formazione erogata al 
personale dei subappaltatori in ambito QHSE, che nel 2018 ª stata pari a 248.246 ore.  
 
Total reward 

La 6RFLHW¢ adotta procedure e prassi operative volte a garantire che la gestione delle remunerazioni avvenga 
in FRQIRUPLW¢ alle normative applicabili in tutti i Paesi in cui il Gruppo opera, rispettando scrupolosamente le 
disposizioni sulle retribuzioni minime, laddove previste. Sia a livello Corporate che a livello operativo, la 
6RFLHW¢ svolge incontri periodici con le rappresentanze sindacali ದ laddove presenti ದ sul tema.  

8QಬDWWHQWD gestione delle remunerazioni assume rilievo anche ai fini di retention del personale chiave, 
mitigando i rischi cui ª esposta OಬRUJDQL]]D]LRQH� che sono legati principalmente a possibili politiche 
remunerative e di carriera aggressive da parte di competitor. A tal proposito, la 6RFLHW¢ ha definito una politica 
di remunerazione i cui obiettivi sono: trattenere e motivare risorse professionali qualificate per il 
perseguimento degli obiettivi della 6RFLHW¢ e del Gruppo; incentivare la permanenza di tali risorse e, dunque, 
la VWDELOLW¢ del loro rapporto di collaborazione con la 6RFLHW¢� allineare quanto SL» possibile gli interessi del 
management con quelli di medio-lungo periodo degli azionisti e degli stakeholder; salvaguardare l'equilibrio 
economico-finanziario e la VRVWHQLELOLW¢ nel tempo delle politiche stesse. 

Nel 2018 ª proseguito il programma di Performance Management rivolto ad un gruppo ristretto di risorse 
chiave della 6RFLHW¢� con lಬobiettivo di rafforzare la cultura dellಬorientamento ai risultati. Il programma, 
strutturato nelle fasi di definizione degli obiettivi e valutazione delle prestazioni, comprende due categorie di 
obiettivi (risultati di Gruppo e risultati individuali) in linea con quelli del Top Management. Ogni dipartimento ª 
tenuto ad impegnarsi al raggiungimento di obiettivi specifici, che includono aspetti di natura non-finanziaria, 
come le performance di Sicurezza.  

Salini Impregilo ª consapevole GHOOಬLPSRUWDQ]D che la soddisfazione dei lavoratori produce in termini di TXDOLW¢ 
e SURGXWWLYLW¢ del lavoro e che tale soddisfazione ª determinata anche GDOOಬHTXLOLEULR tra vita lavorativa e 
personale. 

Per questo, in data 19 luglio 2018, ª stato sottoscritto con le Rappresentanze Sindacali Unitarie delle Sedi di 
Roma e di Milano della 6RFLHW¢� QRQFK« con le OO.SS. di categoria Nazionali e territoriali interessate, un 
accordo che prevede OಬLQWURGX]LRQH di un ಯ3LDQR ZHOIDUHರ aziendale �ಯLIFE@salini-impregiloರ� in aggiunta ai 
classici strumenti di incentivazione monetaria ed ai benefici JL¢ erogati. 

In questa prima fase ಫVSHULPHQWDOHಬ sono circa 600 i dipendenti delle sedi di Milano e Roma destinatari 
GHOOಬLQL]LDWLYD� 

Il Piano integra in modo flessibile il pacchetto retributivo dei dipendenti dando la SRVVLELOLW¢ di acquistare, 
tramite un budget assegnato individualmente, servizi di XWLOLW¢ sociale quali, spese GಬLVWUX]LRQH� assistenza a 
famigliari anziani, abbonamenti ai trasporti pubblici locali, pacchetti sanitari integrativi, versamenti volontari a 
fondi pensione QRQFK« beni e servizi in natura. 
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Salute e Sicurezza sul lavoro 

Lಬattenzione per la Salute e la SLFXUH]]D�GHL� ODYRUDWRUL� ª�XQR�GHL� YDORUL� IRQGDPHQWDOL� GL�6DOLQL� ,PSUHJLOR��/D�
6RFLHW¢�KD�DGRWWDWR�XQ�VLVWHPD�GL�JHVWLRQH�GHOOD�Salute e Sicurezza sul lavoro certificato secondo la norma BS 
2+6$6� ������� FKH� GHILQLVFH� OH� PRGDOLW¢� GL� HVHFX]LRQH� GHL� SULQFLSDOL SURFHVVL�� QRQFK«� L� UXROL� H� OH�
UHVSRQVDELOLW¢� VSHFLILFKH� SHU� LO� UDJJLXQJLPHQWR� GHJOL� RELHWWLYL� GHILQLWL� H� Oಬimplementazione della politica 
aziendale in tema di Sicurezza. ��VWDWR�DYYLDWR�XQ�SURFHVVR�GL�UHYLVLRQH�GHO�VLVWHPD�GL�JHVWLRQH�DOOR�VFRSR�GL�
adeguaUOR�DL�UHTXLVLWL�GHO�QXRYR�VWDQGDUG�,62�������������FKH�VL�FRQFOXGHU¢�QHO������ 

Nel FRUVR� GHO� ����� ª� FRQWLQXDWR� LO� ULQQRYDPHQWR� GHOOD� Funzione Safety, Environment and Systems di 
Corporate al fine di rispondere sempre meglio agli obiettivi della Direzione di: 

x aVVLFXUDUH� LO� FRRUGLQDPHQWR� GHOOH� DWWLYLW¢� GL� 6LVWHPD� GL� *HVWLRQH� +6(� D� VXSSRUWR� dei team HSE 

presenti in commessa;   

x promuovere il processo di cambiamento culturale HSE attraverso un centro di competenza per lo 

sviluppo di policy; 

x creare un presidio di Technical Safety SHU�UDIIRU]DUH�OಬLQWHJUD]LRQH�GHJOL�DVSHWWL�Salute e Sicurezza nei 

processi di ingegneria; 

x creare un presidio di disciplina Salute Corporate con ruolo di indirizzo per le commesse; 

x continuare a garantire i supporti operativi Salute e Sicurezza alle commesse. 

,�SULQFLSDOL�ULVFKL�FXL�ª�HVSRVWR�LO�*UXSSR�LQ�WDOH�DPELWR�SRVVRQR�HVVHUH�FRQQHVVL�D�SDU]LDOL�QRQ�FRQIRUPLW¢�DOOH�
normative inerenti alla Salute e Sicurezza sul lavoro, con potenziali impatti sui lavoratori in termini di infortuni e 
PDODWWLH� SURIHVVLRQDOL�� QRQFK«� VXOOಬRUJDQL]]D]LRQH� LQ� WHUPLQL� GL� SRWHQ]LDOL� VDQ]LRQL�� (YHQWXDOL� FDPELDPHQWL�
QRUPDWLYL��QRQFK«� IDWWRUL�HVWHUQL� OHJDWL�DO�FRQWHVWR�RSHUDWLYR� �HV�� IDWWRUL� FOLPDWLFL�� VRFLRFXOWXUDOL��FRVWLWXLVFRQR�
invece le priQFLSDOL�IRQWL�GL�ULVFKLR�VXELWH�GDOOಬRUJDQL]]D]LRQH�� 

In particolare, i lavoratori sono esposti a diverse tipologie di rischi rilevanti per la loro Salute e Sicurezza, in 
considerazione dellಬubicazione geografica di ogni VLQJROD�XQLW¢�RSHUDWLYD�H�GHOOH�DWWLYLW¢�VSHFLILFKH�VYROWH�GDOOD�
stessa. Ciascuna sede e cantiere coperto dal Sistema di gestione Salute e Sicurezza del Gruppo pone in 
essere le seguenti misure per la gestione di tali rischi: 

x individuazione e valutazione dellಬesposizione al pericolo; 

x individuazione dei soggetti esposti; 

x valutazione del rischio per ogni mansione; 

x individuazione delle misure di controllo finalizzate alla riduzione del rischio; 

x monitoraggio delle aree di lavoro finalizzato alla verifica dell'implementazione delle misure di controllo 

e alla loro efficacia; 

x sensibilizzazione del personale attraverso campagne di informazione, formazione e comunicazione.  

7DOL� DWWLYLW¢� VRQR� GLVFLSOLQDWH� GD� OLQHH� JXLGH� H� SURFHGXUH� D]LHQGDOL�� OH� TXDOL� SUHYHGRQR�� WUD� OಬDOWUR�� la 
GRFXPHQWD]LRQH�GL�EDVH�GL�FXL�GHYH�GRWDUVL�FLDVFXQD�XQLW¢�RSHUDWLYD��FRQVLVWHQWH�LQ Documenti di valutazione 
dei rischi (DVR), Piani Operativi di Sicurezza (POS), Piani di emergenza ed evacuazione, Piani antincendio e 
Piani di primo soccorso. 
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I Datori di Lavoro e, a cascata (in linea con il sistema di deleghe), i Dirigenti, i Preposti e i lavoratori sono 
responsabili per lಬLPSOHPHQWD]LRQH�GHOOH�DWWLYLW¢�GL�JHVWLRQH�GHOOD�Salute e Sicurezza. Appositi team formati da 
personale specialistico assicurano la gestLRQH� GHOOH� DWWLYLW¢� VRSUD� GHVFULWWH� LQ� FLDVFXQD� XQLW¢� RSHUDWLYD� GHO�
*UXSSR��3DUWLFRODUH�DWWHQ]LRQH�ª�ULYROWD�DO�WHPD�GHOOD�IRUPD]LRQH�H�DGGHVWUDPHQWR�GHL�ODYRUDWRUL�DOOH�VSHFLILFKH�
PDQVLRQL�� QRQFK«� DO� FRQWUROOR� RSHUDWLYR� GHOOH� ODYRUD]LRQL�� VLDQR� HVVH� VYROWe da personale diretto o da 
personale dei subappaltatori.  

,�SLDQL�GL�IRUPD]LRQH�YHQJRQR�GHILQLWL�D�OLYHOOR�GL�XQLW¢�RSHUDWLYD�GDO�UHVSRQVDELOH�SHU�OD�6DOXWH�H�OD�6LFXUH]]D�
ed approvati dal Datore di Lavoro, sulla base della valutazione dei rischi e da quanto previsto dalla 
legislazione applicabile. La formazione erogata a ciascun lavoratore tratta come minimo i seguenti argomenti: 

x organizzazione per la Salute e la Sicurezza (Datore di Lavoro, Delegato di Funzione, Responsabile 

della Sicurezza, Medico Competente e Rappresentante dei Lavoratori per la Sicurezza), quadro 

normativo e cenni sul Sistema di gestione aziendale; 

x rischi per la Salute e la SLFXUH]]D�FRQQHVVL�DOO
DWWLYLW¢�GHOOಬ2UJDQL]]D]LRQH�LQ�JHQHUDOH�H rischi specifici 

DL�TXDOL�LO�ODYRUDWRUH�ª�HVSRVto;  

x procedure relative al Primo Soccorso e alla gestione delle Emergenze (in particolare la lotta 

antincendio e l'evacuazione dei lavoratori).  

I Dirigenti per la Salute e Sicurezza sono invece destinatari di specifici corsi di informazione e formazione; i 

principali argomenti trattati sono: inquadramento giuridico-normativo, gestione e organizzazione della 
sicurezza, individuazione e valutazione dei rischi, comunicazione, formazione e consultazione dei lavoratori. 

I Preposti per la Salute e Sicurezza e i supervisori sono destinatari di ulteriore formazione integrativa rispetto a 
quella erogata ai lavoratori; i principali contenuti sono: definizione e individuazione dei fattori di rischio, 
incidenti e mancati infortuni, tecniche di comunicazione e sensibilizzazione dei lavoratori, funzione di controllo 
GHOOಬRVVHUYDQ]D�GD�SDUWH� GHL� ODYRUDWRUL� GHOOH�GLVSRVL]LRQL�GL� OHJJH�H�D]LHQGDOL� H� XVR�GHL�PH]]L� GL� SURWH]LRQH�
collettivi e individuali. 

3HU�WXWWL�L�/DYRUDWRUL��3UHSRVWL�VXSHUYLVRUL�H�'LULJHQWL�ª�LQROWUH�SUHYLVto un aggiornamento periodico. Per figure 
VSHFLDOLVWLFKH�GHOOಬRUJDQL]]D]LRQH�6DOXWH�H�6LFXUH]]D�L�FRQWHQXWL�PLQLPL�GHOOD�IRUPD]LRQH�VSHFLILFD��LQL]LDOH�H�GL�
aggiornamento rispondono a quanto richiesto dalla legislazione. 

7XWWD�OಬDWWLYLW¢�IRUPDWLYD�LQIRUPDWLYD�HURJDWD��ª�GRFXPHQWDWD�VLD�LQ�WHUPLQL�GL�SDUWHFLSD]LRQH�GHL�ODYRUDWRUL�VLD�LQ�
termini di contenuto degli argomenti trattati e del materiale consegnato. 

1HL�FDQWLHUL�ª� LQROWUH�SUHYLVWR�XQ�SURJUDPPD�GL� WUDLQLQJ�ULYROWR�D� WXWWL�FRORUR�FKH�RSHUDQR�QHO�VLWR (personale 
GLUHWWR�H�VXEDSSDOWDWRUL��DOOR�VFRSR�GL� LQIRUPDUH� WXWWR� LO�SHUVRQDOH�RSHUDWLYR� LQ�PHULWR�DL�ULVFKL�GHOOಬDUHD��GHOOH�
DWWLYLW¢�VSHFLILFKH�H�GHL�SRVVLELOL� ULVFKL�GD� LQWHUIHUHQ]H��Induction, Tool box talk, Job Safety Analysis/Pre-Job 
meeting, etc.). 

Allo scopo di garantire la collaborazione di tutti i dipendenti, Salini Impregilo assicura ai lavoratori il diritto di 
QRPLQDUH��LQ�FRQIRUPLW¢�DOOD�OHJLVOD]LRQH�DSSOLFDELOH��L�UDSSUHVHQWDQWL�SHU�OD�VLFXUH]]D�GHL�ODYRUDWRUL� 
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I rappresentanti sono adeguatamente formati ed informati sulle questioni HSE per incoraggiare misure di 
mitigazione e sono consultati in sede di implementazione delle principali misure di mitigazione HSE e, come 
minimo, nei seguenti casi: 

x introduzione di un nuovo processo o attrezzatura o eventuali loro modifiche;  

x nomina del soggetto competente per la valutazione di rischi;  

x infortuni. 

La nuova Politica per la Salute e Sicurezza emessa nel 2018 ha inoltre introdotto, tra gli altri aspetti, il 
FRVLGGHWWR�ಯGLULWWR�GL� LQWHUYHQLUHರ�SHU�WXWWL� L�GLSHQGHQWL�QHL�FDVL� LQ�FXL�HVLVWD�LO�GXEELR�FKH�OD�VDOXWH�H�VLFXUH]]D�
delle persone possa essere compromessa.    

I dipendenti possono, inoltre, utilizzare il sistema di ಯwhistleblowingರ descritto nella sezione ಯAnti-Corruzioneರ 
anche per segnalazioni in ambito salute e sicurezza, oltre agli altri canali disponibili sia a livello di Gruppo (es. 
segnalazioni al superiore gerarchico) sia di singola commessa (es. rappresentanti dei lavoratori, cassette per 
le segnalazioni, grievance mechanisms). 

La Funzione Safety, Environment and Systems di Corporate svolge periodicamente audit specifici riguardanti 
le procedure di sicurezza adottate nei cantieri del Gruppo e valuta lಬapplicazione delle norme aziendali in 
materia di salute e sicurezza sui luoghi di lavoro. Come descritto nel paragrafo ಯTotal rewardರ, OD�6RFLHW¢�KD�
istituito un sistema di valutazione delle prestazioni in ambito Salute e sicurezza per i propri dirigenti che 
premia lಬLPSHJQR�H�L�ULVXOWDWL�RWWHQXWL�QHOOH�XQLW¢�RSHUDWLYH�GL�DSSDUWHQHQ]D�H�VX�TXHOOH�VX�FXL�KDQQR�LQIOXHQ]D�� 

'RSR� OಬDYYLR nel dicembre 2017 del Safety Builders Program, DOOಬLQWHUQR� Gella SL»� DPSLD� VWUDWHJLD� GL�
comunicazione alla sicurezza denominato ಯValYou ದ Our Health and Safety Wayರ e volto a promuovere una 
forte cultura organizzativa della Sicurezza basata sul rafforzamento dHOOH�FDSDFLW¢�GL�OHDGHUVKLS�D�WXWWL�L�OLYHOOL�
PDQDJHULDOL��QHO�FRUVR�GL�WXWWR�LO������LO�SURJUDPPD�ª�VWDWR�LPSOHPHQWDWR�VLD�QHOOH�VHGL�GL�0LODQR�H�5RPD�VLD�
nei principali cantieri in Italia e nel mondo.  

,Q�SDUWLFRODUH��VRQR�VWDWL�VYROWL�SL»�GL����ZRUNVKRS con il coinvolgimento di oltre 500 manager per un totale di 
FLUFD�������RUH�GL�IRUPD]LRQH��ROWUH�D�����HYHQWL�GL�FDVFDGLQJ�FKH�KDQQR�FRLQYROWR�SL»�GL�������ODYRUDWRUL�� 

Nel 2018 ª�VWDWD�FHOHEUDWD, inoltre, la Giornata Mondiale della Salute e Sicurezza presso i principali luoghi di 
ODYRUR� GHOOD� 6RFLHW¢�� /H� FHOHEUD]LRQL VRQR� VWDWH� LQFHQWUDWH� SULQFLSDOPHQWH� VXOOD� UDFFROWD� GHOOH� ಯStories of 
ValYouರ� H hanno coinvolto oltre 300 persone nelle sedi italiane di Roma e Milano e SL»� GL� �� cantieri del 
Gruppo, i quali KDQQR�UHDOL]]DWR�SURJUDPPL�GL�DWWLYLW¢�GHILQLWL�VXOOD�EDVH�GHOOH�QHFHVVLW¢�VSHFLILFKH�GHOOH�diverse 
XQLW¢�RSHUDWLYH�� 

1HO������LO�SURJHWWR�5HG�/LQH�1RUWK�8QGHUJURXQG�GL�'RKD��4DWDU��ª�VWDWR�SUHPLDWR�FRQ�LO�RoSPA Silver Award 
per Oಬelevato livello di prestazioni in materia di Salute e Sicurezza per Oಬanno 2017, attestandosi tra le best 
practices del settore. Il riconoscimeQWR�ª�VWDWR�DVVHJQDWR�D�,6*�-9�GDOOD�Royal Society for the Prevention of 
Accidents, istituzione britannica che annualmente premia le organizzazioni di tutto il mondo che si sono 
distinte per il loro impegno nella prevenzione di incidenti e nella tutela della salute negli ambienti di lavoro.  

Il progetto di Florianopolis in Brasile ha registrato nel periodo 3.000.000 di ore lavorate senza infortuni sul 
lavoro (LTI) segnando Oಬennesima milestone in ambito Salute e Sicurezza. Contemporaneamente a Riyadh il 
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progetto Al Faisaliah Mall ha raggiunto il traguardo di 1.000.000 di ore lavorate senza LTI, celebrato con una 
cerimonia in cantiere che ha coinvolto lavoratori diretti e subappaltatori, premiati dal management per 
Oಬimpegno mostrato sul tema della Sicurezza.  

Durante Oಬedizione 2018 del concorsR� LQWHUQD]LRQDOH� ಯITA Tunneling Awardರ�� LO� SURJHWWR� GHO� 7HU]R� 9DOLFR�
)HUURYLDULR�GHL�*LRYL��,WDOLD��KD�RWWHQXWR�LO�ಯ&HUWLILFDWR�GL�$SSUH]]DPHQWRರ�QHOOD�FDWHJRULD�ಯSafety Initiative of the 
Year 2018ರ�SHU� OD�FDSDFLW¢ dimostrata dal Consorzio COCIV, guidato da Salini Impregilo, di gestire lo scavo 
GHOOD�JDOOHULD�ಯ)LQHVWUD�GL�&UDYDVFRರ��HIIHWWXDWR�FRQ�PHWRGR�WUDGL]LRQDOH�LQ�URFFH�FRQWHQHQWL�DPLDQWR�QDWXUDOH��
salvaguardando la salute e sicurezza dei lavoratori e preservando Oಬambiente esterno.  

Di seguito si riportano gli indici infortunistici del Gruppo, espressi come numero di eventi occorsi ogni milione 
di ore lavorate.  
 

Indici infortunistici lavoratori diretti (GRI 403-2) 8QLW¢  2017  2018 
Ore lavorate ore  102.653.961  98.894.201 

Tasso di infortuni con perdita di giornate lavorative  LTIFR  6,20  3,49 

Tasso di infortuni registrabili TRFR  15,60  8,37 

      

Indici infortunistici subappaltatori (GRI 403-2) 8QLW¢  2017  2018 
Ore lavorate ore  74.461.728  89.579.720 

Tasso di infortuni con perdita di giornate lavorative  LTIFR  2,77  2,03 

Tasso di infortuni registrabili TRFR  8,62  6,18 

  
Indici infortunistici forza lavoro totale (GRI 403-2) 8QLW¢  2017  2018 
Ore lavorate ore  177.115.689  188.473.922 

Tasso di infortuni con perdita di giornate lavorative  LTIFR  4,75  2,80 

Tasso di infortuni registrabili TRFR  12,66  7,33 

1RWD��SHU�OH�PRGDOLW¢�GL�FDOFROR�VL�ULPDQGD�DOOD�1RWD�PHWRGRORJLFD�      

 
Nel corso del 2018 gli sforzi e OಬLPSHJQR schierati da Salini Impregilo sia su temi culturali (Safety Builders 
Program) sia su aspetti tecnici e di sistema hanno consentito un costante miglioramento delle performance di 
sicurezza, confermato da una variazione degli indici di infortuni registrati pari a -40% circa. 

Per ogni infortunio viene avviato un processo di investigazione locale; quando la prognosi supera i 40 giorni il 
percorso di investigazione vede il supporto / coinvolgimento della Funzione Safety, Environment and Systems 
di Corporate e del top management della direzione operativa interessata.  

Lo scopo GHOOಬLQYHVWLJD]LRQH ª quello di individuare le cause radice (cd. root cause analysis) che hanno 
originato OಬLQIRUWXQLR al fine di prevenire il ripetersi di simili accadimenti. 

Il risultato GHOOಬLQYHVWLJD]LRQH degli infortuni rilevanti viene notificato DOOಬ2UJDQLVPR di Vigilanza nel rispetto di 
quanto previsto nel Modello Organizzativo aziendale (D. lgs. 231 e s.m.i.). 

 
Salini Impregilo garantisce la tutela della Salute dei lavoratori sui luoghi di lavoro attraverso un Servizio 
Sanitario Aziendale dedicato, che definisce le procedure di prevenzione e controllo della Salute, i programmi 
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di sorveglianza sanitaria, svolgendo DOWUHV® campagne di informazione e ispezioni periodiche presso i cantieri, 
al fine di verificare le condizioni dei luoghi di lavoro e lಬapplicazione della legislazione applicabile. 

Laddove non sono disponibili adeguate strutture sanitarie locali, la SocieW¢ istituisce apposite strutture 
mediche di cantiere che offrono assistenza sanitaria e servizio di ambulanza 24 ore su 24 ai dipendenti diretti 
e indiretti, QRQFK« ai loro familiari residenti presso gli alloggi di cantiere. Nelle aree remote non servite da 
strutture sanitarie pubbliche, il Gruppo assicura lಬassistenza sanitaria anche alla popolazione locale, per tutte 
le problematiche acute o gravi (si veda la sezione ಯSocialeರ per maggiori informazioni al riguardo). 

I dipendenti delle sedi centrali Italia (Corporate) e le loro famiglie sono inoltre coperti da XQಬDVVLFXUD]LRQH 
sanitaria integrativa che garantisce OಬDFFHVVR a servizi sanitari per ILQDOLW¢ extra-professionali. La promozione 
della salute ª al centro di numerose iniziative svolte dalle sedi e dalle commesse del Gruppo, che variano da 
programmi di vaccinazione anti-influenzali a programmi di prevenzione delle malattie sessualmente 
trasmissibili (es. HIV) e campagne di sensibilizzazione su stili di vita salutari, inclusa OಬRUJDQL]]D]ione di DWWLYLW¢ 
sportive per i lavoratori.    

Salini Impregilo, consapevole del valore aggiunto offerto dalla relazione sinergica tra tutte le parti interessate, 
collabora con i propri partner commerciali e finanziari, con le HQWLW¢ DOOಬLQWHUQR della propria ಯsupply chainರ al 
fine di garantire elevati standard in tema di salute e sicurezza, oltre che di protezione GHOOಬDPELHQWH� Salini 
Impregilo, coerentemente con il ruolo rivestito in commessa, si adopera e/o promuove un approccio di ಯSafety 
in Designರ afILQFK«� sin dalle fasi di progettazione, vengano prese decisioni volte ad eliminare/mitigare i rischi 
per la salute e la sicurezza QHOOಬLQWHUR ciclo di vita GHOOಬRSHUD�   
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Diritti umani 
 
Politica praticata GDOOಬRUJDQL]]D]LRQH 

Salini Impregilo ª impegnata a garantire il rispetto dei diritti sanciti dalla Carta internazionale dei diritti 
dellಬuomo e dalle convenzioni fondamentali dellಬOrganizzazione Internazionale del Lavoro nello svolgimento 
delle proprie DWWLYLW¢� in linea con i principi stabiliti nel Codice Etico e nella Politica di 6RVWHQLELOLW¢�   

La 6RFLHW¢ tutela lಬLQWHJULW¢ del personale, garantendo condizioni di lavoro rispettose della GLJQLW¢ della 
persona, salvaguardando i lavoratori da atti di violenza fisica, psicologica o di mobbing e contrastando 
qualsiasi comportamento discriminatorio o lesivo della persona, delle sue convinzioni e inclinazioni.  

Salini Impregilo non tollera alcuna forma di lavoro irregolare, minorile, forzato o obbligato.  

La 6RFLHW¢ offre, senza alcuna discriminazione, pari RSSRUWXQLW¢ di lavoro basate su qualifiche professionali e 
FDSDFLW¢ di rendimento. Riconosce e valorizza le GLYHUVLW¢ del proprio personale quale elemento essenziale 
per la crescita dellಬorganizzazione, adottando opportune misure per evitare favoritismi o forme di clientelismo 
nelle fasi di selezione e assunzione e per tutta la durata del rapporto lavorativo.  

Salini Impregilo assicura ai propri dipendenti il diritto di associazione e contrattazione collettiva nel rispetto 
della legislazione applicabile nei paesi in cui opera. La 6RFLHW¢ non discrimina i dipendenti che aderiscono ad 
organizzazioni sindacali Q« i rappresentanti dei lavoratori. 

Salini Impregilo rispetta inoltre i diritti e la cultura delle FRPXQLW¢ interessate dalle proprie DWWLYLW¢� mantenendo 
un dialogo aperto con le stesse.  

Nellಬedizione 2018 del rating di VRVWHQLELOLW¢ OpenCorporation ದ ranking sindacale basato su diversi indicatori, 
tra cui, Dialogo sociale e Condizioni di lavoro ದ Salini Impregilo ha ottenuto il �r posto nella classifica 
generale, in cui sono state valutate oltre 2.300 aziende a livello mondiale, e il �r posto tra le VRFLHW¢ che 
operano nel settore delle costruzioni. Rispetto alla precedente edizione, Salini Impregilo ha migliorato 
sensibilmente non solo il posizionamento in classifica generale, ma anche il punteggio ottenuto nei singoli 
indicatori. 

 
Principali rischi e PRGDOLW¢ di gestione 

1HOOಬDPELWR�GHOOH�PLVXUH�H�DWWLYLW¢�SRVWH�LQ�HVVHUH�SHU�OD�WXWHOD�GHL�GLULWWL�XPDQL��Salini Impregilo ha siglato JL¢�
nel 2014 un Accordo Quadro con i sindacati nazionali (Feneal-UIL, Filca-CISL e Fillea-CGIL) e il sindacato 
internazionale del settore delle costruzioni (BWI ದ Building and Wood Workersಬ International) teso ad 
affermare congiuntamente e a promuovere il rispetto di basilari principi e diritti nellಬambito dei rapporti di 
lavoro, finalizzato a favorire la giustizia sociale e lo sviluppo sostenibiOH�VLD�QHOOH�DWWLYLW¢�HG�LPSUHVH���FRQVRU]L�
di Salini Impregilo che nei confronti dei suoi appaltatori, subappaltatori e fornitori. 

Lಬ$FFRUGR� 4XDGUR� FRSUH� L� WHPL� GHO� ODYRUR� PLQRULOH�� ODYRUR� IRU]DWR� R� REEOLJDWR�� OLEHUW¢� GL� DVVRFLD]LRQH� H�
contrattazione collettiva, non discriminazione, orari di lavoro, trattamento economico, condizioni di lavoro, 
IRUPD]LRQH� VSHFLDOL]]DWD�� DPELHQWH��ZHOIDUH� H� UDSSRUWR� GL� ODYRUR�� /D�6RFLHW¢� VL� ª� LPSHJQDWD�DG� DXWRUL]]DUH�



 

140 

lಬaccesso dei funzionari sindacali nei propri cantieri, previo accordo in loco con la commessa, QRQFK«� D�
VHJXLUH�LO�SURFHVVR�SL»�HIILFLHQWH�QHO�FDVR�LQ�FXL�XQ�DIILOLDWR�GL�%:,�ULFKLHGD�LO�ULFRQRVFLPHQWR�GL�XQ�VLQGDFDWR��
LಬAccordo prevede, inoltre, VWUXPHQWL� GL� PRQLWRUDJJLR� H� YDOXWD]LRQH� FRQJLXQWL� WUD� 6RFLHW¢� H� RUganizzazioni 
sindacali, le quali si incontrano almeno una volta lಬanno per valutarne lಬadempimento.  

In tema di lavoro minorile, il rischio di potenziale impiego di personale al di sotto dellಬHW¢�PLQLPD�VWDELOLWD�GDOOD�
normativa locale applicabile risulta estremamente residuale. PL»� DOWD� ª� WXWWDYLD� lD� SUREDELOLW¢ di 
FRQWUDWWXDOL]]DUH�ODYRUDWRUL�FRQ�HW¢�VXSHULRUH�DO�PLQLPR�OHJDOH�PD�LQIHULRUH�DL����DQQL��VSHFLH�QHL�SDHVL�LQ�FXL�ª�
GLIIXVD� OD� FRQWUDIID]LRQH� GHL� GRFXPHQWL� GL� LGHQWLW¢�� 3HU� PLWLJDUH� WDOe rischio, a prescindere dalle normative 
vigenti localmente, il Gruppo Salini Impregilo stipula contratti di lavoro solo con persone che abbiano compiuto 
���DQQL�GL�HW¢��1HL�SDHVL africani, LQ�FXL�ª�SDUWLFRODUPHQWH�GLIIXVD�OD�FLUFROD]LRQH�GL�GRFXPHQWL�GL� LGHQWLW¢�QRQ�
autentici, il Gruppo adotta particolari tutele per verificare ದ anche con lಬDXVLOLR�GHOOH�DXWRULW¢�ORFDOL�ದ lಬDXWHQWLFLW¢�
dei documenti dei candidati, specialmente delle patenti di guida. 

In tema di lavoro forzato o obbligato, i principali rischi che lಬorganizzazione potrebbe generare sono associati 
allಬLPSLHJR� GL� ODYRUDWRUL� PLJUDQWL�� OD� FXL� SUHVHQ]D� ª� ULVFRQWUDELOH� SULQFLSDOPHQWH� in alcuni Paesi del Golfo 
(Arabia Saudita, Qatar e Emirati Arabi Uniti) LQ� FXL� QRQ� ª� GLVSRQLELOH� IRU]D� ODYRUR� ORFDOH� Vufficiente e/o 
DGHJXDWD�DOOH�QHFHVVLW¢�D]LHQGDOL��In particolare, sono distinguibili due fattori di rischio: 

x utilizzo di agenzie di recruitment del personale che impongono ai lavoratori spese di recruitment (al 

momento dellಬassunzione), di impiego (durante lಬintero rapporto di lavoro), depositi in denaro tali da 

rappresentare forme di indebitamento (cd. debt bondage); 

x cRQGL]LRQL�GL�ODYRUR�FKH�OLPLWDQR�OD�OLEHUW¢�GL�PRYLPHQWR�GHL�ODYRUDWRUL�PLJUDQWL��FRQVHQWLWH�R�DJHYRODWH�

dalle normative locali, come il divieto di lasciare gli alloggi fuori dallಬorario di lavoro, limiti alla libera 

GLVSRVL]LRQH�GHOOH�IHULH��OLPLWL�DOOD�SRVVLELOLW¢�GL�GLPLVVLRQL�H�FDPELR�GL�GDWRUH�GL�ODYRUR�� 

In tali Paesi il Gruppo garantisce che ai candidati siano fornite informazioni complete circa i termini contrattuali 
e le condizioni di lavoro, nella loro lingua, prima della partenza dal Paese di origine. Inoltre, le spese di 
reclutamento, viaggio, visti, visite mediche etc. sono sostenute interamente dal Gruppo. Ai lavoratori migranti 
ª�JDUDQWLWD�OD�SRVVLELOLW¢�GL�FDPELDUH�ODYRUR�H�ODVFLDUH�LO�paese di destinazione. A nessun lavoratore vengono 
VRWWUDWWL�L�GRFXPHQWL�GL�LGHQWLW¢��VH�QRQ�FRQ�LO�VXR�FRQVHQVR��HVFOXVLYamente per motivi di custodia. Il Gruppo 
richiede alle agenzie di recruitment il rispetto di tali principi mediante apposite clausole contrattuali, pena la 
UHVFLVVLRQH� GHL� FRQWUDWWL�� /D� YHULILFD� GHO� ULVSHWWR� GL� WDOL� GLVSRVL]LRQL� ª� HIIHWWXDWD� PHGLDQWH� TXHVWionari 
somministrati ai lavoratori migranti allಬarrivo nel Paese di destinazione.  

,Q� WHPD� GL� OLEHUW¢� GL� DVVRFLD]LRQH� H� FRQWUDWWD]LRQH� FROOHWWLYD�� QHL� Paesi del Golfo (Arabia Saudita, Qatar, 
Emirati Arabi Uniti) in cui i diritti associativi sono ristretti dalla legge, il Gruppo cerca di assicurare al proprio 
personale lಬaccesso ai cd. ಯsistemi alternativiರ di dialogo, consistenti in comitati di lavoratori, comitati istituiti 
presso i campi, procedure di gestione dei reclami (cd. grievance mechanisms). La SoFLHW¢� PDQWLHQH� XQ�
DWWHJJLDPHQWR�DSHUWR�YHUVR� L� ODYRUDWRUL��JDUDQWHQGR�OD�GLVSRQLELOLW¢�GHO�PDQDJHPHQW�D�GLDORJDUH�H affrontare 
eventuali problematiche che dovessero insorgere con singoli dipendenti. I lavoratori possono utilizzare, inoltre, 
il sistema di ಯwhistleblowingರ descritto nella sezione ಯAnti-Corruzioneರ anche per segnalazioni relative ad 
aspetti lavorativi e di diritti umani. 
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In tema di condizioni di lavoro, orari, trattamenti economici e rapporti di lavoro, il Gruppo stipula con i propri 
dipendenti contratti di impiego in linea con la normativa locale applicabile, con i principi stabiliti nell ಬAccordo 
Quadro stipulato con il BWI e con i principi stabiliti in eventuali accordi sottoscritti con organizzazioni sindacali 
locali. LಬRELHWWLYR�GHOOD�6RFLHW¢� LQ� WDOH�DPELWR�ª�TXHOOR�GL� JDUDQWLUH� LQ�RJQL�Paese il rispetto scrupoloso della 
normativa applicabile, al fine di mitigare il risFKLR�GL�QRQ�FRQIRUPLW¢� 

Il Gruppo garantisce ai propri lavoratori, laddove possibile, condizioni migliorative rispetto agli standard previsti 
dalla normativa locale. 2OWUH�DO�JL¢�PHQ]LRQDWR�ಯ3LDQR�ZHOIDUHರ��VL�YHGD�VH]LRQH�ಯ3HUVRQDOH�ದ 7RWDO�UHZDUGರ���
ad esempio, al fine di PLJOLRUDUH�OD�TXDOLW¢�GL�YLWD�GHL�GLSHQGHQWL�GHOOD�&RUSRUDWH��VRQR�VWDWH�RIIHUWH�FRQYHQ]LRQL�
con sconti su servizi quali: asili nido, agevolazioni per le iscrizioni a istituti scolastici, accesso a servizi sportivi, 
servizi di factotum (consegna farmaci in ufficio, servizi di lavanderia), agevolazioni per viaggi in treno e navetta 
aziendale gratuita.  

Nellಬambito del processo di integrazione delle sedi di Roma e Milano, avviato a settembre 2015 e tuttora in 
FRUVR��OD�6RFLHW¢�ದ di concerto con le organizzazioni sindacali di riferimento ದ ha inoltre esteso sino al 31 luglio 
2019 la procedura per lಬDJHYROD]LRQH�GHOOH�XVFLWH�YRORQWDULH�JL¢�DGRWWDWD�QHJOL�DQQL�SUHFHGHQWL.  

3HU�TXDQWR�ULJXDUGD�L�GLSHQGHQWL�LQ�SURVVLPLW¢�GHOla pensione, nel corso del 2018 OD�6RFLHW¢�KD�VRWWRVFULWWR�XQ�
accordo con le organizzazioni sindacali di riferimHQWR�FKH�KD�FRQVHQWLWR� OಬDFFHVVR�DOOH�F�G�� LVRSHQVLRQL�D����
GLSHQGHQWL�� ,QROWUH�ª�VWDWR�HVWHVR� OಬDFFRUGR�FRQ� OH�568�GHOOH�6HGL�GL�5RPD�H�0LODQR�FKH�FRQVHQWH�DQFKH�D�
coloro che abbiano maturato i requisiti di legge per accedere al trattamento pensionistico nel periodo 
FRPSUHVR�WUD�LO��r�OXJOLR������HG�LO����JLXJQR������GL�IUXLUH�GL�XQD�XVFLWD�LQFHQWLYDWD. 

Nel corso dellಬHVHUFL]LR�QRQ�ULVXOWDQR�VROOHYDWH�QHL�FRQIURQWL�GHOOD�6RFLHW¢��QHSSXUH� WUDPLWH� OH�RUJDQL]]D]LRQL�
sindacali, fondate questioni afferenti la violazione delle condizioni di lavoro minime.  

Il Gruppo SX´� HVVHUH� SRWHQ]LDOPHQWH� HVSRVWo al rischio che nei luoghi di lavoro si verifichino situazioni o 
comportamenti discriminatori verso singoli lavoratori o specifiche categorie di questi. In tale ambito, le 
procedure di gestione del personale prevedono che non vi sia alcuna distinzione di trattamento del personale 
LQ� EDVH� D� JHQHUH�� RULJLQH�� UHOLJLRQH�� HW¢�� RULHQWDPHQWR� SROLWLFR�� VHVVXDOH�� GLVDELOLW¢� R� DOWUH� FDUDWWHULVWLFKH�
protette dalle normative vigenti nei Paesi in cui il Gruppo opera, in tutte le fasi di gestione del personale 

(recruitment, formazione, valutazione, cessazione). In particolare, con lಬ$FFRUGR�4XDGUR�FRQ�%:,�OD�6RFLHW¢�VL�
ª� LPSHJQDWD� D� JDUDQWLUH� DO� SURSULR� SHUVRQDOH� SDULW¢� GL� UHWULEX]LRQH� D� SDULW¢� GL� ODYRUR�� QRQFK«� SDULW¢� GL�
condizioni tra dipendenti migranti e distaccati rispetto alla forza lavoro nazionale. I lavoratori hanno a 
disposizione gli strumenti descritti precedentemente per segnalare eventuali violazioni di tali principi.   

NeL�FDQWLHUL�GHO�*UXSSR�VRQR�SUHVHQWL�GLSHQGHQWL�GL�ROWUH�����QD]LRQDOLW¢��/H� WDEHOOH�VHJXHQWL� ULSRUWDQR� L�GDWL�
UHODWLYL�DOOD�FRPSRVL]LRQH�GHO�SHUVRQDOH�XWLOL�D�HYLGHQ]LDUH�XOWHULRUL�FDUDWWHULVWLFKH�GL�GLYHUVLW¢�� 
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'LSHQGHQWL�LQ�IRU]D�SHU�IDVFLD�GಬHW¢��*5,��05-1) 8QLW¢  2017  2018 
< 30 anni %  28%  27% 

30-50 anni %  57%  59% 

> 50 anni %  15%  14% 

      

Dipendenti in forza per genere (GRI 405-1) 8QLW¢  2017  2018 
Uomini %  91%  91% 

Donne %  9%  9% 

 
,O�GDWR�VXO�SHUVRQDOH�IHPPLQLOH�ª�LQIOXHQ]DWR�GDOOH�FDUDWWHULVWLFKH�GHO�VHWWRUH�GHOOH�FRVWUX]LRQL��VWRULFDPHQWH�D�
prevalenza maschile. A livello di Gruppo le donne rappresentano lಬ8% dei dirigenti, il 18% degli impiegati e il 
6% degli operai, mentre a livello funzionale rappresentano il 4% del personale operante nelle funzioni tecniche 
e di produzione e il 30% del personale di staff. Il dato sulla presenza femminile acquisisce maggiore 
VLJQLILFDWLYLW¢�SUHVVR�OH�VHGL�FHQWUDOL�GL�0LODQR�H�5RPD��GRYH�OH�GRQQH�rappresentano il 36% della forza lavoro 
totale (+1% rispetto al 2017). In tale contesto, il rapporto medio delle remunerazioni delle donne rispetto a 
quelle degli uomini nel 2018 ª�VWDWR�SDUL�DO�����SHU�L�GLULJHQWL�H�DOOಬ����SHU�OR�VWDII. Anche in questo caso, si 
sottolinea come lo scostamento sia influenzato prevalentemente dalla maggior seniority degli uomini rispetto 
alle donne.  

3HU� LQIRUPD]LRQL� VXOOH� LQL]LDWLYH� GL� SURPR]LRQH� GHOOD� GLYHUVLW¢� VYLOXSSDWH� GDOOD� Corporate, si rimanda alla 
VH]LRQH�ಯ3HUVRQDOH - Recruitment, Employer Branding e Sviluppoರ��� 

In alcuni contesti geografici, come i Paesi anglo-VDVVRQL�H�QRUG�HXURSHL�� LQ�FXL� LO� WHPD�GHOOD�GLYHUVLW¢� risulta 
particolarmente regolamentato, le XQLW¢� RSHUDWLYH del Gruppo ivi presenti adottano pratiche gestionali 
specifiche. Ad esempio, la controllata Lane ha sviluppato un programma di gestione conforme alla normativa 
statunitense, che ha previsto lಬistituzione di unಬXQLW¢�GHGLFDWD�SUHVVR�OD�VHGH�FHQWUDOH�GHOOD�VRFLHW¢�H�Oಬadozione 
di due policy specifiche, una sulle pari oSSRUWXQLW¢�H�Oಬaltra sulle molestie nei luoghi di lavoro, che prevedono 
precisi impegni a cui deve attenersi il management, i supervisori e tutti i lavoratori presso i progetti, gli impianti 
e le sedi aziendali.  

��VWDWR� LQROWUH�GHILQLWR�XQ�SLDQR�GL�D]LRQH�FKH�SUHYHGH�DWWLYLW¢�GL� LQIRUPD]LRQH�H�IRUPD]LRQH�GHO�SHUVRQDOH�� LO�
coinvolgimento delle organizzazioni rappresentative delle donne e delle minoranze per la ricerca di posizioni 
YDFDQWL��QRQFK«�LO�FRLQYROJLPHQWR�GHL�subappaltatori, i quali devono impegnarsi contrattualmente a sviluppare 
XQ�SURSULR�SLDQR�GL�D]LRQH�SHU�OD�SURPR]LRQH�GHOOH�SDUL�RSSRUWXQLW¢�� 

,QROWUH�� ª� VWDWR� LPSOHPHQWDWR�XQ�SURFHVVR�GL�PRQLWRUDJJLR� GHOOD� IRU]D� ODYRUR� SUHVHQWH�QHL� VLWL� D]LHQGDOL�� SHU�
verificare lಬDYDQ]DPHQWR� H� LO� UDJJLXQJLPHQWR� GHL� WDUJHW� GL� GLYHUVLW¢� SUHILVVDWL�� H� XQ� VLVWHPD� FKH� FRQVHQWH� D�
chiunque ದ candidato, lavoratore, subappaltatore ದ GL�VHJQDODUH�FDVL�GL�QRQ�ULVSHWWR�GHOOH�SROLF\��,O�VLVWHPD�ª�
completato da un piano di visite svolto dallಬXQLW¢�FHQWUDOH�GHGLFDWD�SUHVVR�L�VLWL�D]LHQGDOL��YROWR�D�GHWHUPLQDUH�LO�
livello di compliance e il raggiungimento dei target previsti dal piano annuale. 

I principali rischi subiti dallಬorganizzazione derivano dalla potenziale violazione dei diritti umani sopra esposti 
GD�SDUWH�GL�VXEDSSDOWDWRUL�H�IRUQLWRUL�GHOOD�6RFLHW¢��/D�PLWLJD]LRQH�GL�WDOL�ULVFKL�DYYLHQH�SHU�YLD�FRQWUDWWXDOH��La 
6RFLHW¢� infatti, richiede ai propri fornitori e subappaltatori lಬaccettazione dei principi del Codice Etico aziendale 



 

143 

e lಬimpegno a collaborare in modo leale e trasparente con il Gruppo nelle DWWLYLW¢ di monitoraggio, verifica ed 
audit aventi ad oggetto la corretta applicazione del Codice stesso.  

In tema di security, OD�6RFLHW¢�DSSOLFD�XQ�Security Management System comprensivo che mira a garantire:  

x OಬLGHQWLILFD]LRQH�H�OD�FRVWDQWH�YDOXWD]LRQH�GHL�ULVFKL�GL�security, utilizzando una metodologia specifica;  

x OಬLPSOHPHQWD]LRQH� GL� DGHJXDWH� PLVXUH� ILVLFKH�� RUJDQL]]DWLYH�� WHFQRORJLFKH�� SHU� SUHYHQLUH�� JHVWLUH� H�

mitigare rischi di security rilevanti, con particolare attenzione alla prevenzione degli incidenti, contro 

ogni ingerenza illegittima o violenta alla vita e DOOಬLQWHJULW¢� GHO� SHUVRQDOH�� GL� WHU]H� SDUWL�� GHO� VXR�

patrimonio materiale e immateriale e delle sue operazioni;  

x la gestione di eventi e incidenti di security, fornendo una risposta sistemica e completa e derivarne 

best practices e lessons learnt per il miglioramento continuo;  

x la creazione tra il proprio personale di una cultura interna di security con iniziative di formazione e 

consapevolezza;  

x OD�VDOYDJXDUGLD�GHO�YDORUH�H�GHOOH�DWWLYLW¢�D]LHQGDOL��LGHQWLILFDQGR�FRUUHWWDPHQWH�OH�HVLJHQ]H�GL�security. 

La Direzione di Security a livello Corporate assicura la valutazione specifica dei rischi di security, il 
FRRUGLQDPHQWR� GHOOH� XQLW¢� GL� security locali, la definizione di standard e linee guida aziendali, il reporting 
continuo in caso di eventi rilevanti, attiYLW¢�GL�DXGLW�SHULRGLFKH�VXOOH�XQLW¢�RSHUDWLYH�� 

Qualora le esigenze locali richiedano un presidio specialistico, la commessa viene dotata di una propria 
struttura di security che sviluppa appositi piani di azione e si dota del personale necessario. In particolare, il 
personale addetto alla security SX´� HVVHUH� FRPSRVWR� GD� GLSHQGHQWL� GLUHWWL�� H�R� SHUVRQDOH� IRUQLWR� GD� VRFLHW¢�
HVWHUQH��SHU� OR�SL»�QRQ�DUPDWR��H�R�GD�SHUVRQDOH�IRUQLWR�GD�)RU]H�$UPDWH�R�)RU]H�GL�3ROL]LD� ORFDOL�DWWUDYHUVR�
convenzioni, accordi formDOL�R�D�FL´�GHVWLQDWR�GD�RUGLQL�GL�VHUYL]LR� 

Il personale di security LPSLHJDWR�SUHVVR�OH�XQLW¢�RSHUDWLYH�ULFHYH�XQD�IRUPD]LRQH�LQL]LDOH�H�GL�DJJLRUQDPHQWR�
periodico da parte dei responsabili locali, sulla base di piani di formazione definiti tenendo conto degli 
standard e normative applicabili, che include informazioni sul rispetto della persona, dei diritti umani e del 
&RGLFH� (WLFR�� ,Q� FDVR� GL� XWLOL]]R� GL� SHUVRQDOH� LQWHUQR� R� IRUQLWR� GD� VRFLHW¢� SULYDWH�� QHO� FRQWUDWWR� H� QHOOH�
procedure operative vengono definite clausole relative al servizio, inclusive quelle relative al rispetto della 
persona, dei diritti uPDQL�H�GHO�&RGLFH�(WLFR��$JOL�RSHUDWRUL�YLHQH�IRUQLWD�XQD�IRUPD]LRQH�LGRQHD�DOOಬRVVHUYDQ]D�
dei loro doveri. Nei casi di personale fornito da forze di pubEOLFD�VLFXUH]]D�� OD� IRUPD]LRQH�ª� LQ� OLQHD�FRQ� OD�
regolamentazione e gli standard locali e principalmente erogato dai Corpi di appartenenza.  

$�VHFRQGD�GHOOH�SHFXOLDULW¢�GHL�VLQJROL�SURJHWWL�� OH�VWUXWWXUH�GL�security e il management locale definiscono le 
moGDOLW¢�SL»�LGRQHH�GL�FRLQYROJLPHQWR�GHJOL�VWDNHKROGHU�ORFDOL��FRQVLVWHQWL�SUHYDOHQWHPHQWH�LQ�ULXQLRQL�IRUPDOL��
incontri informali e informativi, incontri di formazione ed eventi istituzionali.  

Nel 2018 non sono state sollevate tematiche o problematiche significative connesse alla gestione della 
security da parte degli stakeholder.  

A livello centralizzato anche il Corporate Social Responsibility Department fornisce supporto specialistico in 
ambito diritti umani. In linea con le previsioni dei Guiding Principles on Business & Human Rights delle Nazioni 
Unite, la Societ¢ ha condotto una mappatura degli impatti sui diritti umani potenzialmente derivanti dalle 
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DWWLYLW¢� D]LHQGDOL (2016), cui ª� VHJXLWo lo svolgimento di un risk assessment relativo ai diritti umani dei 
dipendenti del Gruppo (2017). Nel corso del 2018 le attivit¢ in tale ambito hanno riguardato la supply chain e 
si sono concentrate sulla revisione degli strumenti utilizzati a livello Corporate per la valutazione preventiva dei 
QXRYL�IRUQLWRUL�QHOOಬDPELWR�GHO�SURFHVVR�GL�TXDOLILFD��/ಬDWWLYLW¢ proseguir¢ nel 2019.  

1HO� JHQQDLR� ����� OಬRUJDQL]]D]LRQH� QRQ� JRYHUQDWLYD� Business and Human Rights Resource Centre ha 
SXEEOLFDWR�LO�UHSRUW�ಯOn Shaky GrRXQG��0LJUDQW�:RUNHUVಬ�5LJKWV�LQ�4DWDU�DQG�8$(�&RQVWUXFWLRQರ�VXOOH�SUDWLFKH�
adottate dalle societ¢ di costruzioni operanti nei paesi del Golfo in tema di tutela dei diritti dei lavoratori. A 
GLVWDQ]D�GL�GXH�DQQL�GDO�SULPR�UHSRUW�HPHVVR�GDOOಬRUJDQL]]D]LRQH� Salini Impregilo si conferma tra le aziende 
leader in tema di gestione dei lavoratori, grazie a policy H� SURFHGXUH� GHGLFDWH� FKH� DVVLFXUDQR� XQಬD]LRQH�
efficace in tema di salvaguardia dei diritti e del benessere dei lavoratori migranti.    
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Ambiente 

 
PROLWLFD�SUDWLFDWD�GDOOಬRUJDQL]]D]LRQH 

La protezione dellಬDPELHQWH� FRVWLWXLVFH� XQD� SULRULW¢� SHU� LO� *UXSSR�� IRUPDOL]]DWD� ILQ� GDO� ����� ದ tra le prime 
aziende del settore costruzioni in Europa ದ LQ�XQD�VSHFLILFD�3ROLWLFD�$PELHQWDOH��FXL�VL�ª�DIILDQFDWR�GDO����7 un 
VLVWHPD� GL� JHVWLRQH� DPELHQWDOH� FHUWLILFDWR� LQ� FRQIRUPLW¢� DOOD� QRUPD� ,62� ������� 1HO� FRUVR� GHO� ����� ª� VWDWD�
effettuata la transL]LRQH�GHOOD�FHUWLILFD]LRQH�DOOಬedizione 2015 della norma, che pone maggiore risalto alla Life 
Cycle Perspective, alla Sustainable Supply Chain e alle performance ambientali. 

Salini Impregilo nel 2018 ha aggiornato la propria Politica Ambientale, definendo dieci principi volti a garantire: 

x il rispetto delle prescrizioni legali applicabili e delle altre prescrizioni eventualmente sottoscritte; 

x lಬLGHQWLILFD]LRQH�H�YDOXWD]LRQH�GHJOL�DVSHWWL�DPELHQWDOL�OHJDWL�DOOH�DWWLYLW¢�GL�LPSUHVD�dirette ed indirette, 

presenti e future, oltre alla determinazione dei correlati impatti significativi, la gestione delle relative 

misure di mitigazione e controllo; 

x lಬindividuazione di tutte le misure tecniche e organizzative volte allಬutilizzo razionale delle risorse 

naturali (es. materie prime, energia, acqua) e alla mitigazione dellಬinquinamento, emissioni di gas 

serra, produzione di rifiXWL�H�GLVDJL�SHU�OH�FRPXQLW¢�ORFDOL��QRQFK«�DOOa massimizzazione degli eventuali 

LPSDWWL�SRVLWLYL�VXOOಬDPELHQWH; 

x iO� FRLQYROJLPHQWR� H� OD� SDUWHFLSD]LRQH� GHO� SHUVRQDOH� GHOOD� 6RFLHW¢� R� FKH� RSHUD� SHU� FRQWR� GL� HVVD��

attraverso azioni di sensibilizzazione, informazione, formazione e addestramento, dialogo e 

trasparenza delle performance. 

In fase di realizzazione dei progetti acquisiti, il Gruppo garantisce il rispetto dei principi sopra esposti 
QHOOಬDPELWR� GHJOL� LPSHJQL� FRQWUDWWXDOL� DVVXQWL� FRQ� L� FRPPLWWHQWL�� 3HU� maggiori informazioni sul ruolo e le 
UHVSRQVDELOLW¢�GL�6DOLQL�,PSUHJLOR�QHOOಬDPELWR�GHOOR�VYLOXSSR�GL�SURJHWWL�LQIUDVWUXWWXUDOL�VL�ULPDQGD�DOOD�VH]LRQH�ಯ,O�
VHWWRUH�GHOOH�LQIUDVWUXWWXUH�H�LO�UXROR�GL�6DOLQL�,PSUHJLORರ� 

 
Principali rischi e PRGDOLW¢�GL�JHVWLone  

,� SULQFLSDOL� ULVFKL� DPELHQWDOL� GHULYDQWL� GDOOH� DWWLYLW¢� GHOOಬorganizzazione sono connessi alle ipotesi di non-
FRQIRUPLW¢�DOOD�QRUPDWLYD�DPELHQWDOH�DSSOLFDELOH��GL�FRPSURPLVVLRQH�GL�XQD�R�SL»�FRPSRQHQWL�DPELHQWDOL��HV��
suolo, acque, aria) derivanti da unಬHUUDWD� YDOXWD]LRQH� GHO� ULVFKLR� R� GD� DWWLYLW¢� GL� JHVWLRQH� ��PLWLJD]LRQH� QRQ�
efficaci, di uso non efficiente delle risorse naturali, di mancato ottenimento / mantenimento di certificazioni e 
rating ambientali.  

I principali rischi ambientali subiti dallಬorganizzazione (ossia generati da fattori esterni) possono derivare da 
cambiamenti della normativa ambientale applicabile R�GDOOD�QRQ�XQLIRUPH� LQWHUSUHWD]LRQH�D� OLYHOOR�GL�DXWRULW¢�
competenti locali della normativa applicabile, da valutazioni di impatto ambientale dei progetti incomplete e/o 
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LQDGHJXDWH��DWWLYLW¢�GL�FRPSHWHQ]D�GHL�FRPPLWWHQWL�GHOOH�RSHUH���QRQFK«�GD�FRQGL]LRQL�DPELHQWDOL�DYYHUVH��HV��
eventi atmosferici estremi, condizioni climatiche, geologiche, ecc. differenti da quanto previsto in fase di gara).   

A presidio di tali rischi, Salini Impregilo adotta un sistema di gestione ambientale conforme ai requisiti della 
norma ISO 14001 e certificato da un organismo di verifica indipendente.  

Il sistema si compone di una serie di procedure di gestione ambientale che devono essere implementate dalle 
VLQJROH� UHDOW¢� SURGXWWLYH� GHO� *UXSSR�� RSSRUWXQDPHQWH� DGDWWDWH� DO� FRQWHVWR� QRUPDWLYR� H� FRQWUDWWXDOH�
applicabile, al fine di assicurare che gli impatti ambientali significativi siano adeguatamente identificati, gestiti e 
mitigati. 

Qualora previsto contrattualmente, le commesse del Gruppo possono adottare ulteriori standard di gestione 
ambientale, che prevedono apposite certificazioni o rating. Tali standard possono essere: 

x dL� VLVWHPD�� FLRª�SUHYHGRQR� LO� UDJJLXQJLPHQWR�GL� GHWHUPLQDWH�SHUIRUPDQFH�DPELHQWDOL� GHOOH� DWWLYLW¢�GL�

costruzione (es. riduzione emissioni, riciclo rifiuti);  

x dL� SURGRWWR�� FLRª� SUHYHGRQR� LO� UDJJLXQJLPHQWR� GL� GHWHUPLQDWH� SHUIRUPDQFH� DPELentali delle opere 

realizzate (es. utilizzo di materiali di costruzione a ridotto impatto, elevate prestazioni energetiche 

degli edifici).  

Nel corso del 2018 i progetti interessati da tali standard sono stati il 26% del totale (17% nel 2017���7UD�L�SL»�
significativi si segnala: Red Line North di Doha e Al Bayth in Qatar che adottano il sistema GSAS (Global 
Sustainability Assessment System), due stazioni del progetto della Linea 3 della Metro di Riyadh in Arabia 
Saudita e il Nuovo Centro Direzionale Eni in Italia che adottano lo standard LEED (Leadership in Energy and 
Environmental Design), il progetto Maydan One Mall di Dubai che adotta lo standard Green Buildings 
Regulations and Specification, il progetto Forrestfield-Airport Link di Perth in Australia che adotta il sistema IS 
(Infrastructure Sustainability).   

1HO� SHULRGR�� LO� SURJHWWR� $O� %D\WK� LQ� 4DWDU� KD� ULFHYXWR� LO� UDWLQJ� $� GHO� *6$6� SHU� OಬHFFHOOHQ]D� LQ� WHUPLQL� GL�
VRVWHQLELOLW¢�DPELHQWDOH�GLPRVWUDWD�GXUDQWH�OD�IDVH�GL�FRVWUX]LRQH��LO�SURgetto Forrestfield-Airport Link di Perth 
in Australia ha ottenuto lಬಯ([FHOOHQW� 'HVLJQರ rating GHOOಬ,6� per la progettazione orientata alla sostenibilLW¢� e 
innovazione, i progetti Sydney Metro Northwest in Australia e Anacostia River Tunnel di Washington in USA 
VRQR�VWDWL�SUHPLDWL��ULVSHWWLYDPHQWH��FRQ�LO�ಯGlobal Best Project Awardರ�(settore ferroviario) e con un ಯAward of 
Meritರ��VHWWRUH�DFTXH��GD�(15��(QJLQHHULQJ�1HZV-Record), il progetto della Linea 3 della Metro di Riyadh in 
Arabia Saudita ha ricevuto setWH� ಯEnvironmental Awardರ�SHU�DYHU�FRQVHJXLWR� L�PLJOLRUL� ULVXOWDWL�DPELHQWDOL� WUD�
tutte le linee metropolitane in corso di costruzione nella citt¢ per ben sette mesi su dodici, mentre il consorzio 
COCIV impegnato nella realizzazione del progetto Terzo Valico Ferroviario dei Giovi in Italia ha ottenuto la 
certificazione ISO 14001.  

In fase di avvio di una nuova commessa, sulla base delle lavorazioni previste, viene svolto un risk assessment 
DPELHQWDOH�QHO�FRUVR�GHO�TXDOH�YHQJRQR� LGHQWLILFDWL�JOL�DVSHWWL�DPELHQWDOL� VLJQLILFDWLYL�� FLRª�TXHJOL�DVSHWWL� FKH�
potrebbero avere un impatto significativo sullಬambiente. LಬLGHQWLILFD]LRQH��OD�YDOXWD]LRQH�GHOOD�VLJQLILFDWLYLW¢�H�OD�
successiva definizione delle misure di gestione e mitigazione degli impatti viene effettuata in accordo a 
specifiche procedure.  
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/D� VLJQLILFDWLYLW¢� GHJOL� HIIHWWL� DPELHQWali viene valutata secondo una metodologia basata sullಬanalisi di criteri 
specifici, quali lಬesistenza di specifici requisiti normativi o contrattuali, la valutazione del rischio connesso 
DOOಬLPSDWWR��OD�JHVWLRQH�GHOOಬLPSDWWR�H�OD�VHQVLELOLW¢�GHO�WHUULWRULo rispetto allo specifico aspetto ambientale.  

La valutazione viene svolta prendendo in considerazione diversi scenari: condizioni operative standard, 
condizioni anomale (es. avvio impianti), emergenze (es. incendio, sversamenti nellಬambiente). Una volta 
identificati gli aspetti ambientali significativi, vengono analizzati i principali effetti delle lavorazioni e delle altre 
DWWLYLW¢�ODYRUDWLYH�sulle diverse componenti ambientali: 

x risorse naturali ed energetiche; 

x atmosfera e clima (emissioni); 

x suolo, sottosuolo e ambiente idrico; 

x rifiuti e uso di sostanze / preparati pericolosi; 

x traffico, inquinamento atmosferico, luminoso ed elettromagnetico; 

x rumore e vibrazioni; 

x ecosistema, patrimonio culturale e ripristini ambientali. 

A seguito del risk assessment ambientale svolto, GHOOಬDQDOLVL� dei requisiti contrattuali e della normativa 
ambientale cogente, ciascuna commessa predispone: 

x piani / procedure ambientali nei quali sono definite le linee guida per la gestione / protezione di 

ciascuna componente ambientale specifica; 

x piani di Controllo Ambientale nei quali sono definite OH�DWWLYLW¢�VSHFLILFKH�di gestione e di monitoraggio 

per le componenti ambientali identificate; 

x istruzioni specifiche connesse ai diversi method statement applicati.  

Inoltre, in linea con le indicazioni del cliente, della valutazione di impatto socio-ambientale del progetto e la 
normativa vigente, la commessa esegue il Monitoraggio Ambientale finalizzato ad esaminare le eventuali 
variazioni non previste e/o criticit¢ DPELHQWDOL� FKH� LQWHUYHQJRQR� QHOOಬDPELHQWH� HVWHUQR� DOOH� DUHH� GL� FDQWLHUH��
QHOOH�IDVL�GL�UHDOL]]D]LRQH�H�PHVVD�LQ�HVHUFL]LR�GHOOಬRSHUD��ULVDOHQGR�DOOH�ORUR�FDXVH��DO�ILQH�GL�GHWHUPLQDUH�VH�OH�

VWHVVH� VLDQR� LPSXWDELOL� DOOಬRSHUD� H�� LQ� WDO� FDso, definire ದ di concerto con il cliente ದ eventuali misure di 
PLWLJD]LRQH�SUHYHQ]LRQH��YHULILFDQGR�OಬHIILFDFLD�GHOOH�VWHVVH��� 

Al fine di assicurare la corretta implementazione dei Piani Ambientali, le commesse pianificano ed effettuano 
DWWLYLW¢� GL� informazione / formazione per tutto il personale coinvolto in operazioni con potenziali impatti 
sullಬambiente, coinvolgendo anche il personale dei subappaltatori. Periodicamente vengono, inoltre, promosse 
campagne di sensibilizzazione su specifici temi (ad es. risparmio energetico, rifiuti, sversamenti, utilizzo di 
sostanze / preparati pericolosi, ecc.). 

,� GLSDUWLPHQWL� DPELHQWDOL� GL� FRPPHVVD� HVHJXRQR� OH� DWWLYLW¢� GL� PRQLWRUDJJLR/sorveglianza previste dai Piani 
Ambientali, mediante programmi di controllo, ispezioni H�DXGLW�SHULRGLFL�VLD�VXOOH�DWWLYLW¢�GLUHWWH�FKH�VX�TXHOOH�
DIILGDWH�D�VXEDSSDOWDWRUL��,Q�FDVR�GL�QRQ�FRQIRUPLW¢��VRQR�GHILQLWH�VSHFLILFKH�D]LRQL�FRUUHWWLYH��QRQFK«�HYHQWXDOL�
piani di miglioramento dei processi e/o delle performance.  
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Il management di commessa revisiona periodicamente le performance ambientali raggiunte, i punti di forza e 
di debolezza del sistema di gestione, fissando gli obiettivi per il periodo successivo al fine di assicurare un 
costante miglioramento delle performance. 

A livello Corporate, la definizione di metodologie, strumenti e modalit¢ operative per la gestione di salute, 
sicurezza, ambiente e qualit¢ ª GL� UHVSRQVDELOLW¢� GHOOD� Direzione Group HR, Organization and Systems, 
DOOಬLQWHUQR�GHOOD�TXDOH� OD Funzione Safety, Environment and Systems ª�UHVSRQVDELOH�GHO�VLVWHPD�GL�JHVWLRQH�
ambientale QRQFK«� di fornire supporto tecnico per le tematiche ambientali, analizzare le performance 
ambientali del Gruppo e identificare gli obiettivi/linee guida per perseguirne il miglioramento continuo.  

La comunicazione sugli aspetti ambientali avviene allಬinterno dellಬorganizzazione secondo le linee gerarchiche, 
mediante i coordinatori QHSE (figure di raccordo tra Corporate e commesse), unಬapposita community QHSE 
(composta da tutti i professionisti QHSE presenti nel Gruppo), la intranet aziendale, il sito istituzionale e la 
presente Dichiarazione. Ulteriori canali di comunicazione interna (es. lavoratori, subappaltatori) ed esterna 
�HV�� FRPXQLW¢� ORFDOL�� VRQR� VWDELOLWL� D� OLYHOOR� GL� VLQJROD� UHDOW¢� SURGuttiva in linea con la legislazione vigente, i 
requisiti contrattuali e le eventuali prescrizioni contenute nelle valutazioni di impatto socio-ambientale 
DSSURYDWH�GDOOH�DXWRULW¢� 

I dipendenti possono utilizzare il sistema di ಯwhistleblowingರ descritto nella sezione ಯAnti-Corruzioneರ anche 
per segnalazioni in ambito ambientale. Inoltre, alcune commesse adottano ulteriori sistemi di raccolta e 
gestione delle segnalazioni (cd. grievance mechanisms��GLVSRQLELOL�DQFKH�D�VRJJHWWL�WHU]L��HV��FRPXQLW¢�ORFDOL���
Le segnalazioni tipiche ricevute localmente riguardano disagi derivanti dalla presenza dei mezzi di cantiere 
�WUDIILFR�� SROYHUL��� DVVRFLDWL� DOOH� DWWLYLW¢� GL� FRVWUX]LRQH� �UXPRUL�� YLEUD]LRQL�� R� D� HYentuali danni arrecati alla 
SURSULHW¢�SULYDWD�� 

Per le azioni legali in corso che interessano lಬorganizzazione in ambito ambientale si rimanda alla sezione 
ಯPrincipali fattori di rischio e incertezze ದ Contenziosi ದ Contenziosi ambientaliರ della Relazione sulla Gestione.   

'L�VHJXLWR�VRQR�GHVFULWWH� OH�PRGDOLW¢�GL� JHVWLRQH�GHOOH�SULQFLSDOL� tematiche ambientali. Si segnala che i dati 
ambientali sono fortemente influenzati dal numero e dalle tipologie di opere in corso di realizzazione, dalle 
scelte progettuali effettuate dai committenti e dallo stato di avanzamento dei singoli progetti. In considerazione 

GL� FL´�� OD� FRPSDUD]LRQH�GHL�GDWL� ದ in particolare quelli espressi in valore assoluto ದ con i periodi precedenti 
potrebbe non essere sempre significativa. 

 
Risorse naturali, energia, emissioni di gas ad effetto serra 

La costruzione di autostrade, ponti, dighe e linee ferroviarie richiede lಬutilizzo di grandi TXDQWLW¢ di materie 
prime in larga parte non rinnovabili, come acqua, aggregati, ferro, cemento, terre di riporto. 

Le valutazioni ambientali svolte allಬavvio di una nuova commessa tengono conto di tali aspetti e le misure di 
mitigazione conseguenti sono finalizzate a garantire modDOLW¢ di gestione efficienti di queste risorse e, laddove 
possibile, lಬutilizzo di materiali alternativi senza ridurre la TXDOLW¢� le performance, la sicurezza e la IXQ]LRQDOLW¢ 
del manufatto. Le principali materie prime utilizzate sono riportate nelle tabelle seguenti: 
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Materiali utilizzati (GRI 301-1) 8QLW¢   2017  2018 
Aggregati t   23.018.778  15.399.193 

Bitume t   245.468  257.541 

Cemento t   558.395  662.052 

Barre per armatura t   506.843  1.065.914 

Calcestruzzo pre-confezionato e prefabbricato t   5.500.060  4.608.609 

Asfalto pre-confezionato t   1.083.235  790.547 

Totale materiali non rinnovabili t   30.912.780  22.783.854 

 

Prelievi idrici (GRI 303-1) 8QLW¢   2017  2018 
Pozzi m3   2.399.423  2.880.660 

Fiumi m3   10.640.606  6.793.150 

Laghi m3   383.197  291.623 

Mare m3   5.014  - 

Acquedotti m3   2.864.234  2.259.390 

Acqua piovana e reflui provenienti da altre organizzazioni m3   18.762  116.795 

Totale m3   16.311.237  12.341.619 

 
Le principali variazioni rispetto al 2017 sono direttamente connesse allo stato di avanzamento dei progetti del 
Gruppo. In particolare, la riduzione degli aggregati ª ascrivibile DOOಬDYDQ]DWD fase di realizzazione del progetto 

Gerd (Etiopia) e al progetto Ruta del Sol (Colombia), per il quale si rimanda alla Relazione sulla Gestione per 
approfondimenti. /ಬLQFUHPHQWR del dato relativo alle barre di armatura deriva da un maggior consumo 
connesso ai progetti della controllata Lane (USA), la riduzione di calcestruzzo ª connessa al completamento 
di fasi lavorative presso i progetti Metro Riyadh (Arabia Saudita) e Red Line North (Qatar), mentre la riduzione 
di asfalto ª connessa DOOಬDQGDPHQWR dei progetti Lane (USA) e Ruta del Sol (Colombia). Per quanto riguarda le 
risorse idriche, la riduzione di prelievi da fiumi ª sostanzialmente connessa DOOಬDYDQ]DWD fase di realizzazione 
del progetto Gerd (Etiopia). 

Il Gruppo adotta pratiche in linea con i principi della circular e green economy, tese a riutilizzare, ove possibile, 
i materiali di risulta allಬinterno della stessa opera o ad adottare sistemi che favoriscano il riutilizzo delle acque 
di lavorazione per altre DWWLYLW¢ specifiche, come ad esempio per il lavaggio degli automezzi e OಬDEEDWWLPHQWo 
delle polveri. Nel 2018 ª stato impiegato asfalto riciclato per 1,2 milioni di tonnellate (1,3 milioni di tonnellate 
nel 2017), cenere volante per 22,5 migliaia di tonnellate (110,5 migliaia di tonnellate nel 2017) e acque 
riciclate e riutilizzate nei processi produttivi per 4,0 milioni di m3 (3,3 milioni di m3 2017). 

 
Anche i consumi energetici, sotto forma sia di utilizzo di combustibili fossili sia di energia elettrica, hanno 
unಬincidenza notevole nella fase realizzativa di unಬinfrastruttura. Ridurre i consumi energetici consente, inoltre, 
di diminuire le emissioni di gas serra e mitigare in tal modo gli effetti del cambiamento climatico. 

In linea con gli obiettivi GHOOಬ$FFRUGR di Parigi sul Clima e degli SDG 7 e 13, Salini Impregilo sta lavorando al 

rafforzamento GHOOಬHIILFLHQ]D energetica al fine di ridurre la propria impronta ambientale.  

I principali sistemi per la razionalizzazione dei consumi energetici adottati dal Gruppo includono lಬutilizzo di 
mezzi e attrezzature ad alta efficienza, la connessione degli impianti di cantiere alle reti elettriche in 
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sostituzione dei generatori diesel, programmi di manutenzione preventiva periodica dei veicoli, miglioramento 
della Power Quality, QRQFK« campagne di sensibilizzazione dei dipendenti al risparmio energetico. Le tabelle 
che seguono riportano i consumi energetici e le relative emissioni di gas ad effetto serra: 
 

Consumi energetici (GRI 302-1, 302-2, 302-3) 8QLW¢   2017  2018 
Fonti energetiche non rinnovabili       

Diesel GJ   5.959.115  5.455.604 

Benzina GJ   646.560  348.456 

Cherosene GJ   42.945  10.405 

Gas naturale e GPL GJ   2.033.091  1.200.705 

Energia elettrica GJ   375.059  393.766 

Totale consumi da fonti energetiche non rinnovabili GJ   9.056.769  7.408.937 

Fonti energetiche rinnovabili       

Energia elettrica da fonti rinnovabili GJ   254.958  200.415 

Totale consumi energetici interni GJ   9.311.728  7.609.352 

Consumi energetici dei subappaltatori GJ   1.964.079  1.667.939 

Totale consumi energetici GJ   11.275.807  9.277.292 

,QWHQVLW¢�HQHUJHWLFD�  *-��0�   2.028  1.785 

 

Emissioni dirette e indirette di gas ad effetto serra  
(GRI 305-1, 305-2, 305-3, 305-4) 

8QLW¢ 2017  2018 

Emissioni dirette (Scope 1) t CO2e 566.952  467.234 

Emissioni indirette (Scope 2)  t CO2e 43.388  54.637 

Altre emissioni indirette (Scope 3) t CO2e 137.577  117.528 

Totale emissioni di gas ad effetto serra t CO2e 747.917  639.399 

,QWHQVLW¢�GHOOH�HPLVVLRQL�GL�JDV�DG�HIIHWWR�VHUUD t CO2e��0 134  123 

 
La riduzione dei consumi di benzina, gas naturale e GPL rispetto al 2017 ª connessa allo stato di 
avanzamento dei progetti della controllata Lane (USA), la riduzione dei consumi di cherosene deriva 
principalmente dal progetto Ruta del Sol (Colombia), mentre la riduzione dei consumi di diesel deriva 
principalmente dai progetti Red Line North (Qatar) e del gi¢ citato Ruta del Sol. /ಬLQFUHPHQWR dei consumi di 
energia elettrica tradizionale, e delle relative emissioni di gas ad effetto serra Scope 2, ª dovuto 
principalmente al progetto Metro Riyadh (Arabia Saudita).  

Oltre ai consumi e alle emissioni dirette, il Gruppo ª impegnato anche a ridurre laddove possibile le emissioni 
indirette derivanti dalle proprie DWWLYLW¢ accessorie, quali i trasporti e gli spostamenti del personale. A tal 
proposito, quando i beni non sono disponibili sul mercato locale, il Gruppo predilige spedizioni via mare per il 
trasporto di materiali e macchinari, in quanto rappresentano il mezzo di trasporto con le SL» basse emissioni 
associate. 

Negli ultimi anni, il Gruppo ha dotato le proprie sedi e cantieri di sistemi di video conferenza che hanno 
permesso di ridurre il numero dei viaggi di lavoro a quelli strettamente legati a motivi operativi. Le Travel 
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Policy aziendali, inoltre, prediligono i viaggi in treno rispetto allಬaereo e gli spostamenti con i mezzi pubblici 
rispetto al taxi.  

Laddove possibile, le commesse adottano programmi di gestione della PRELOLW¢ del personale finalizzati ad 
ottimizzare i trasferimenti tra le aree di lavoro, mense e alloggi. Questi comprendono lಬuso di mezzi di 
trasporto collettivo (bus) per gli operai e il car-pooling per il personale impiegato presso gli uffici di cantiere. 

 
Suolo, sottosuolo e ambiente idrico 

Le DWWLYLW¢ di costruzione realizzate dal Gruppo possono comportare diversi livelli di interazione con il suolo e 
lಬambiente idrico, a seconda dellಬopera realizzata e del contesto circostante (es. ambiente urbano, zona 
rurale). 

La gestione di commessa ª finalizzata a prevenire potenziali impatti a danno di tali componenti ambientali. In 
particolare, in fase di cantierizzazione vengono realizzate vasche di contenimento, reti di convogliamento dei 
reflui e sistemi di impermeabilizzazione delle aree logistiche a rischio (es. officine, depositi di carburanti e 
chimici), per prevenire la contaminazione del suolo, sottosuolo e corpi idrici circostanti.  

Le acque reflue industriali sono opportunamente convogliate e raccolte in vasche di sedimentazione e impianti 
di trattamento progettati tenendo conto delle prescrizioni legali e contrattuali applicabili, delle migliori 
tecnologie disponibili e delle caratteristiche specifiche del refluo da trattare. 

Le DWWLYLW¢ di costruzione prevedono, inoltre, significativi movimenti terra per la realizzazione di rilevati, trincee, 
gallerie o di alcune tipologie di dighe. In linea con il principio di riduzione della produzione di rifiuti, le terre e 
rocce da scavo sono classificate e stoccate presso i cantieri al fine di poter essere riutilizzate allಬinterno degli 
stessi, ove possibile e nel rispetto delle normative, o cedute a terzi per essere riutilizzate esternamente. Nel 
2018 i materiali di scavo riutilizzati sono stati pari a 18,1 milioni di m3 (21,3 milioni di m3 nel 2017). 

Al fine di mitigare il rischio di erosione del suolo conseguente alle DWWLYLW¢ di scavo e alimentato dagli eventi 
atmosferici (piogge, vento), vengono implementate specifiche misure di protezione del suolo, consistenti in 
sistemi di consolidamento dei fronti di scavo e di convogliamento delle acque meteoriche, affiancate da DWWLYLW¢ 
di copertura dei terreni SL» esposti (es. scarpate) e la piantumazione di specie arboree in grado di mitigare i 
fenomeni erosivi. Le azioni di mitigazione sono definite e commisurate alla natura, al contesto e alle 
caratteristiche intrinseche del territorio che ospita la commessa. Nel 2018 le aree interessate da DWWLYLW¢ di 
protezione del suolo GDOOಬHURVLRQH sono state pari a 6,5 milioni di m2 (10,9 milioni di m2 nel 2017). 

 
Rifiuti 

I rifiuti prodotti nel corso della realizzazione di una grande opera infrastrutturale sono riconducibili a due 
tipologie distinte: rifiuti urbani o assimilati e rifiuti speciali. I rifiuti urbani o assimilati sono quelli prodotti dai 
cantieri logistici ove si concentrano le DWWLYLW¢ di supporto alla produzione industriale come gli uffici, gli alloggi 

per le maestranze non residenti e le mense. I rifiuti speciali sono quelli derivanti dalla produzione industriale 
vera e propria, che comprende le attiYLW¢ di costruzione, lಬesercizio degli impianti e le officine.  
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I rifiuti sono raccolti in modo differenziato e stoccati in apposite aree circoscritte, dalle quali vengono 
successivamente prelevati per essere riutilizzati o per essere ceduti a terzi autorizzati al recupero / 
smaltimento dei rifiuti, prediligendo il recupero. 

La produzione di rifiuti pericolosi rappresenta una parte marginale dei rifiuti prodotti nelle commesse del 
Gruppo: generalmente si tratta di vernici, additivi e solventi, di oli esausti e di filtri dellಬolio provenienti dalla 
manutenzione degli automezzi, di batterie, di accumulatori e, in alcuni casi, di terre, fanghi ed altri materiali 
contenenti sostanze pericolose.  

I rifiuti prodotti per DWWLYLW¢� tipologia e destinazione, gestiti in FRQIRUPLW¢ alla normativa localmente applicabile, 
sono riportati nelle tabelle seguenti: 
 

5LILXWL�WRWDOL�SHU�DWWLYLW¢��*5,����-2) 8QLW¢   2017  2018 
Rifiuti di costruzione e di demolizione t   593.188  517.732 

Rifiuti di scavo t   7.004.018  6.345.575 

5LILXWL�GD�DWWLYLW¢�GL�VXSSRUWR t   172.499  97.558 

Totale rifiuti non pericolosi e pericolosi t   7.769.705  6.960.865 

 

Rifiuti totali per tipologia e destinazione (GRI 306-2) 8QLW¢   2017  2018 
Rifiuti non pericolosi        

Recupero, riutilizzo e riciclaggio t   2.565.843  3.712.507 

Incenerimento t   4.275  3.398 

Discarica t   5.188.936  3.230.657 

Totale rifiuti non pericolosi t   7.759.054  6.946.563 

Rifiuti pericolosi        

Recupero, riutilizzo e riciclaggio t   4.057  5.283 

Incenerimento t   679  324 

Discarica t   5.914  8.695 

Totale rifiuti pericolosi t   10.650  14.302 

Totale rifiuti non pericolosi e pericolosi t   7.769.705  6.960.865 

 
Il 91% dei rifiuti prodotti ª costituito da materiali di scavo, i quali dipendono dalle caratteristiche dei progetti 
definite dai committenti e dalle normative applicabili; essi, pertanto, non sono influenzabili dal Gruppo.  

La riduzione dei rifiuti totali prodotti rispetto al 2017 ª principalmente legata al sostanziale completamento 
delle DWWLYLW¢ di scavo presso il progetto Metro Riyadh (Arabia Saudita) e al completamento della commessa 
NorthWest Rail Link (Australia). 

Nel periodo la quota di rifiuti recuperati, riutilizzati e riciclati ª cresciuta del 45% rispetto al periodo precedente.  

 
Atmosfera 

Il settore delle costruzioni, a differenza di altri settori industriali, non genera un inquinamento atmosferico 
significativo. Le principali fonti di emissioni atmosferiche sono infatti legate alla dispersione di polveri derivanti 
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GD� GLYHUVH� DWWLYLW¢�� VFDYL�� PRYLPHQWL� WHUUD�� FLUFROD]LRQH� GL� YHLFROL� SHVDQWL� VX� VWUDGH� QRQ� DVIDOWDWH�� DWWLYLW¢� GL�
frantumazione delle rocce da scavo e di demolizione. 

Ulteriori fonti di inquinamento dellಬaria sono ascrivibili agli scarichi dei mezzi e degli impianti di cantiere. Per 
informazioni sulle azioni di efficientamento energetico poste in essere dal Gruppo si rimanda al paragrafo 
ಯ5LVRUVH�QDWXUDOL��HQHUJLD��HPLVVLRQL�GL�JDV�DG�HIIHWWR�VHUUDರ�GHOOD�SUHVHQWH�VH]LRQH��  

/H�PRGDOLW¢�DGRWWDWH�GDO�*UXSSR�SHU�OD�PLWLJD]LRQH�GL�WDOL�LPSDWWL�VRQR�GHVFULWWH�GL�VHJXLWR� 

x bagnatura regolare delle piste di cantiere non asfaltate, realizzazione di sistemi di bagnatura degli 

aggregati presso gli impianti di frantumazione, utilizzo di filtri presso i silos di stoccaggio del cemento 

e presso gli impianti di produzione dellಬasfalto, copertura dei camion che trasportano materiali 

polverulenti e realizzazione di impianti di lavaggio gomme agli accessi dei cantieri; 

x piani di manutenzione periodica dei mezzi e impianti di cantiere, sostituzione progressiva delle flotte 

FRQ�PRGHOOL�SL»�HIILFLHQWL� 

 
Rumore e vibrazioni 

Gli aspetti legati al rumore e alle vibrazioni hanno una doppia rilevanza per il Gruppo: interna, in termini di 
salute dei lavoratori, ed esterna, in termini di impatti sullಬambiente e sulle FRPXQLW¢ locali. 

Il sistema di gestione QASS �4XDOLW¢� Ambiente, Salute e Sicurezza) prevede specifiche procedure per 
valutare e monitorare questi aspetti, in modo che in ciascun sito possano essere adottate le misure SL» idonee 
per assicurare la tutela della salute e sicurezza dei lavoratori (interventi di insonorizzazione acustica, utilizzo di 
DPI, ecc.) e dellಬambiente circostante. 

Per quanto riguarda gli effetti sullಬambiente circostante i cantieri, le zone a maggior impatto acustico vengono 
protette da barriere antirumore, che possono essere costituite da dune artificiali realizzate con terreno di 
riporto, strutture di sostegno e pannelli di tamponamento che possono essere realizzati con materiali diversi. 
Le barriere antirumore possono anche essere costituite da uno o SL» filari di piante o di arbusti in grado di 
assorbire il rumore e contemporaneamente mitigare lಬeffetto visivo. 

Le vibrazioni sono anchಬesse una caratteristica delle lavorazioni dei cantieri di ingegneria civile. Gli effetti delle 
onde di pressione che si propagano nel terreno possono provocare il danneggiamento di edifici o di altri 
manufatti che si trovano nelle vicinanze delle lavorazioni. Nel corso dei processi lavorativi vengono effettuati 
monitoraggi periodici sia per il rumore sia per le vibrazioni. 

 
%LRGLYHUVLW¢� patrimonio culturale e ripristini ambientali 

La realizzazione di opere infrastrutturali richiede lಬimplementazione di particolari misure di protezione quando i 
cantieri sono adiacenti o allಬinterno di siti di particolare interesse naturalistico, culturale e archeologico, in 

modo che le DWWLYLW¢ di costruzione interferiscano il meno possibile con lಬHFRVLVWHPD e il patrimonio presenti.  

Le misure di protezione implementate, in accordo alle prescrizioni delle DXWRULW¢ locali, sono tese a preservare 
e proteggere OಬHFRVLVWHPD� la flora e la fauna, la GLYHUVLW¢ biologica e il patrimonio culturale delle aree 
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circostanti i siti operativi. Relativamente al tema della ELRGLYHUVLW¢� nel corso del 2018 solo il 5% (6% nel 2017) 
delle aree gestite dal Gruppo era ubicato in aree protette e il 2% (8% nel 2017) in zone adiacenti ad esse.  

Le commesse situate in contesti sensibili dal punto di vista naturalistico e culturale, adottano apposite 
procedure per la gestione delle specie (flora e fauna) e/o aree protette e di eventuali rinvenimenti archeologici, 
avvalendosi del supporto di professionisti esterni e coinvolgendo le DXWRULW¢ locali.  

Al completamento delle DWWLYLW¢ di costruzione, le commesse si occupano del ripristino delle aree di 
competenza interessate dalle lavorazioni, strade ausiliarie, impianti, istallazioni, cave e depositi, al fine di 
riportarle alle condizioni originarie in linea con i requisiti contrattuali e la normativa vigente. Le DWWLYLW¢ di 
ripristino permettono, inoltre, di facilitare la rivegetazione naturale, prevenire lಬerosione del suolo e migliorare 
la VWDELOLW¢ dei terreni. 

Eventuali DWWLYLW¢ di bonifica dei terreni, laddove previste dai contratti di appalto o resesi necessarie a seguito 
di rinvenimenti di contaminazioni pregresse, vengono concordate con i clienti ed eseguite secondo le 
prescrizioni fornite dalle DXWRULW¢ competenti.  

I ripristini ambientali possono includere anche DWWLYLW¢ di riforestazione, per le quali sono utilizzate 
generalmente specie autoctone. Di seguito si riportano le principali DWWLYLW¢ di ripristino svolte dal Gruppo: 
 

$WWLYLW¢�GL�SURWH]LRQH�H�ULSULVWLQR�DPELHQWDOH��*5,����-3) 8QLW¢   2017  2018 
Area riforestata m2   293.281  391.144 

$UHD�LQWHUHVVDWD�GD�DWWLYLW¢�GL�ULSULVWLQR�GHO�WRSVRLO m2   3.304.357  3.674.094 

 
Nel 2018 le DWWLYLW¢ di piantumazione hanno interessato principalmente i progetti Koysha (Etiopia), Cityringen 
(Danimarca) e Anacostia River Tunnel (USA), con  9.306 alberi messi a dimora. Le DWWLYLW¢ di ripristino del 
topsoil hanno interessato principalmente i progetti della controllata Lane (USA).  
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Anti-Corruzione 
 
Politica praticata GDOOಬRUJDQL]]D]LRQH 

Salini Impregilo adotta una politica di ಯtolleranza zeroರ verso qualunque fenomeno di corruzione e sಬimpegna a 
rispettare le leggi anti-corruzione vigenti in tutti i paesi in cui opera, richiedendo a tutti i suoi stakeholder di 
agire con RQHVW¢ e LQWHJULW¢ in qualsiasi momento. Per nessuna ragione sono ammessi comportamenti volti a 
influenzare impropriamente le decisioni dei rappresentanti di enti pubblici o privati.  

La 6RFLHW¢ si impegna, inoltre, ad adottare protocolli di prevenzione atti a minimizzare il rischio corruzione 
attiva e passiva, assicurando la FRQIRUPLW¢ ai principi introdotti dalle leggi anti-corruzione e dalle best practice 
internazionali di riferimento. 

Tali principi sono stabiliti dal Codice Etico e ribaditi nella Politica Anti-Corruzione della 6RFLHW¢� adottata in 
maniera volontaria e in FRQIRUPLW¢ alle best practice internazionali. 

 
3ULQFLSDOL�ULVFKL�H�PRGDOLW¢�GL�JHVWLRQH 

6DOLQL� ,PSUHJLOR�VL�ª�GRWDWD�GL�XQ�DSSRVLWR�VLVWHPD�GL�Compliance Anti-Corruzione conforme ai requisiti della 
norma ISO 37001 e certificato da un organismo di verifica indipendente. Oltre alla Politica Anti-Corruzione 
descritta precedentemente, il sistema si sostanzia negli ulteriori elementi indicati di seguito: 

x redazione, aggiornamento e applicazione del Modello Anti-Corruzione, approvato dal Consiglio di 

Amministrazione il 16 giugno 2014 e aggiornato il 28 settembre 2018; 

x emissione di Linee Guida e procedure aziendali e integrazione di quelle esistenti, al fine di definire i 

UXROL� H� OH� UHVSRQVDELOLW¢� GHL� VRJJHWWL� FRLQYROWL� H� OH� PRGDOLW¢� RSHUDWLYH� GHL� SURFHVVL� H� GHL� SUHVLGL� GL�

controllo definiti nei documenti sopra citati.  

Nellಬimplementazione della politica di ಯtolleranza zeroರ nei confronti della corruzione, lಬorganizzazione 
persegue lಬobiettivo di allineare la strategia aziendale al sistema Anti-Corruzione, diffondere una cultura di 
compliance e mitigare i potenziali rischi di non-FRQIRUPLW¢��� 

La Funzione Compliance ª� UHVSRQVDELOH� SHU� LO� PRQLWRUDJJLR� GHO� VLVWHPD� $QWL-Corruzione. Ogni anno viene 
redatto un Compliance Plan, che contiene i target specifici definiti dallಬorganizzazione per garantire il 
UDJJLXQJLPHQWR� GHJOL� RELHWWLYL� JHQHUDOL�� QRQFK«� GHO� PDQWHQLPHQWR� GHOOD� FHUWLILFD]LRQH� ,62� ������� ,O�
&RPSOLDQFH� 3ODQ� ª� VRWWRSRVWR� DOOಬesame del Comitato Controllo e Rischi, del Collegio Sindacale, 
dellಬ$PPLQLVWUDWRUH� LQFDULFDWR� GHO� 6LVWHPD� GL� &RQWUROOR� ,QWHUQR� QRQFK«�� SHU� JOL� DVSHWWL� UHODWLYL� DO�
D.Lgs.231/2001, dellಬOrganismo di Vigilanza. 

Il Sistema di Compliance Anti-&RUUX]LRQH�ª�WDUDWR�VXL�ULVFKL�FXL�ª�HVSRVWD�Oಬorganizzazione. Per quanto attiene 
OD� FRUUX]LRQH� DWWLYD�� L� SULQFLSDOL� ULVFKL� LQGLYLGXDWL� GDOOD� 6RFLHW¢� VRQR� FRQQHVVL� DOOH� LQWHUD]LRQL� FRQ� HVSRQHQWL�
della Pubblica Amministrazione (PA) nellಬDPELWR� GL� VSHFLILFKH� DWWLYLW¢�� TXDOL�� DG� HVHPSLR�� TXHOOH� YROWH� D�
ottemperare a determinati obblighi nei confronti della PA o allಬottenimento di adempimenti/azioni da parte della 
stessa ದ concessione di licenze e permessi, riconoscimento dei pagamenti da parte di una direzione lavori o 
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approvazione di proroghe/variazioni progettuali. Ulteriori rischi possono originarsi dalle interazioni in essere 
nel corso della partecipazione a gare indette da soggetti pubblici, di verifiche e/o controlli o nel contesto di 
eventuali contenziosi giudiziari. 

Per quanto riguarda, invece, i rischi di corruzione attiva tra privati, si tratta di una categoria residuale connessa 
SHU�OR�SL»�DOOD�SDUWHFLSD]LRQH�D�JDUH�LQGHWWH�GD�VRJJHWWL�SULYDWL�R�DOOD�JHVWLRQH�GHOOH�SDUWQHUVKLS� 

I principali rischi subiti dallಬorganizzazione in ambito corruzione sRQR� UHODWLYL� DOOH� DWWLYLW¢� GL� SURFXUHPHQW� H�
subappalto. In fase di affidamento, infatti, i potenziali fornitori/subappaltatori potrebbero tentare di corrompere 
la controparte interna allಬorganizzazione (corruzione passiva) al fine di aggiudicarsi il contratto. Inoltre, 
stipulato questಬultimo, i fornitori/subappaltatori potrebbero agire illecitamente per ottenere il riconoscimento, e 
GXQTXH� LO�SDJDPHQWR��GL�DWWLYLW¢�QRQ�HIIHWWXDWH�RSSXUH� OD�PDQFDWD�ULOHYD]LRQH�GL�QRQ-FRQIRUPLW¢�QHOOH�DWWLYLW¢�
svolte. 

La Funzione Compliance svolge un risk assessment Anti-Corruzione per processo specifico per la 
Capogruppo nellಬDPELWR�GHOOH�DWWLYLW¢�GL�ULVN�DVVHVVPHQW�QHFHVVDULH�SHU�LO�SHULRGLFR�DJJLRUQDPHQWR�GHO�0RGHOOR�
�����3HU�TXDQWR�ULJXDUGD�OH�DOWUH�HQWLW¢�DSSDUWHQHQWL�DO�*UXSSR��VRFLHW¢�FRQWUROODWH��FRQVRU]L��-9��HWF����LQYHFH��
le analisi vengono svolte su un perimetro definito tenendo conto del CPI (Corruption Perception Index) 
attribuito al pDHVH� LQ� FXL� RSHUDQR� OH� HQWLW¢� OHJDWH� DO� *UXSSR� H� GHOOD� PDWXULW¢� GHO� VLVWHPD� GL� Fompliance 
esistente. Con riferimento allಬesercizio 2018, circa lಬ85��GHOOH� HQWLW¢� JLXULGLFKH� FKH� FRPSRQJRQR� LO� *UXSSR�
Salini Impregilo sono state incluse nel perimetro del risk assessment Anti-Corruzione. 

Tra le procedure specificatamente designate a presidio dei rischi sopra descritti, si segnalano le Linee Guida 
dedicate alla Valutazione delle Terze Parti Rilevanti che definiscono apposite procedure di valutazione cui 
sottoporre le potenziali controparti prima di stabilire un rapporto contrattuale. Inoltre, per quanto riguarda la 
FRQFHVVLRQH�GL�UHJDOLH�D� WHU]L�� OD�6RFLHW¢�KD�aggiornato nel 2018 le proprie procedure restringendo le soglie 
economiche predefinite e rafforzando il processo autorizzativo definito per le sponsorizzazioni e le erogazioni 
liberali, consentendo di monitorare tali iniziative e verificarne la coerenza rispetto al Codice Etico. 

,�FRQWUDWWL�VWLSXODWL�GDOOD�6RFLHW¢�FRQ� OH�7HU]H�3DUWL�GHYRQR� LQFOXGHUH�GLVSRVL]LRQL�VSHFLILFKH�SHU�DVVLFXUDUH� LO�
rispetto da parte di esse delle leggi anti-corruzione, del Codice Etico e del Modello Anti-Corruzione della 

6RFLHW¢� 

/D� 6RFLHW¢� VL� ª, inoltre, dotata di un sistema di ಯwhistleblowingರ basato su un portale web esterno, che 
permette ai dipendenti di comunicare in maniera del tutto anonima o riservata (a discrezione del segnalante) 
potenziali violazioni, garantendo loro protezione contro ogni forma di ritorsione, discriminazione o 
penalizzazione. Secondo le disposizioni del Modello Anti-CRUUX]LRQH��LO�SHUVRQDOH�GHOO
RUJDQL]]D]LRQH�ª�WHQXWo 
a segnalare ogni eventuale violazione del Modello Anti-Corruzione e/o della normativa interna e/o esterna, dei 
principi etici o di una qualsiasi Legge Anti-CRUUX]LRQH��GD�SDUWH�GHOOD�VRFLHW¢��GL�XQ�FROOHJD��GL�XQ�FROODERUDWRUH�
o di una terza parte. Dal 2018 il sistema di ಯwhistleblowingರ ª disponibile anche ai terzi (es. fornitori, 
subappaltatori). In alternativa, le segnalazioni possono essere inviate anche mediante indirizzo fisico e email.  

La violazione dei principi e delle disposizioni del Modello Anti-Corruzione rappresenta una grave violazione 
contrattuale per i dipendenti e collaboratori. In questi casi Salini Impregilo adotta le misure previste dalla 
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normativa e dai contratti in essere, tra cui sanzioni conservative, licenziamento, interruzione del rapporto 
contrattuale, azioni risarcitorie, ecc.  

Nel corso del 2018 sono state ricevute due segnalazioni legate a potenziali violazioni delle procedure 
DQWLFRUUX]LRQH� GHOOD� 6RFLHW¢�� ,Q� HQWUDPEL� L� FDVL�� OD� 6RFLHW¢� KD� DYYLDWR� XQಬLQGDJLQH� LQWHUQD� SHU� YHULIicare le 
circostanze riferite nelle segnalazioni. Le verifiche hanno fatto emergere come, in entrambi i casi, i fatti non 
riguardassero dipeQGHQWL�GL�6DOLQL�,PSUHJLOR�Q«�costituissero violazione delle procedure anticorruzione. 

In ambito formazione, la SociHW¢�SUHYHGH�FKH�L�GLSHQGHQWL neo-assunti effettuino un programma formativo Anti-
Corruzione obbligatorio QHOOಬDPELWR�GL�XQ�SL»�DPSLR�SURJUDPPD�GL�IRUPD]LRQH�LQ�WHPD�GL�&RPSOLDQFH. � stata 
inoltre messa a punto una piattaforma dedicata allo svolgimento dei programmi formativi Anti-Corruzione nelle 
commesse in cui Salini Impregilo gestisce le attivit¢ operative, grazie alla quale sono gi¢ stati formati i 
dipendenti di Civil Work Group JRLQW�9HQWXUH��$UDELD�6DXGLWD���1HO�FRUVR�GHO������OಬXVR�GHOOD�SLDWWDIRUPD�VDU¢�
esteso ad altre commesse del Gruppo.  

La Funzione Compliance svolge, inoltre, DWWLYLW¢� GL� UHSRUWLQJ� LQWHUQR� FKH� VL� VRVWDQ]LDQR� LQ� XQD� UHOD]LRQH�
semestrale al Consiglio di AmminiVWUD]LRQH�� SHU� LO� WUDPLWH� GHO� &RPLWDWR� &RQWUROOR� H� 5LVFKL�� QRQFK«� LQ�
comunicazioni e relazioni ಯad hocರ verso i vertici aziendali e/o il management ದ di concerto o per il tramite del 
Direttore Internal Audit e Compliance ದ VX� HYHQWXDOL� FULWLFLW¢� HPHUVH� QHO FRUVR� GHOOH� DWWLYLW¢� VYROWH� GDOOD�
Funzione Compliance. 

Per le azioni legali in corso che interessano lಬorganizzazione in ambito corruzione si rimanda alla sezione 
ಯPrincipali fattori di rischio e incertezzeರ della Relazione sulla Gestione.  
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Catena di fornitura 
 
Politica praticata GDOOಬRUJDQL]]D]LRQH 

Salini Impregilo interagisce ogni anno con migliaia di fornitori sia per la realizzazione dei progetti acquisiti che 
per soddisfare le QHFHVVLW¢ interne. Come definito nel Codice Etico, la 6RFLHW¢ impronta le relazioni contrattuali 
sui principi di correttezza e trasparenza, impegnandosi a non sfruttare eventuali condizioni di dipendenza o 
debolezza dei propri fornitori.  

La selezione dei fornitori ª svolta in base ai principi di correttezza ed LPSDU]LDOLW¢� secondo regole di selezione 
improntate alla verifica di TXDOLW¢� LGRQHLW¢ tecnico-professionale, rispetto degli standard applicabili in materia di 
diritti umani, della normativa in materia di lavoro ದ comprese le pari RSSRUWXQLW¢ ದ salute, sicurezza e ambiente 
e dei criteri di HFRQRPLFLW¢� 

I fornitori sono tenuti ad accettare formalmente il Codice Etico e il Modello Anti-Corruzione, che diventano 
parte integrante del rapporto contrattuale. Salini Impregilo incoraggia i propri fornitori ad applicare i medesimi 
criteri di selezione per la scelta dei subfornitori, con lಬobiettivo di incentivare e promuovere il rispetto dei propri 
principi in tutta la filiera di fornitura. 

Salini Impregilo si impegna, inoltre, a tutelare la riservatezza delle informazioni aziendali e del know-how 
professionale e a richiedere alle proprie controparti la medesima correttezza nella gestione del rapporto. 

Ove Salini Impregilo gestisce la commessa in modo diretto o in TXDOLW¢ di leader, o sono presenti specifici 
accordi, i fornitori sono tenuti a seguire / implementare, per le parti di competenza, il sistema di Gestione 
4XDOLW¢� Ambiente, Salute e Sicurezza di Salini Impregilo. 

 
Principali rischi e PRGDOLW¢ di gestione 

Il Gruppo Salini Impregilo nel 2018 ha impiegato circa 20 mila fornitori provenienti da 70 paesi diversi. Le 
principali categorie merceologiche acquistate hanno riguardato subappalti, materiali, macchinari ed 

attrezzature, prestazioni e servizi.  

Nellಬespletamento delle DWWLYLW¢ di approvvigionamento, il Gruppo ª potenzialmente esposto a rischi di varia 
natura, ad es. di compliance, commerciali e reputazionali, derivanti da un non adeguato funzionamento del 
processo di qualifica e/o valutazione delle performance dei fornitori o da un eventuale abuso della posizione di 
forza nei confronti di fornitori di piccole dimensioni.  

I principali rischi subiti dallಬorganizzazione a causa di fattori esterni includono potenziali rischi di compliance, 
ad es. in caso di aggiornamenti normativi che comportino la QHFHVVLW¢ di adottare misure di adeguamento nei 
confronti dei fornitori, QRQFK« rischi commerciali e reputazionali dovuti allಬeventuale insorgenza di 
problematiche con fornitori (es. performance non adeguate in ambito tecnico, qualitativo, di sicurezza, 
ambientali, etc.) successive allಬinstaurazione dei rapporti contrattuali.  

A presidio di tali rischi, la 6RFLHW¢ ha definito una serie di procedure per la gestione del processo di 
approvvigionamento di beni e servizi che definiscono i ruoli, le UHVSRQVDELOLW¢ e i controlli da attuare al fine di 
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garantire che le DWWLYLW¢ operative siano svolte nel rispetto delle leggi e regolamenti applicabili, del Codice Etico 
aziendale, del Modello 231 e del Modello Anti-Corruzione.  

Nellಬambito del processo di approvvigionamento riveste un ruolo significativo il processo di qualifica dei 
fornitori, che ha lಬobiettivo di valutare i requisiti del potenziale fornitore secondo i criteri definiti dallಬazienda, al 
fine di includerlo nelle Vendor List aziendali. Il processo di qualifica ha, inoltre, il fine di garantire la copertura 
delle esigenze del Gruppo in tutti gli scenari merceologici e geografici rilevanti.  

Il processo di qualifica dei fornitori ª gestito dal Procurement Department e prevede lo svolgimento preliminare 
di una serie di controlli sul potenziale fornitore, al fine di verificarne preventivamente lಬRQRUDELOLW¢� la 
classificazione delle competenze e la non appartenenza alle Liste di Riferimento.  

I potenziali fornitori, oggetto di qualifica per OಬLQFOXVLRQH nelle Vendor List aziendali, sono chiamati a compilare 
un questionario utile a valutare gli stessi su diversi ambiti: classificazione DWWLYLW¢ e produzione, struttura 
organizzativa e societaria, dati economico-finanziari, iscrizioni e certificazioni, qXDOLW¢, ambiente e sicurezza, 
rHVSRQVDELOLW¢ sociale (inclusi i diritti umani), informazioni specifiche per categoria merceologica (ove 
disponibili). 

Sulla base delle informazioni ricevute, il Procurement Department SX´ disporre lಬespletamento di specifiche 
analisi e approfondimenti, mediante assessment visit presso le XQLW¢ produttive e le sedi del fornitore. Le 
visite, possono essere effettuate con il supporto di altri dipartimenti aziendali, come il Technical Department e 
QHSE, e sono finalizzate a valutare le FDSDFLW¢ tecnico operative del fornitore con specifico riferimento a 
prodotti e servizi di interesse del Gruppo, approfondendo gli aspetti che potrebbero influenzare il rispetto delle 
obbligazioni contrattuali da parte del potenziale partner.  

Per determinati fornitori rientranti nel perimetro di analisi del rischio controparte, sono svolte ulteriori analisi di 
rischio secondo le PRGDOLW¢� le metodologie e gli strumenti definiti dal Risk Management.  

Al termine delle verifiche, i fornitori che risultano idonei per la qualifica sono inclusi nellಬAlbo Fornitori e nelle 
Vendor List di riferimento.  

Laddove previsto, le commesse provvedono ad adottare un sistema di Qualifica integrativo specifico, in 
considerazione dei requisiti normativi e contrattuali applicabili. Ad esempio, per i progetti soggetti a 
certificazione ambientale LEED, i fornitori sono sottoposti ad ulteriori analisi e verifiche circa il rispetto di 
determinati parametri ambientali, mentre per i progetti acquisiti in determinati paesi ª previsto anche il 
soddisfacimento di specifici requisiti, tra cui i criteri sociali, come ad esempio lಬimpiego di fornitori il cui 
personale sia composto in prevalenza da dipendenti appartenenti a categorie specifiche (es. minoranze 
etniche). 

Nel 2018 il Procurement Department della Corporate ha svolto verifiche su 5.325 nuovi fornitori relativamente 
a RQRUDELOLW¢� classificazione delle competenze, Liste di Riferimento. A livello globale, sono state svolte analisi 
relative agli aspetti sociali su 972 nuovi fornitori, mentre le analisi relative ad aspetti ambientali hanno 
interessato 613 nuovi fornitori del Gruppo.  

I contratti stipulati con i fornitori contengono disposizioni che impegnano al rispetto della normativa applicabile, 
dei principi del Codice Etico, del Modello 231 e del Modello Anti-Corruzione della 6RFLHW¢� oltre a requisiti in 
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ambito QXDOLW¢� Salute e Sicurezza, Ambiente. Specifiche clausole di risoluzione del contratto sono applicate 
in caso il fornitore agisca in contrasto con tali disposizioni. 

A valle della stipula del contratto e in corso di esecuzione dello stesso, la 6RFLHW¢ monitora le prestazioni dei 
fornitori SL» rilevanti mediante un apposito processo di valutazione, che coinvolge il Procurement Department 
di sede e i referenti di commessa. La valutazione dei fornitori viene svolta periodicamente su base annuale e 
nel corso del 2018 ha riguardato i contratti SL» importanti in termini economici relativamente ad oltre 15 
commesse. In particolare, il processo di valutazione ha coperto la quasi WRWDOLW¢ dei fornitori delle commesse 
analizzate (response rate superiore al 95%), i quali hanno registrato performance medie ದ misurate mediante 
un indice sintetico di vendor rating denominato IVR ದ di circa 80 / 100, ad evidenza GHOOಬHOHYDWD TXDOLW¢ della 
supply base impiegata dal Gruppo.  

Al processo di valutazione si affianca lಬDWWLYLW¢ di monitoraggio in cantiere svolta dai Dipartimenti QHSE di 
progetto, che riguarda soprattutto i subappaltatori ed ª finalizzata a verificare che le DWWLYLW¢ da essi svolte 
siano conformi agli standard qualitativi e di tutela degli aspetti Ambiente, Salute e Sicurezza applicabili. In 
particolare, i Dipartimenti QHSE di progetto svolgono audit periodici sui subappaltatori; le eventuali non-
FRQIRUPLW¢ emerse sono gestite in accordo alle procedure dei sistemi di gestione e prevedono la definizione di 
piani di miglioramento e lo svolgimento di follow-up finalizzati a verificarne lಬimplementazione.  

Il coinvolgimento dei subappaltatori su tali aspetti avviene anche mediante incontri periodici di coordinamento 
e la partecipazione del personale dei subappaltatori a corsi di formazione in aula ed DWWLYLW¢ di addestramento 
in ambito QHSE, che nel 2018 sono stati pari a 248.246 ore. 

Oltre alle DWWLYLW¢ di coinvolgimento e monitoraggio dei fornitori svolte in cantiere, si segnalano alcune iniziative 
di dialogo svolte a livello Corporate nel corso del 2018.  

Tra di esse, si segnala il Supplier Meeting annuale al quale partecipano i dipendenti e i fornitori italiani e 
internazionali del Gruppo e che rappresenta lಬoccasione per presentare le principali iniziative in ambito 
procurement. Nellಬedizione 2018 ª stato presentato, tra le altre cose, il processo di valutazione delle 
performance dei fornitori, al fine di informarli e sensibilizzarli riguardo alla sempre maggior attenzione che la 
6RFLHW¢ ripone sullo sviluppo di rapporti di partnership consolidati in grado di portare i fornitori ad intraprendere 

percorsi di crescita e miglioramento continuo.  

Sono continuati nel 2018 gli Innovation Days, appuntamenti di volta in volta dedicati a uno specifico fornitore, 
ai quali sono invitati i dipendenti di sede e che costituiscono XQಬRFFDVLRQH per condividere esperienze relative 
a nuove tecnologie, prodotti, processi innovativi e altri argomenti di comune interesse.  
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Sociale 
 
PROLWLFD�SUDWLFDWD�GDOOಬRUJDQL]]D]LRQH 

��DPSLDPHQWH�QRWD� OD� UHOD]LRQH�GLUHWWD� WUD� investimenti in infrastrutture e attivazione della domanda interna 
TXDOH�OHYD�SHU�OD�FUHVFLWD�HFRQRPLFD��/H�VRFLHW¢�GL�FRVWUX]LRQH�LPSHJQDWH�QHOOD�UHDOL]]D]LRQH�GL�LQIUDVWUXWWXUH�
possono ulteriormente incidere su questa dinamica adottando opportune politiche aziendali. 

6DOLQL�,PSUHJLOR�ª�RULHQWDWD�D�FRQWULEXLUH�DOOR�VYLOXSSR�VRFLR-economico delle aree in cui opera, in linea con i 
SULQFLSL�GHO�&RGLFH�(WLFR�H�GHOOD�3ROLWLFD�GL�6RVWHQLELOLW¢��PHGLDQWH�� 

x impiego di forza lavoro proveniente dalle aree in cui sono ubicati i progetti, laddove disponibile nelle 

TXDQWLW¢�H�FRPSHWHQ]H�ULFKLHVWH�SHU�OD�UHDOL]]D]LRQH�GHJOL�VWHVVL� 

x formazione professionale del personale locale; 

x sWUDWHJLD�GL�DSSURYYLJLRQDPHQWR�WHVD�D�VRGGLVIDUH�LO�SL»�SRVVLELOH�L�IDEELVRJQL�D�OLYHOOR�ORFDle, in base 

DOOD�GLVSRQLELOLW¢�GHL�EHQL�H�VHUYL]L�ULFKLHVWL� 

x sYLOXSSR� GL� LQL]LDWLYH� D� IDYRUH� GHOOH� FRPXQLW¢� ORFDOL�� SUHYLD� YHULILFD� GHOOಬLQWHJULW¢� H� ULVSHWWDELOLW¢� GHL�

destinatari e la coerenza delle iniziative con i principi del Codice Etico.  

/D�6RFLHW¢�ª, inoltre, LPSHJQDWD�DG�DVVLFXUDUH� LO� ULVSHWWR�GHL�GLULWWL�H�GHOOD�FXOWXUD�GHOOH�FRPXQLW¢� LQWHUHVVDWH�

GDOOH�SURSULH�DWWLYLW¢�� DGRWWDQGR�RSSRUWXQL�FDQDOL�GL� GLDORJR� LQ� OLQHD�FRQ� OH�SUHYLVLRQL�QRUPDWLYH�H�FRQWUDWWXDOL�
applicabili. 

 
Principali rischi e modalLW¢�GL�JHVWLRQH 

,O�*UXSSR�LGHQWLILFD�L�ULVFKL�H�GHILQLVFH�OH�PRGDOLW¢�GL�JHVWLRQH�GHJOL�DVSHWWL�VRFLDOL�WUDWWDWL�QHO�SUHVHQWH�FDSLWROR�ದ 
acquisizione di manodopera e approvvigionamenti locali, relazioni con gli stakeholder del territorio ದ in fase di 
avvio commessa. 

Il processo di avvio commessa si sviluppa secondo i principi del Project Management (ISO 21500) e vede la 
partecipazione attiva del team designato per lಬimplementazione del progetto e i dipartimenti Corporate, al fine 
di favorire una gestione integrata dei fattori interni ed esterni alla commessa.  

In particolare, in fase di avvio commessa, si analizzano tutti gli elementi normativi e contrattuali applicabili al 
progetto e si definisce il cosiddetto Programma di Mobilitazione che include le SULQFLSDOL� DWWLYLW¢� QHFHVVDULH�
allಬavvio del progetto. Tra queste, riveste particolare importanza la definizione del programma lavori, che 
definisce ದ tra le altre cose: 

x il piano di fabbisogno di macchinari, impianti, subappalti, affidamenti, materiali e servizi; 

x il piano di mobilitazione del personale direttivo, staff e operaio.  

/H�PRGDOLW¢� GL� JHVWLRQH� GHL� UDSSRUWL� FRQ� JOL� VWDNHKROGHU� ORFDOL� VRQR� GHILQLWH� FRQWUDWWXDOPHQWH� H� il Gruppo ª�
tenuto ad attuarne scrupolosamente le previsioni.  
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Occupazione creata dai progetti del Gruppo 

La creazione di RSSRUWXQLW¢ di lavoro offerta dal Gruppo Salini Impregilo nei paesi in cui opera riveste un ruolo 
significativo in quanto permette di migliorare le FDSDFLW¢ e le competenze del personale locale, specialmente 
nei paesi in via di sviluppo ed emergenti, e generare ricchezza aggiuntiva per lಬeconomia. Tale pratica 
garantisce al Gruppo, inoltre, la SRVVLELOLW¢ di costituire un bacino di lavoratori qualificati utilizzabili su progetti 
futuri. 

Alcuni progetti del Gruppo, sulla base delle prescrizioni contrattuali applicabili, adottano appositi piani di 
recruitment del personale locale, che possono prevedere specifici target da raggiungere.  

Nel 2018 il 65% dei 26.564 dipendenti diretti era costituito da personale locale.  
 

Personale diretto assunto localmente 8QLW¢  2017  2018 
Africa %  95%  95% 

Centro e Sud America %  90%  90% 

Nord America %  100%  100% 

Europa %  86%  86% 

Medio Oriente, Asia e Oceania %  14%  21% 

Media %  70%  65% 

 
La diminuzione della quota media di personale locale rispetto al 2017 ª dovuta principalmente alle riduzioni di 
personale registrate in USA, per la cessione della Divisione Plant & Paving di Lane, e in Etiopia, per 
OಬDYDQ]DWD fase di realizzazione del progetto Gerd.  

Lಬarea del Medio Oriente, Asia e Oceania, seppur in crescita rispetto al 2017, presenta la minore quota di 
lavoratori locali. Il dato ª influenzato dai progetti in corso in Arabia Saudita, Qatar ed Emirati Arabi Uniti, nei 
quali non ª disponibile forza lavoro nelle TXDQWLW¢ necessarie alla realizzazione delle commesse, e occorre 
pertanto ricorrere a manodopera proveniente da altri paesi. Per la gestione degli aspetti relativi al personale 
migrante si rimanda alla sezione ಯDiritti Umaniರ.  

Nel 2018 i manager locali rappresentavano il 70% del totale, con punte del 97% in Nord America e delOಬ87% in 
Europa. Oltre alla forza lavoro diretta, lಬimpiego di personale indiretto (principalmente dipendenti dei 
subappaltatori e delle societ¢ fornitrici di servizi) contribuisce significativamente allಬoccupazione creata a livello 
locale. Al 31 dicembre 2018 i lavoratori indiretti impiegati nei progetti del Gruppo sono stati pari a 38.523 
(32.469 nel 2017). 

 
Approvvigionamenti locali 

Gli acquisti da fornitori presenti nei paesi in cui il Gruppo opera costituiscono la principale leva per lo sviluppo 
dellಬindotto, cui sono direttamente legati lಬincremento del PIL, delle entrate pubbliche e dei redditi disponibili. 

Nel 2018 il Gruppo Salini Impregilo ha mantenuto un solido legame con la catena di fornitura locale, con una 
media del 93% della spesa effettuata presso fornitori locali.  
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Approvvigionamenti locali (GRI 204-1) 8QLW¢   2017  2018 
Africa %   40%  38% 

Centro e Sud America %   82%  90% 

Nord America %   100%  100% 

Europa %   90%  87% 

Medio Oriente, Asia e Oceania %   86%  96% 

Media %   88%  93% 

 
Per i dati economici relativi agli approvvigionamenti (Costi operativi) si rimanda al Bilancio Consolidato, 
sezione ಯAnalisi del conto economicoರ.  

 
Iniziative a favore dei territori 

Il Gruppo Salini Impregilo contribuisce ulteriormente allo sviluppo dei territori interessati dai propri progetti 
mediante interventi D� IDYRUH�GHOOH�FRPXQLW¢��FKH�SRVVRQR�FRPSUHQGHUH� sponsorizzazioni, iniziative sociali e 
filantropiche. In particolare, le sponsorizzazioni e le erogazioni liberali sono gestite in accordo ad apposite 
linee guida e procedure interne rientranti nel Sistema Anti-&RUUX]LRQH��FHUWLILFDWR�LQ�FRQIRUPLW¢�DOOD�QRUPD�,62�
37001, a garanzia che gli interventi vengano eseguiti in coerenza con i budget approvati e solo a seguito 
dellಬesito positivo di determinate verifiche sulle potenziali controparti.  

Le linee guida aziendali prevedono che gli interventi a favore dei territori siano effettuati in cinque macro-
settori considerati strategici: sociale, arte e cultura, educazione e ricerca, ambiente, sport e spettacolo. 

Le principali iniziative realizzate sono classificabili in: 

x iQWHUYHQWL� GLUHWWL� GL� SURJHWWD]LRQH� H� UHDOL]]D]LRQH� GL� LQIUDVWUXWWXUH� D� EHQHILFLR� GHOOH� FRPXQLW¢� ORFDOL��
come ad es. scuole, strutture sanitarie, strade, etc.; 

x supporto di programmi sociali, condotti direttamente o mediante altre organizzazioni, nei macro-settori 
sopra elencati; 

x accesso gratuito a determinate strutture di commessa, ad es. cliniche, reti di approvvigionamento 
LGULFR�HG�HOHWWULFR��SHU�OH�FRPXQLW¢�ORFDOL�FKH�YLYRQR�QHOOH�]one rurali non servite dai servizi di base. 

Nel 2018 sono stati realizzati 127 interventi, con un investimento complessivo di  4,4 milioni (circa 1,1 
milioni nel 2017). 
 

Iniziative a favore dei territori (GRI 203-1) 8QLW¢   2017  2018 
Investimenti in infrastrutture n.   25  12 

Programmi sociali n.   173  115 

Totale n.   198  127 

 
La maggior parte degli interventi ª stata realizzata in USA, prevalentemente in ambito sociale ed educativo, 
mentre OಬLQWHUYHQWR pi» significativo per importo ª stato realizzato presso il progetto Koysha (Etiopia), dove ª 
stata costruita una strada che connette diversi villaggi e che permette alle FRPXQLW¢ di raggiungere 
agevolmente i maggiori centri delle regioni Konta e Gamo-Gofa, ove sono disponibili servizi essenziali come 
ospedali e amministrazioni locali. Tra le altre iniziative realizzate nel periodo, si segnala la fornitura di 
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assistenza sanitaria gratuita in favore delle FRPXQLW¢ locali da parte delle cliniche dei cantieri ubicati in aree 
rurali in Etiopia, Namibia e Tagikistan. In particolare, nel 2018 sono stati assicurati 9.182 consulti medici 
(9.060 nel 2017) e 11.764 interventi sanitari (13.610 nel 2017).  

In accordo ai principi del Codice Etico, Salini Impregilo non eroga contributi a organizzazioni politiche e 
sindacali in qualsiasi forma costituite (partiti, movimenti, comitati, etc.), Q« a loro rappresentanti. 

 
Relazioni con gli stakeholder  

Operando prevalentemente in TXDOLW¢ di contractor per conto di committenti pubblici e privati, il Gruppo Salini 
Impregilo ª tenuto a seguire scrupolosamente le prescrizioni contrattuali in tema di gestione dei rapporti con 
gli stakeholder locali, che definLVFRQR�L�UXROL�H�OH�UHVSRQVDELOLW¢�FKH�FLDVFXQD�SDUWH�ª�WHQXWD�D�ULVSHWWDUH.  

Sulla base di tali prescrizioni, vengono definite le procedure di gestione delle relazioni con gli stakeholder del 
territorio (come ad es. i cosiddetti grievance mechanism) e i canali di comunicazione da adottare in cantiere, 
sia fisici (es. uffici per le relazioni con il pubblico) sia tecnologici, nella forma di linee telefoniche dedicate, siti 
web, indirizzi email, ecc.  

Nella gran parte dei progetti in corso, i clienti sono resSRQVDELOL�GHOOH�UHOD]LRQL�FRQ�OH�FRPXQLW¢�ORFDOL��PHQWUH�LO�
Gruppo fornisce supporto tecnico-operativo nella gestione di eventuali problematiche. I temi oggetto di dialogo 
WUD�FRPPHVVH�H�FRPXQLW¢�ORFDOL�DWWHQJRQR�SUHYDOHQWHPHQWH�DL�VHJXHQWL�DPELWL� 

x temi legati allಬoccupazione e a eventuali disagi derivanti dalla presenza dei cantieri; 

x temi legati alle caratteristiche dellಬopera in corso di realizzazione e alle eventuali implicazioni socio-

ambientali. 

&RPH� SL»� DPSLDPHQWH� GHVFULWWR� QHOOD� VH]LRQH� ಯ,O� VHWWRUH� GHOOH� LQIUDVWUXWWXUH� H� LO� UXROR� GL� 6DOLQL� ,PSUHJLORರ�� L�
clienti del Gruppo sono responsabili della pianificazione e dello sviluppo dei progetti. Tali processi includono, 
RYH�SUHYLVWR�GDOOH�QRUPDWLYH�DSSOLFDELOL�� OH�DWWLYLW¢�GL�YDOXWD]LRQH�GHJOL� LPSDWWL�VRFLo-ambientali, consultazione 
preventiva delle parti interessate, definizione delle azioni di mitigazione e compensazione, ottenimento delle 
autorizzazioni. Pertanto, i clienti sono responsabili esclusivi della gestione delle relazioni con gli stakeholder 

afferenti la seconda categoria di tematiche indicata precedentemente, mentre il Gruppo Salini Impregilo 
fornisce supporto nella gestione delle relazioni riguardanti la prima categoria di tematiche. Tale caratteristica 
costituisce una potenziale fonte di rischio subito dallಬorganizzazione in quanto, qualora i committenti non 
gestiscano adeguatamente e efficacemente gli aspetti di propria UHVSRQVDELOLW¢, potrebbero verificarsi episodi 
di opposizione locale, con conseguenti rischi di ritardi nellಬesecuzione dei lavori, aumento dei costi e danni 
reputazionali anche a carico dellಬorganizzazione. Il Gruppo monitora costantemente le aspettative degli 
VWDNHKROGHU� UHODWLYDPHQWH� DL� SURJHWWL� QHL� TXDOL� ª� LPSHJQDWR�� DQFKH� DO� ILQH� GL� SRUUH� LQ� HVVHUH� OH� D]LRQL�
necessarie a mitigare tali rischi. 

Nei casi in cui il Gruppo sia destinatario di richieste di informazioni o altre iniziative da parte di stakeholder, 
quali ONG internazionali e analisti SRI, lo stesso fornisce le informazioni richieste con lಬobiettivo di assicurare 
la trasparenza circa il proprio operato di appaltatore impegnato nella realizzazione delle opere previste dai 
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FRQWUDWWL�GL�DSSDOWR�DFTXLVLWL��GLVWLQJXHQGR�QHWWDPHQWH� LO�SURSULR�UXROR�H� OH�SURSULH�UHVSRQVDELOLW¢�GD�TXHOOL�GHL�
committenti.  



 

166 

Nota metodologica 
Salini Impregilo ª stata la prima VRFLHW¢ italiana nel settore delle costruzioni a produrre e pubblicare un 

Rapporto Ambientale nel 2002, FRV® come ª stata la prima a pubblicare un Rapporto di 6RVWHQLELOLW¢ redatto 

secondo le linee guida del Global Reporting Initiative nel 2009. 

 
Standard applicati  

La Dichiarazione Consolidata di carattere Non Finanziario 2018 ª redatta ai sensi del D.Lgs.254/2016. Lo 
standard di rendicontazione utilizzato ª il ಯGRI Sustainability Reporting Standardsರ, opzione Core, pubblicato 
dal Global Reporting Initiative nel 2016. La presente Dichiarazione costituisce inoltre la Communication on 
Progress (COP) al Global Compact della 6RFLHW¢. 

 
$QDOLVL�GL�PDWHULDOLW¢ 

Per la definizione dei singoli temi su cui fornire lಬinformativa non-ILQDQ]LDULD� DL� VHQVL� GHO� '�/JV���������� ª�
stata svolta unಬDQDOLVL�GL�PDWHULDOLW¢�LQ�DFFRUGR�D�TXDQWR�SUHYLVWR�GDO�ಯGRI Sustainability Reporting Standardsರ. 
Di seguito sono descritte sinteticamente le fasi principali del processo seguito per tale analisi: 

x identificazione interna dei possibili temi non-finanziari rilevanti per il settore delle costruzioni, mediante 

lಬanalisi dei peer, dei report pubblicati da analisti e agenzie di rating ESG (Environmental, Social, 

Governance), di studi settoriali e dei media; 

x prioritizzazione interna dei temi individuati, attraverso il coinvolgimento delle principali direzioni 

aziendali che partecipano al processo di reporting non-finanziario; 

x prioritizzazione esterna dei temi individuati, attraverso lಬanalisi delle interazioni intercorse con i 

principali stakeKROGHU� GHO�*UXSSR�QHO� FRUVR� GHO� SHULRGR�GL� UHQGLFRQWD]LRQH�� DG� HV�� WHPL� ULFKLHVWL� SL»�

frequentemente dai clienti in fase di pre-TXDOLILFD�H�JDUD��WHPL�ULFKLHVWL�SL»�IUHTXHQWHPHQWH�GD�DQDOLVWL�H�

investitori SRI mediante questionari e richieste specifiche, temi richiesti dai sindacati. Nel corso del 

�����ª�VWDWD�� LQROWUH��FRQGRWWD�XQಬDQDOLVL�GHO�SURILOR� UHSXWD]LRQDOH�GHOOD�6RFLHW¢�VLD�D� OLYHOOR�JHQHUDOH�

che su determinate aree tematiche, incluse quelle non finanziarie (come workplace, governance, 

citizenship) mediante il coinvolgimento di un provider specializzato in misurazione della reputazione 

delle organizzazioni; 

x validazione dei temi rilevanti da parte del management che ha partecipato al processo di reporting 

non finanziario. 

Di seguito si riporta il dettaglio dellಬelenco degli aspetti materiali individuati attraverso lಬDQDOLVL�GL�PDWHULDOLW¢, 
raggruppati nei macro temi previsti dal D.Lgs. 254/2016.  
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Temi ex D.Lgs. 
254/2016 

Aspetti materiali GRI correlati 
6LJQLILFDWLYLW¢�DOOಬinterno 
dellಬorganizzazione 

6LJQLILFDWLYLW¢�
allಬesterno 
dellಬorganizzazione 

Ambiente 
0DWHULDOL��(QHUJLD��$FTXD��%LRGLYHUVLW¢��
(PLVVLRQL��5LILXWL��&RQIRUPLW¢�DPELHQWDOH 

$WWLYLW¢�GLUHWWH�VYROWH�SUHVVR�
le sedi e i progetti 

$WWLYLW¢�VYROWH�GDL�
subappaltatori e 
fornitori di servizi 

Personale 
Impiego, Relazioni industriali, Salute e 
VLFXUH]]D��)RUPD]LRQH��'LYHUVLW¢�H�SDUL�
RSSRUWXQLW¢*, Non discriminazione 

$WWLYLW¢�GLUHWWH�VYROWH�SUHVVR�
le sedi e i progetti 

$WWLYLW¢�VYROWH�GDL�
subappaltatori e 
fornitori di servizi 

Diritti umani 

/LEHUW¢�GL�DVVRFLD]LRQH�H�FRQWUDWWD]LRQH�
collettiva, Lavoro minorile, Lavoro forzato o 
obbligato, Pratiche di security, Diritti dei popoli 
indigeni  

$WWLYLW¢�GLUHWWH�VYROWH�SUHVVR�
i progetti 

$WWLYLW¢�VYROWH�GDL�
subappaltatori e 
fornitori di servizi 

Anti-Corruzione Anti-Corruzione 
$WWLYLW¢�GLUHWWH�VYROWH�SUHVVR�
le sedi e i progetti 

$WWLYLW¢�VYROWH dalle 
Terze parti definite nel 
Modello Anti-
Corruzione 

Catena di 
fornitura 

Valutazione ambientale dei fornitori, 
Valutazione sociale dei fornitori 

$WWLYLW¢�GLUHWWH�VYROWH�SUHVVR�
le sedi e i progetti 

$WWLYLW¢�VYROWH�GDL�
subappaltatori e 
fornitori di servizi 

Sociale 
Presenza di mercato, Pratiche di 
DSSURYYLJLRQDPHQWR��&RPXQLW¢�ORFDOL��,PSDWWL�
economici indiretti 

$WWLYLW¢�GLUHWWH�VYROWH�SUHVVR�
le sedi e i progetti 

$WWLYLW¢�VYROWH�GD�FOLHQWL�
e subappaltatori 

,O� WHPD�GHOOH�SDUL�RSSRUWXQLW¢�GL�JHQHUH� ULVXOWD�VLJQLILFDWLYR�VROR�SUHVVR� OH�VHGL�&RUSRUDWH��PHQWUH� ULVXOWD�SRFR� ULOHYDQWH�
presso i progetti in considerazione delle caratteristiche del settore delle costruzioni, a forte prevalenza maschile.   
 
Stakeholder rilevanti 

LD�6RFLHW¢�VYROJH�SHULRGLFDPHQWH�XQD�PDSSDWXUD�GHL�SURSUL�VWDNHKROGHU��VXOOD�EDVH�GHOOH�LQWHUD]LRQL�LQWHUFRUVH�
con i principali portatori di interesse presenti nei diversi contesti geografici in cui opera. Lo schema seguente 
riporta lಬelenco degli stakeholder rilevanti per OಬRUJDQL]]D]LRQH, le aree di interesse e le caratteristiche salienti 

delle relazioni che intercorrono con il Gruppo.  
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Dipendenti & Sindacati            
Azionisti & Investitori            
Clienti & Potenziali Clienti            

Fornitori, Appaltatori, Subappaltatori & Partner            
&RPXQLW¢�ORFDOL�	�21*            
Governi & Pubbliche Amministrazioni            

Associazioni di categoria & Media            

 
Il Gruppo adotta pratiche di dialogo e coinvolgimento diversificate e flessibili, in risposta alle diverse 
FDUDWWHULVWLFKH�H�QHFHVVLW¢�GHJOL�VWDNHKROGHU� 

A livello Corporate, gli stakeholder chiave includono investitori, clienti, dipendenti in forza e potenziali, 
sindacati nazionali e internazionali, partner, pubbliche amministrazioni, media e il pubblico in generale. Il 
dialogo con essi riguarda principalmente gli obiettivi e le strategie di sviluppo, i risultati raggiunti, OಬDFTXLVL]LRQH�
di nuovi progetti, lಬassetto societario, i percorsi di carriera e sviluppo professionale. 

$� OLYHOOR� RSHUDWLYR�� OH� SULQFLSDOL� DWWLYLW¢� GL� FRLQYROJLPHQWR� VRQR� OHJDWH� DOOH� FDUDWWHULVWLFKH� GL� RJQL� VSHFLILFR�
progetto. Gli stakeholder chiave in questo contesto includono partner, dipendenWL�� FRPXQLW¢� ORFDOL�� IRUQLWRUL��
DSSDOWDWRUL� H� VXEDSSDOWDWRUL�� FOLHQWL�� DXWRULW¢� ORFDOL� H� RUJDQL]]D]LRQL� FRPH� L� VLQGDFDWL� territoriali e le ONG 
(Organizzazioni Non Governative). 

 
Perimetro della Dichiarazione 

Come previsto dal D.Lgs.254/2016, art. 4, la presente Dichiarazione Consolidata di carattere Non Finanziario 
FRPSUHQGH� L� GDWL� GHOOD� VRFLHW¢� capogruppo �6DOLQL� ,PSUHJLOR� 6�S�$��� H� GHOOH� VRFLHW¢� che consolida 
integralmente. La capogruppo Salini Impregilo S.p.A. include le sedi centrali Italia (Corporate), le commesse 
dirette, le filiali e le joint operations nelle quali il Gruppo gestisce le attivit¢ operative. 

/D�6RFLHW¢�KD�stabilito un processo interno per la definizione e aggiornamento periodico del perimetro della 
Dichiarazione a partire dallಬArea di consolidamento contabile. In particolare, lಬelenco GHOOH�HQWLW¢�IDFHQWL�SDUWH�
della capogruppo e GHOOH�VRFLHW¢�FRQVROLGDWH�LQWHJUDOPHQWH�YLHQH�VRWWRSRVWR�D�XQಬDQDOLVL�GL�PDWHULDOLW¢�EDVDWR�
sul livello di operaWLYLW¢�GHOOH�VLQJROH�HQWLW¢��OH�TXDOL�YHQJRQR�FODVVLILFDWH�LQ� 

x operative (es. commesse attive); 

x a OLPLWDWD�RSHUDWLYLW¢��HV��FRPPHVVH�LQ�FKLXVXUD�� 

x nRQ�RSHUDWLYH��HV��VRFLHW¢�LQ�OLTXLGD]LRQH��� 
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,O�SHULPHWUR�GHOOD�'LFKLDUD]LRQH�FRPSUHQGH�OH�HQWLW¢�FODVVLILFDte come ಯOperativeರ e ಯ$�OLPLWDWD�RSHUDWLYLW¢ರ. Di 
VHJXLWR�VRQR�ULSRUWDWH�OH�HQWLW¢�LQFOXVH�QHO�SHULPHWUR�GHOOD�'LFKLDUD]LRQH������SHU�OH�TXDOL�ª�VWDWR�LPSOHPHQWDWR�
il sistema di reporting non-finanziario: 

Denominazione / Ragione Sociale Paese Denominazione / Ragione Sociale Paese 

Salini Impregilo S.p.A.* Italia Impregilo New Cross Limited*  Regno Unito  

Al Maktoum International Airport JV Emirati Arabi  Impregilo-Sk E&C-Galfar Al Misnad JV* Qatar  

Brennero Galleriacque S.c.r.l.* Italia  Imprepar S.p.A.* Italia  

CDE S.c.a.r.l. Italia Lane Industries Incorporated* USA 

Cigla Construtora Impregilo y 
Associados S.a.* 

Brasile  Mercovia S.a.* Argentina 

Consorcio Construtor Salini Impregilo - 
Cigla* 

Brasile  Salini Australia PTY L.t.d.* Australia 

Consorzio COCIV* Italia  Salini Impregilo - NRW Joint Venture* Australia 

Constructora Ariguani Sas* Colombia  Salini Impregilo S.p.A. - S.A. Healy 
Company Jose J. Chediack S.a. UTE* 

Argentina 

Copenhagen Metro Team I/S* Danimarca  Salini Malaysia Sdn.Bhd* Malesia 

CSC Impresa Costruzioni S.a.* Svizzera  Salini Namibia Proprietary L.t.d.* Namibia 

Fisia - Alkatas Joint Venture* Turchia  Salini Nigeria L.t.d.* Nigeria 

Fisia Italimpianti S.p.A.* Italia  Salini Polska L.t.d. Liability Co* Polonia 

Galfar - Salini-Impregilo - Cimolai JV* Qatar  Salini Impregilo ದ Tristar JV Emirati Arabi 

HCE Costruzioni S.p.A.* Italia  Salini Saudi Arabia Company L.t.d.* Arabia Saudita 

Iglys Sociedad Anonima* Argentina  Thessaloniki Metro CW JV Grecia 

Impregilo International Infrastructures 
N.v.* 

Paesi Bassi  
  

 

/H�HQWLW¢�FRQWUDVVHJQDWH�FRQ�XQ�DVWHULVFR�QHOOD� WDEHOOD�SUHFHGHQWH�HUDQR� LQFOXVH�DQFKH�QHO�SHULPHWUR�GHOOD�
Dichiarazione 2017��/H�DOWUH�HQWLW¢�VRQR�VWDWH�LQFOXVH�QHO�SHULPHWUR�GL�UHSRUWLQJ�QHO�2018. 

Le commesse dirette incluse nella capogruppo Salini Impregilo S.p.A. sono Meydan One Mall (Emirati Arabi 
uniti), Grand Ethiopian Renaissance Dam (Etiopia), Koysha (Etiopia), Nenskra (Georgia), S7 Skomielna 
(Polonia), Bumbuna O&M (Sierra Leone) e Rogun (Tajikistan), mentre le joint operations nelle quali il Gruppo 
JHVWLVFH� OH� DWWLYLW¢� RSHUDWLYH� VRQR� $UUL\DG� 1HZ� 0RELOLW\� &RQVRUWLXP (Arabia Saudita), Civil Works Joint 
Ventures (Arabia Saudita) e South Al Mutlaa Joint Venture (Kuwait).  

8OWHULRUL� LQIRUPD]LRQL� VXOOH� HQWLW¢� LQ� SHULPHWUR� VRQR� GLVSRQLELOL� QHOOD� VH]LRQH� ಯArea di consolidamentoರ del 
Bilancio Consolidato.  

I dati contenuti nella presente Dichiarazione fanno riferimento al perimetro sopra riportato. I dati delle joint 
operations sono riportati al 100%. Le seguenti costituiscono eccezioni al perimetro sopra riportato:  

x i dati relativi alla forza lavoro si riferiscono al perimetro del Bilancio Consolidato; 

x i dati ambientali non comprendono le sedi in quanto non significativi; 
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x i GDWL� UHODWLYL� DOOD� 6DOXWH� H� 6LFXUH]]D� GHL� ODYRUDWRUL� LQFOXGRQR� DQFKH� OH� VRFLHW¢� QRQ� FRQVROLGDWH�

integralmente nelle quali il Gruppo JHVWLVFH�OH�DWWLYLW¢�RSHUDWLYH ed escludono le joint operations nelle 

quali la gestione del sistema SDOXWH�H�6LFXUH]]D�ª�DIILGDWR�DL�VRFL�� 

Eventuali limitazioni specifiche al perimetro sono indicate nel testo o nel GRI Content Index. 

I dati comparativi relativi al 2017 fanno riferimento al perimetro della Dichiarazione Consolidata di carattere 
Non Finanziario 2017 del Gruppo Salini Impregilo, cui si rimanda per maggiori informazioni. Si segnala che i 
dati relativi agli indici infortunistici del 2017 sono stati riesposti rispetto a quanto pubblicato nella Dichiarazione 
Consolidata di carattere Non Finanziario 2017�� LQ�FRQVHJXHQ]D�GHOOಬDGR]LRQH�GHO�QXRYR�VWDQGDUG� ಯGRI 403: 
Occupational Health and Safety 2018ರ�HPHVVR�GDO�Global Sustainability Standards Board (GSSB) nel 2018. 
Analogamente, i dati relativi alle ore medie di formazione pro-capite del 2017 sono stati riesposti per tenere 
FRQWR� GHOOD� VROD� IRUPD]LRQH� HURJDWD� LQ� DXOD� H� GHOOಬDGGHVWUDPHQWR� LQ� FDPSR�� PHQWUH� QHOOD� Dichiarazione 
Consolidata di carattere Non Finanziario 2017 HUDQR� LQFOXVH�DQFKH� OH�DWWLYLW¢�GL� LQIRUPD]LRQH�+6(�VYROWH� in 
FDQWLHUH�� ,� GDWL� UHODWLYL� DOOಬLQWHQVLW¢� HQHUJHWLFD� H� DOOಬLQWHQVLW¢� GHOOH� HPLVVLRQL� GL� JDV� DG� HIIHWWR� VHUUD� GHO� 2017 
sono stati riesposti a seguito della riesposizione dei ricavi 2017 operata LQ�FRQIRUPLW¢�DOO
,)56�� (per effetto 
della cessione della divisione Plant & Paving della controllata Lane) e a seguito dell'introduzione del principio 
contabile IFRS 15. Infine, i dati sui prelievi idrici sono stati riesposti in conseguenza di un miglioramento del 
sistema di reporting interno, che ha consentito di includere anche le acque piovane e le acque reflue 
provenienti da altre organizzazioni.  

 
0RGDOLW¢ di calcolo 

I dati e le informazioni inclusi nella presente Dichiarazione derivano dai sistemi informativi aziendali del 
Gruppo e da un sistema di reporting non-finanziario appositamente implementato per soddisfare i requisiti del 
D.Lgs.254/2016 e del ಯGRI Sustainability Reporting Standardsರ. I dati sono stati elaborati mediante calcoli 
puntuali e, ove specificatamente indicato, mediante stime. Di seguito si riportano le metodologie di 
determinazione dei principali indicatori. 

 
Indici infortunistici 

Gli indici infortunistici sono calcolati secondo le PRGDOLW¢ stabilite dalla norma UNI 7249:2007 ಯ6WDWLVWLche degli 
infortuni sul ODYRURರ� Gli indici riportati nel testo sono espressi come il numero di infortuni con perdita di 
giornate lavorative (LTIFR) e numero di infortuni registrabili (TRFR) per ogni milione di ore lavorate. 

In particolare, Oಬ/7,)5 (Lost Time Injury Frequency Rate) ª calcolato come rapporto tra il numero totale di 
infortuni con assenza dal lavoro occorsi nel periodo (decessi compresi) e le ore totali lavorate, moltiplicato per 
1.000.000.  

Il TRFR (Total Recordable Injury Frequency Rate) ª calcolato come rapporto tra il numero totale di infortuni 
registrabili (calcolati considerando gli infortuni mortali, gli infortuni con assenza dal lavoro, gli infortuni che 
hanno comportato il solo ricorso a trattamenti medici e gli infortuni con assegnazione di mansioni limitate, nei 
paesi in cui questi ultimi sono consentiti dalla legge) e il totale delle ore lavorate, moltiplicato per 1.000.000.  
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Sono esclusi gli eventuali infortuni in itinere occorsi nel periodo.  

 
Consumi energetici ed emissioni di gas ad effetto serra 

I calcoli sui consumi energetici diretti si basano sui fattori di conversione forniti dal UK Department for 
Business, Energy & Industrial Strategy ದ BEIS (2016 Government GHG Conversion Factors for Company 
Reporting). ,�FRQVXPL�HQHUJHWLFL� LQWHUQL� IDQQR�ULIHULPHQWR�DOOH�DWWLYLW¢�GLUHWWH�GHOOH�HQWLW¢� LQFOXVH�QHO�SHULPHWUR�
della presente Dichiarazione. I consumi energetici indiretti, FRV®�FRPH�OH�HPLVVLRQL�Scope 3, fanno riferimento 
DOOH� DWWLYLW¢� VYROWH� GDL� VXEDSSDOWDWRUL�� /ಬDSSURFFLR� XWLOL]]DWR� SHU� LO� FRQVROLGDPHQWR� GHL� GDWL� VXOOH� HPLVVLRQL� ª�
quello del controllo operativo. 

I calcoli delle emissioni di gas ad effetto serra del Gruppo sono basati su: 

x i fattori di emissione definiti dai parametri standard del UK Department for Business, Energy & 

Industrial Strategy ದ BEIS (2016 Government GHG Conversion Factors for Company Reporting) per il 

consumo di combustibili - il calcolo include i gas CO2, CH4 e N2O; 

x i fattori di emissione forniti dallಬInternational Energy Agency (CO2 Emissions from Fuel Combustion, 

edizione 2013, dati 2011) per il consumo di energia elettrica; 

x i fattori di emissione forniti dallಬIPCC (Fourth Assessment Report AR4 100yr) per convertire CH4 e N2O 

in CO2 equivalent. 

,�WDVVL�GL�LQWHQVLW¢�HQHUJHWLFD�H�GHOOH�HPLVVLRQL�GL�JDV�DG�HIIHWWR�VHUUD�VRQR�FDOFRODWL�UDSSRUWDQGR�L�YDORUL�WRWDOL�
�FRQVXPL�HQHUJHWLFL�H�HPLVVLRQL�*+*��DL�ULFDYL�GHO�SHULRGR��,Q�SDUWLFRODUH��LO�WDVVR�GL�LQWHQVLW¢�GHOOH�HPLVVLRQL�GL�
gas ad effetto serra tiene conto della somma delle emissioni Scope 1, Scope 2 e Scope 3.    

 
Prelievi idrici 

I dati sulle acque non prelevate da acquedotti, non acquistate da altre fonti (es. autocisterne) e non misurate 
tramite contatori sono calcolate a partire dalla FDSDFLW¢ dei sistemi di prelievo utilizzati (portata delle pompe in 
funzione delle ore medie di funzionamento) o dalle DWWLYLW¢ produttive svolte nel periodo.  

 
Rifiuti 

I dati fanno riferimento ai rifiuti prodotti dalle commesse incluse nel perimetro conformemente alle normative 
applicabili localmente. Laddove i dati sono disponibili in volume, il relativo peso ª calcolato sulla base di fattori 
di conversione specifici. Per i progetti UE, le informazioni circa i metodi di conferimento (ossia la destinazione 
dei rifiuti: recupero o smaltimento) derivano dalla classificazione fornita dalla legge. Per i progetti extra UE, i 
metodi derivano dai contratti stipulati con le VRFLHW¢ esterne di smaltimento dei rifiuti. 
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GRI Content Index  

Disclosure 
Descrizione, numero di pagina, riferimento ad altre sezioni della Relazione o a documenti esterni  
(I numeri di pagina si riferiscono al paragrafo che include la disclosure)  

Principi 
UN 
Global 
Compact 

GRI 102 Informativa generale (2016) 

Profilo GHOOಬRUJDQL]]D]LRQH 

102-1 1RPH�GHOOಬRUJDQL]]D]LRQH��Salini Impregilo S.p.A.  

102-2 $WWLYLW¢��PDUFKL��SURGRWWL�H�VHUYL]L��p. 7  

102-3 Sede centrale: Milano, Italia  

102-4 Paesi di presenza: p. 46  

102-5 
Forma legale e assetto proprietario: 6DOLQL� ,PSUHJLOR� 6�S�$�� ª� XQD� VRFLHW¢� TXRWDWD� SUHVVR� OD� %RUVD� GL�
0LODQR��VRJJHWWD�DG�DWWLYLW¢�GL�GLUH]LRQH�H�FRRUGLQDPHQWR�GD�SDUWH�GL�6DOLQL�Costruttori S.p.A. 

 

102-6 Mercati serviti: p. 46  

102-7 'LPHQVLRQL�GHOOಬRUJDQL]]D]LRQH��S��12, p. 46, p. 128 6 

102-8 
Informazioni sui dipendenti e sugli altri lavoratori: p. 128. I contratti a tempo indeterminato rappresentano 
il 96% in Africa, il 89% in Centro e Sud AmHULFD�� LO�����LQ�1RUG�$PHULFD�� Oಬ�����LQ�(XURSD�H�LO�����LQ�
0HGLR�2ULHQWH��$VLD�H�2FHDQLD��,O�������GHL�GLSHQGHQWL�ª�DVVXQWR�FRQ�FRQWUDWWR�D�WHPSR�SLHQR�   

 

102-9 Catena di fornitura: p.158  

102-10 
&DPELDPHQWL� VLJQLILFDWLYL� GHOOಬRUJDQL]]D]LRQH� H� GHOOD� FDWHQD� GL� IRUQLWXUD�� Qon si sono verificati 
cambiamenti significativi nellಬRUJDQL]]D]LRQH�H�QHOOa catena di fornitura rispetto al periodo precedente. 

 

102-11 Applicazione del principio di precauzione: p. 120, 145   

102-12 Iniziative esterne: p.  123  

102-13 

Partecipazione ad associazioni: Salini Impregilo partecipa a AIR ದ Associazione Investor Relations, Amici 
della Triennale, Assonime, Assolombarda, Associazione Assafrica e Mediterraneo, Associazione AIAS, 
Associazione Italiana Internal Auditors, AIGI ದ $VVRFLD]LRQH� ,WDOLDQD� *LXULVWL� Gಬ,PSUHVD�� $,&4� &1� ದ 
$VVRFLD]LRQH� ,WDOLDQD� &XOWXUD� 4XDOLW¢� &HQWUR-Nord, Comitato Leonardo, Fondazione Global Compact 
Network Italia, Gruppo Italiano della Trilateral Commission, ITCOLD - Comitato Nazionale Italiano per le 
Grandi Dighe, ISPI ದ Istituto per gli Studi di Politica Internazionale, UNI ದ Ente Italiano di Normazione. 

 

Strategia 

102-14 /HWWHUD�GHOOಬ$PPLQLVWUDWRUH�'HOHJDWR��p. 3   

(WLFD�H�LQWHJULW¢ 

102-16 Valori, principi, standard e norme di comportamento: p. 123 10 

Governance 

102-18 Struttura della governance: p. 123  

Coinvolgimento degli stakeholder 

102-40 Lista dei gruppi di stakeholder: p. 167  

102-41 

Contratti collettivi di lavoro: il Gruppo stipula con i propri dipendenti contratti di impiego in linea con la 
QRUPDWLYD�ORFDOH�DSSOLFDELOH��FRQ�L�SULQFLSL�VWDELOLWL�QHOOಬ$FFRUGR Quadro stipulato con il BWI e con i principi 
stabiliti da eventuali accordi sottoscritti con organizzazioni sindacali locali. Nel 2018 questi ultimi 
coprivano 10.199 dipendenti, pari al 38% del totale.  

3 

102-42 Identificazione e selezione degli stakeholder: p. 167  

102-43 Approccio allo stakeholder engagement: p. 145, p. 139, p. 158, p. 166, p. 167  

102-44 Principali tematiche emerse: p. 164  

Pratiche di reporting 

102-45 (QWLW¢�LQFOXVH�QHO�SHULPHWUR�GHOOD�5HOD]LRQH�)LQDQ]LDULD�FRQVROLGDWD��p. 168  

102-46 Definizione del contenuto e del perimetro della DNF: p. 168  

102-47 Elenco dei temi materiali: p. 166  
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102-48 Riesposizione delle informazioni: p. 168  

102-49 
Cambiamenti nel reporting: non sono avvenuti cambiamenti significativi di temi materiali. Inoltre, non 
VRQR�YDULDWL�L�SHULPHWUL�GHL�WHPL�PDWHULDOL�ULVSHWWR�DOOಬHVHUFL]LR�SUHFHGHQWH. 

 

102-50 Periodo di rendicontazione: esercizio 2018  

102-51 
Data di pubblicazione della DNF precedente: la Dichiarazione Consolidata di carattere Non Finanziaria 
�����ª�VWDWD�SXEEOLFDWD�LO����DSULOH 2018. 

 

102-52 Frequenza di reporting: annuale   

102-53 Contatti per informazioni sulla DNF: sustainability@salini-impregilo.com   

102-54 Dichiarazione di utilizzo degli Standard GRI: p. 166  

102-55 GRI Content Index: p. 172  

102-56 Attestazione esterna: p. 177  

GRI 200 Informativa economica 

GRI 201 Performance economica (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��119  

201-1 

Valore economico diretto generato e distribuito: il valore economico diretto generato dal Gruppo nel 2018 
ª�VWDWR�SDUL�D�������0��GL�FXL�������0�GLVWULEXLWR�H�����0�WUDWWHQXWR�LQ�D]LHQGa. In particolare, 3.942 
0�VRQR�VWDWL�GLVWULEXLWL�DL�IRUQLWRUL��FRVWL�RSHUDWLYL�������0�DL�GLSHQGHQWL��UHWULEX]LRQL�H�EHQHILW�������0�
DL�ILQDQ]LDWRUL�H����0�DOOD�3XEEOLFD�$PPLQLVWUD]LRQH��WULEXWL���3HU�LO�YDORUH�GHL�GLYLGHQGL�GD�GLVWULEXLUH�DJOL�
azionistL� VL� ULPDQGD� DOOD� UHOD]LRQH� GHO� &RQVLJOLR� GL� $PPLQLVWUD]LRQH� SHU� Oಬ$VVHPElea ordinaria del 24 
aprile 2019. 

 

GRI 202 Presenza di mercato (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��162 6 

202-2 

3HUFHQWXDOH� GL�PDQDJHU� DVVXQWL� GDOOD� FRPXQLW¢� ORFDOH�� p. 162. Per Manager si intendono coloro che, 
QHOO
DPELWR�GHOOH�FRPPHVVH�� ULFRSURQR�SRVL]LRQL�GL� UHVSRQVDELOLW¢�H�VRQR� LQFDULFDWL�GHOOD�JHVWLRQH�GL�XQ�
dipartimento/funzione. Per le risorse U.E. si fa riferimento alla qualifica contrattuale di Dirigente. Sono 
considerati locali i dipendenti assunti nello stesso paese di residenza.  

6 

GRI 203 Impatti economici indiretti (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��163  

203-1 
Investimenti in infrastrutture e servizi supportati: p. 163. Il valore totale degli interventi a favore dei 
WHUULWRUL� ª� FRPSRVWR� SHU� LO� ����� GD� HURJD]LRQL� PRQHWDULH�� LO� ����� GD� VSRQVRUL]]D]LRQL� H� Oಬ������ GD�
conferimenti in natura (es. manodopera, materiali, macchinari).   

 

GRI 204 Pratiche di approvvigionamento (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��162  

204-1 
Percentuale di spesa effettuata su fornitori locali: p. 162. Sono considerati locali i fornitori con sede 
legale nello stesso paese in cui sono ubicati i progetti del Gruppo.  

 

GRI 205 Anti-Corruzione (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��155 10 

205-1 
(QWLW¢� YDOXWDWH� SHU� ULVFKL� GL� FRUUX]LRQH�� S. 155�� ,O� QXPHUR� WRWDOH� GHOOH� HQWLW¢� LQFOXVH� QHO� SHULPHWUR�
GHOOಬassessment ª�VWDWR�SDUL�D����� 

10 

GRI 300 Informativa ambientale 

GRI 301 Materiali (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��148 7, 8 

301-1 
Materiali utilizzati per peso o volume: p. 148. Il Gruppo non utilizza materiali rinnovabili significativi per le 
SURSULH� DWWLYLW¢� SULQFLSDOL�� PHQWUH� SX´� IDU� ULFRUVR� D� PDWHULDOL� ULFLFODWL� R� UHFXSHUDWL�� FRPH� descritto nella 
sezione indicata. 

7, 8 

GRI 302 Energia (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��148 7, 8, 9 
302-1 &RQVXPL�HQHUJHWLFL�LQWHUQL�DOOಬRUJDQL]]D]LRQH��S. 148, p. 171. 7, 8, 9 



 

174 

302-2 
&RQVXPL� HQHUJHWLFL� HVWHUQL� DOOಬRUJDQL]]D]LRQH�� S. 148, p. 171. I consumi energetici significativi esterni 
DOOಬRUJDQL]]D]LRQH�VRQR�UHODWLYL�DL�VXEDSSDOWDWRUL�LPSLHJDWL�GDO�*UXSSR�� 

7, 8, 9 

302-3 ,QWHQVLW¢�HQHUJHWLFD��S. 148, p. 171. 7, 8, 9 
GRI 303 Acqua (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��148 7, 8 
303-1 Acqua prelevata per fonte: p. 148, p. 171. 7, 8 
*5,�����%LRGLYHUVLW¢������� 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��153 8 

304-1 

6LWL�RSHUDWLYL�SRVVHGXWL�R�JHVWLWL�VLWXDWL�DOOಬLQWHUQR�R�DGLDFHQWL�DG�DUHH�SURWHWWH�R�DG�DUHH�DG�HOHYDWR�YDORUH�
GL�ELRGLYHUVLW¢��p. 153. In particolare, nel 2018 39 siti operativi (equivalenti a 8,8 Km2) erano situati in aree 
protette (la maggior parte in USA, seguiti da Namibia, Danimarca e Italia) e 60 siti operativi (equivalenti a 
3,9 Km2) in zone adiacenti ad aree protette (la maggior parte in USA, seguiti da Australia, Slovacchia e 
Italia). Di tali siti, 25 sono interessati da aree protette identificate da normative locali, 26 da aree protette 
identificate da normative nazionali, 5 da siWL�ಯ1DWXUD�����ರ�H����GD�]RQH�XPLGH�LQFOXVH�QHOOD�Ramsar List. 
Tra i siti operativi 13 sono ubicati in ecosistemi con presenza di acqua (es. laghi, fiumi, paludi, etc.), 20 in 
ecosistemi urbani, 9 in ecosistemi agricoli, 46 in ecosistemi boschivi, 5 in ecosistemi montani, 5 in 
HFRVLVWHPL� GHVHUWLFL� H� �� LQ� HFRVLVWHPL� FRVWLHUL�� ,Q� WDOL� DUHH� VRQR� VYROWH� SUHYDOHQWHPHQWH� DWWLYLW¢� GL�
costruzione e di esercizio impianti. 6RQR� FRQVLGHUDWL� ಯDGLDFHQWL� DG� DUHH� SURWHWWHರ� L� VLWL� �QRQ� VLWXDWL�
DOOಬLQWHUQR�GL�DUHH�SURWHWWH� nei TXDOL�VRQR�VYROWH�DWWLYLW¢�FRQ�LPSDWWL�SRWHQ]LDOL�VX�DUHH�SURWHWWH circostanti.   

8 

GRI 305 Emissioni (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��148 7, 8, 9 
305-1 Emissioni dirette di gas ad effetto serra (Scope 1): c p. 148, p. 171.  7, 8, 9 
305-2 Emissioni indirette di gas ad effetto serra (Scope 2): p. 148, p. 171. 7, 8, 9 
305-3 Altre emissioni indirette di gas ad effetto serra (Scope 3): p. 148, p. 171. 7, 8, 9 
305-4 ,QWHQVLW¢�GHOOH�emissioni di gas ad effetto serra: p. 148, p. 171. 7, 8, 9 
GRI 306 Rifiuti (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��151 8 

306-2 5LILXWL�SHU�WLSRORJLD�H�PRGDOLW¢�GL�VPDOWLPHQWR��p. 151, p. 171. 8 

GRI 307 Compliance ambientale (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��145 8 

307-1 1RQ�FRQIRUPLW¢�D�OHJJL�H�UHJRODPHQWL�DPELHQWDOL��p. 145 8 

GRI 308 Valutazione ambientale dei fornitori (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��158 8 

308-1 
Nuovi fornitori sottoposti a screening ambientali: p. 158. In particolare, nel 2018 il 11% dei nuovi fornitori 
ª�VWDWR�VRWWRSRVWR�D�screening utilizzando criteri ambientali.  

8 

GRI 400 Informativa sociale 

GRI 401 Occupazione (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��130 6 

401-1 

Dipendenti assunti e turnover: p. 130. In particolare, nel 2018 sono entrati a far parte del Gruppo 8.647 
dipendenti (turnover in ingresso pari al 30%), di cui 4.050 sotto i 30 anni (47%), 4.032 tra 30 e 50 anni 
(47%), 565 olWUH�L����DQQL�������/D�ULSDUWL]LRQH�JHRJUDILFD�GHL�GLSHQGHQWL�DVVXQWL�ª�OD�VHJXHQWH��������LQ�
Africa (38%), 669 in Centro e Sud America (8%), 570 in Europa (7%), 4.160 in Medio Oriente, Asia ed 
Oceania (48%). Nello stesso periodo le uscite, inclusive delle cessazioni per movimentazione di risorse 
tra commesse del Gruppo, sono state pari a 16.135 (turnover in uscita pari al 55%), di cui 5.048 sotto i 
30 anni (31%), 8.265 tra 30 e 50 anni (51%), 2.822 oltre i 50 anni (17%). La ripartizione geografica delle 
XVFLWH�ª�OD�VHJXHQWH��������LQ�$IULFD��������������LQ�&HQWUR�H�6XG�$PHULFD�������������LQ�1RUG�$PHULFD�
(28%), 1.210 in Europa (7%), 3.496 in Medio Oriente, Asia ed Oceania (22%). I tassi di Turnover sono 
calcolati sui dipendenti medi nel periodo. 

6 

GRI 402 Relazioni industriali (2016) 



 

175 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 3 

402-1 

Preavviso minimo per cambiamenti significativi: il periodo di preavviso minimo per la comunicazione di 
modifiche operative significative nelle attivit¢ di Salini Impregilo ª un periodo fisso, riconosciuto dai 
contratti collettivi e dalle leggi locali di riferimento. Varia da 1 a 26 settimane per i dirigenti, da 1 a 8 per 
staff e da 1 a 8 per gli operai.  

3 

GRI 403 Salute e sicurezza sul lavoro (2018) 

103-1, 103-2, 103-3 InfRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��134  

403-1 

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza sul lavoro. p. 134. Il Sistema di gestione della Salute e 
6LFXUH]]D�VXO�ODYRUR�GHOOD�6RFLHW¢�ª�LPSOHPHQWDWR�SUHVVR�OH�VHGL�FHQWUDOL�,WDOLD��&RUSRUDWH���OH�FRPPHVVH�
dirette, le joint operations QHOOH� TXDOL� LO�*UXSSR�JHVWLVFH� OH� DWWLYLW¢�RSHUDWLYH�QRQFK«�RYH�VRQR�SUHVHQWL�
accordi specifici con i soci. Il Sistema della Societ¢ non ª� LPSOHPHQWDWR�� LQYHFH��QHOle joint operations 
nelle quali la gestione della 6DOXWH�H�6LFXUH]]D�ª�DIILGDWD ai soci.  

 

403-2 Identificazione e valutazione rischi, analisi degli incidenti: p. 134.   

403-3 Servizi di salute sul lavoro: p. 134.  

403-4 Partecipazione, consultazione e comunicazione con i lavoratori in tema di salute e sicurezza: p. 134.  

403-5 Formazione dei lavoratori in tema di salute e sicurezza: p. 134.  

403-6 Promozione della salute dei lavoratori: p. 134.  

403-7 
Prevenzione e mitigazione degli impatti in tema di salute e sicurezza direttamente legati alle relazioni di 
business: p. 134. 

 

403-9 

Infortuni sul lavoro: p. 134. Nonostante le rigorose attivit¢ svolte nella valutazione dei rischi e controllo 
operativo, nel periodo si sono verificati 7 infortuni mortali che hanno coinvolto dipendenti diretti (tasso 
pari a 0,07) e 1 infortunio mortale occorso a subappaltatori (tasso pari a 0,01). Gli infortuni gravi, calcolati 
in accordo alla normativa italiana (ovvero con prognosi superiore a 40 giorni) sono stati pari a 29 per i 
dipendenti diretti (tasso pari a 0,29) e pari a 20 per i subappaltatori (tasso pari a 0,22). Il numero totale 
degli infortuni registrabiOL�QHO�SHULRGR�ª�VWDWR�SDUL�D�����SHU�L�GLSHQGHQWL�GLUHWWL��WDVVR�SDUL�D�����) e a 554 
per i subappaltatori (tasso pari a 6,18). I principali tipi di infortuni verificatisi sono stati ferite, contusioni e 
fratture.  

 

GRI 404 Formazione (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��131 6 

404-1 

Ore di formazione medie annuali pro-capite: p. 131, 168. Nel 2018 il personale operante nei settori 
tecnici e di produzione ha ricevuto mediamente 13 ore di formazione pro-capite, mentre il personale di 
staff ne ha ricevute 9 ore. Nel corso del periodo, le ore di formazione medie pro-capite erogate al 
personale Corporate sono state pari a 55 ore per gli uomini e a 41 ore per le donne. Tale dato non risulta 
VLJQLILFDWLYR�SUHVVR�OH�XQLW¢�RSHUDWLYH�LQ�FRQVLGHUD]LRQH�GHOOD�IRUWH�SUHYDOHQ]D�PDVFKLOH�GHO�SHUVRQDOH�  

6 

*5,�����'LYHUVLW¢�H�SDUL�RSSRUWXQLW¢������� 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 6 

405-1 
'LYHUVLW¢�GHJOL�RUJDQL�GL�JRYHUQR�H�GHL�GLSHQGHQWL��SHU�LQIRUPD]LRQL�FRPSOHWH�VXOOD�GLYHUVLW¢�GHJOL�RUJDQL�GL�
governo si rimanda alla Relazione sulla Corporate Governance. p. 139 �GLYHUVLW¢�GHL�GLSHQGHQWL�� 

6 

GRI 406 Non discriminazione (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 6 

406-1 

Incidenti di discriminazione e azioni correttive intraprese: p. 139��1HO�SHULRGR�OಬRUJDQL]]D]LRQH�KD�ULFHYXWR�
5 segnalazioni per presunti casi di discriminazione relativi a dipendenti della controllata Lane (USA). Tali 
segnalazioni sono state gestite in accordo alle procedure interne di Lane. Alla fine del periodo, 3 casi 
risultavano risolti e 2 casi analizzati.   

6 

*5,�����/LEHUW¢�GL�DVVRFLD]LRQH�H�FRQWUDWWD]LRQH�FROOHWWLYD������� 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 3 

407-1 6LWL�RSHUDWLYL�H�IRUQLWRUL�FRQ�GLULWWR�DOOD�OLEHUW¢�GL�DVVRFLD]LRQH�H�FRQWUDWWD]LRQH�FROOHttiva a rischio: p. 139. 3 

GRI 408 Lavoro minorile (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 5 
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408-1 Siti operativi e fornitori a rischio significativo di incidenti di lavoro minorile: p. 139. 5 

GRI 409 Lavoro forzato o obbligato (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 4 

409-1 Siti operativi e fornitori a rischio significativo di incidenti di lavoro forzato o obbligato: p. 139. 4 

GRI 410 Pratiche di security (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 1 

410-1 Personale di sicurezza formato sulle politiche e procedure in ambito diritti umani: p. 139. 1 

GRI 411 Diritti delle popolazioni indigene (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 1 

411-1 
Incidenti di violazione dei diritti delle popolazioni indigene: p. 139. Nel periodo non si sono verificati 
incidenti (es. azioni legali) di violazioni dei diritti di popolazioni indigene.   

1 

GRI 412 Valutazioni sui diritti umani (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��139 1 

412-1 Siti operativi soggetti a valutazioni di impatto o analisi in ambito diritti umani: p. 139 1 

*5,�����&RPXQLW¢�ORFDOL������� 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��120 1 

413-1 

6LWL� RSHUDWLYL� FRQ� SURJUDPPL� GL� FRLQYROJLPHQWR� GHOOH� FRPXQLW¢� ORFDOL�� FRQ� YDOXWD]LRQL� GL� LPSDWWR� H�
programmi di sviluppo: i progetti realizzati dal Gruppo, in considerazione del tipo di opere, della loro 
ubicazione e dei contesti normativi di riferimento, sono soggetti a legislazioni e standard differenti in tema 
di gestione degli aspetti socio-ambientali. Conformemente ad essi, nel 58% dei progetti in perimetro ª 
presente una valutazione di impatto sociale e/o ambientale predisposta dai committenti. Nel 44% dei 
progetti i committenti hanno svolto consultazioni delle comunit¢ locali. Nel 38% dei progetti sono presenti 
sistemi di gestione dei reclami da parte delle comunit¢ locali (cd. grievance mechanisms). Nel 23% dei 
progetti sono stati sviluppati programmi di sviluppo a favore delle comunit¢ locali. Nel 26% dei progetti 
sono presenti comitati di lavoratori.  

1 

GRI 414 Valutazione sociale dei fornitori (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��158 2 

414-1 
Nuovi fornitori sottoposti a screening sociali: p. 158. In particolare, nel �����LO�����GHL�QXRYL� IRUQLWRUL�ª�
stato sottoposto a screening utilizzando criteri sociali. 

2 

GRI 415 Public policy (2016) 

103-1, 103-2, 103-3 ,QIRUPDWLYD�VXOOಬDSSURFFLR�GL�JHVWLRQH��S��163 10 

415-1 Contributi politici: p. 163 10 
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Relazione della 6RFLHW¢ di Revisione 
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